Министерство образования и науки Российской Федерации 
Национальный исследовательский Томский государственный университет 
Филологический факультет, кафедра русского языка 


Л.А. Захарова, А.В. Шуваева 


СЛОВАРЬ МОЛОДЕЖНОГО СЛЕНГА 


(НА МАТЕРИАЛЕ ЛЕКСИКОНА СТУДЕНТОВ ТОМСКОГО 
ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА) 


Учебно-методическое пособие 
Рекомендовано к печати кафедрой русского языка 


филолгического факультета Томского государственного университета 


Протокол № 17 от 19 июня 2014 г. 


Издательский Дом ТГУ, 2014 


УДК 81'276.3: 378.4(571.16)(038) 
ББК 81.2—4 
3382 


Рецензент — кандидат филологических наук, доцент кафедры русского язы- 
ка Национального исследовательского Томского государственного университета 
Г.Н. Старикова. 


Захарова Л.А., Шуваева А.В. Словарь молодёжного сленга (на мате- 
риале лексикона студентов Томского государственного университета): 
учебно-методич. пособие. / Л.А. Захарова, А.В. Шуваева. — Томск: 
Издательский Дом Томского государственного университета, 2014.- 126 с. 


Учебно-методическое пособие посвящено изучению программного вузовско- 
го материала по разделу «Лексика современного русского языка с точки зрения её 
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Этих слов не так уж и мало. Имя им — молодёжный жаргон. 
М.А. Грачев 


Введение 


1. Актуальность исследования 


Сегодня многие учёные признают, что, говоря о положении 
русского языка в обществе, они вынуждены пользоваться кате- 
гориями кризиса'. Думается, что причины кризиса языковой 
ситуации в России нельзя искать в самом русском языке. Его 
лексический запас безграничен, его орфография более проста 
и совершенна, чем в других языках. Начало ХХ в.отличается 
от предыдущих этапов развития русского языка особенностя- 
ми его функционирования, демократизацией общества, которая 
ведёт к увеличению роли разговорного языка, более широкому 
его использованию во всех сферах речевого общения. Это, в свою 
очередь, вызывает необходимость активного изучения не толь- 
ко литературной формы национального языка, но и других форм 
его существования, таких как профессиональные и молодёжные 
жаргоны, арго. В наши дни жаргонизмы, просторечные элементы 
и другие внелитературные слова, такие как бабки, лимон, баксы, 
бухать, кайф, балдёж и многие другие огромным потоком хлы- 
нули на страницы СМИ, в речь образованных людей. Поэтому 
изучение молодёжного жаргона/сленга в настоящее время явля- 
ется своевременным и актуальным. Актуальность изучения мо- 
лодёжного жаргона как лингвистического феномена объясняется 
несколькими причинами: 

1. Недостаточно глубокое освещение программного вузов- 
ского материала по разделу «Лексика современного рус- 
ского языка с точки зрения её употребления в социальном 
пространстве». 


' Введенская Л.А., Павлова Л. Г. Русский язык и культура речи: учеб. пособие. — 
Ростов-на-Дону, 2001.- С. 3. 


2. Отсутствие чёткой терминологической дифференциации 
в сфере изучения молодёжного жаргона/сленга/арго. До на- 
стоящего времени в исследованиях нет единства трактовки 
термина «жаргон»/«сленг», не определены специфические 
характеристики и свойства жаргона. 

3. Интенсивность процесса пополнения современного моло- 
дёжного сленга новыми словами в начале ХХ в. 

4. Активное использование единиц субстандартной лексики 
в сферах литературного языка. Незнание значений таких 
единиц затрудняет понимание многих текстов публицисти- 
ки и художественной литературы. 

5. Осознание того, что молодёжный сленг — это своего рода 
протест против типизации и стандартизации”. Поэтому из- 
учение нелитературной лексики, в частности, молодёжного 
жаргона — это один из способов регулирования проникно- 
вения некодфицированных единиц в сферы литературного 
языка?. 

6. Свежий, увлекательный, не всегда совпадающий с общерус- 
ским материал предлагаемого Словаря молодёжного слен- 
га, созданного на материале лексикона студентов Томского 
государственного университета, как и многие подобные 
словари, отражает образ мышления и общения целого по- 
коления молодёжи конкретного региона. Словарь позволит 
филологам изучать тенденции обогащения русского языка 
за счёт молодёжного жаргона, молодёжи — лучше разбирать- 
ся в своей субкультуре. 

Авторы надеются на интерес со стороны читателей и помощь 

в дальнейшем поплнении Словаря и выражают глубокую благо- 
дарность всем студентам ТГУ, принявшим участие в сборе жарго- 
низмов для Словаря молодёжного сленга. 


2 Стернин И. А. Словарь молодёжного жаргона. — Воронех, 1992. 
3 Матюшенко Е. Е. Современный молодёжный сленг: формирование и функциониро- 
вание. — Волгоград, 2007. — С. 6. 


2. Цель, задачи, объект, предмет исследования, 
методика работы 


Объектом исследования является молодёжный жаргон (на ма- 
териале лексикона студентов ТГУ) как составная часть современ- 
ного русского языка. 

Предмет исследования — выявление семантических, лексико- 
фразеологических и словообразовательных особенностей неофи- 
циальной речи студентов Томского государственного универси- 
тета, в частности, фразеологизмов, употребляющихся для ори- 
гинального, чаще всего коннотативно насыщенного обозначения 
предметов, признаков, действий и состояний, связанных с учеб- 
ной деятельностью, общекультурными интересами и бытом со- 
временных студентов. 

Цель исследования — составить Словарь молодёжного жарго- 
на на материале активного словаря студентов Томского государ- 
ственного университета. Для достижения цели потребовалось ре- 
шение следующих задач: 

1. Собрать жаргонизмы, бытующие в речи студентов ТГУ 

за период с 2000 по 2014 г. 

2. Выявить их значения, основываясь как на опыте самих со- 
ставителей и студентов разных факультетов ТГУ, так и 
на имеющиеся в отечетественной лексикологии словари мо- 
лодёжного жаргона. 

3. Определить источники пополнения сленга. 

4. Установить причины употребления жаргонизмов. 

5. Указать способы их образования. 

6. Разработать принципы построения предлагаемого словаря, 
в частности, структуру словарной статьи, создать сам Словарь. 

Исследовательские методы последовательно можно вывести 
из поставленных задач — описательный, сопоставительный и эле- 
менты этимологического метода. 

Новизна работы заключается во введении в научный оборот 
пласта сленговых выражений, используемых в 2000-2014 гг. сту- 
дентами Томского государственного университета, ранее не изу- 
ченного. 


Т. Теоретические основы исследования 


1. О терминах «социальная лингвистика», «социолект», 
«молодёжный эжаргон». Соотношение терминов 
«жаргон», «сленг», «арго» 


Живая речь является яркой характеристикой личности чело- 
века, его индивидуальности. Выражая свои мысли точнее и инте- 
реснее, человек приобретает больше шансов быть услышанными 
на работе, среди друзей и знакомых. Общение со сверстниками — 
неотъемлемая часть повседневной жизни студентов. Язык моло- 
дёжи во многом отличается от литературного языка, поэтому его 
следует изучать как отдельное явление. В современном русском 
языке выделяют молодёжный жаргон, или сленг (от англ. $[ап® — 
слова и выражения, употребляемые людьми определенных про- 
фессий или возрастных групп). Данный пласт лексики изучает 
социолингвистика. Социальная лингвистика — научная дисци- 
плина, которая развивающаяся «на стыке языкознания, социоло- 
гии, социальной психологии и этнографии и изучающая широкий 
комплекс проблем, связанных с социальной природой языка, его 
общественными функциями, механизмом воздействия социаль- 
ных факторов на язык и той ролью, которую играет язык в жизни 
общества»“. Если рассматривать иерархию языковой системы, 
в которую входит жаргон, то нужно начать с определения тер- 
мина «социолект». Социолекты (англ. $ос1а| Ч1а1еК{) — это языки 
определённых социальных групп, отличающиеся от общенарод- 
ного языка преимущественно лексикой, фразеологией и семан- 
тическими доминантами°. К социолектам в узком смысле отно- 
сят следующие группы: 1) собственно профессиональные языки; 
2) групповые или корпоративные — жаргон или сленг; 3) тайные 
языки, или арго‘. 

Студенческий жаргон как лексическая подсистема относится 
к групповым жаргонам, которыми пользуются преимущественно 
молодёжные коллективы: спортсмены, учащиеся, военнослужа- 


я Швейцер А. Д., Никольский Л.Б. Введение в социолингвистику.— М., 1978. 
5 Мокиенко В., Вальтер Г. Славянские социалекты в прошлом и настоящем. - С. 2. 
© Там же. С. 3. 


щие, компьютерщики и т. д. Словарь жаргонизмов студентов ТГУ 
имеет с общемолодёжным и другими жаргонами как общие, так 
и отличительные черты; обладает относительно самостоятельной 
лексической базой. 

Молодёжный жаргон занимает заметное место в речи молодё- 
жи и его состав быстро изменяется. Число российских студентов 
достигает миллиона, и они являются наиболее интеллектуально 
и культурно развитыми представителями молодого поколения. 
Они с лёгкостью осваивают современные новшества, подбирая 
для их наименования и оценки меткие и запоминающиеся слова, 
заполняя тем самым лакуны в литературном языке. 

Противостояние литературного языка и жаргона «... связано 
с психологией и субкультурой отдельных, обычно молодёжных, 
коллективов»”; хотя «... социальные диалекты никогда не явля- 
ются единственным средством общения, они всегда выступают 
лишь как дополнение к общему (литературному) языку» *. Жаргон 
способен самостоятельно реализовывать не только свою ведущую 
эмоционально-экспрессивную функцию, но и главные общеязы- 
ковые функции: коммуникативную, социальную, информацион- 
ную, коммуникативно-адаптационную и др. 

В середине 80-х гг. возникают «неформальные» молодёжные 
объединения разной направленности: панки, рокеры, металли- 
сты, готы и др. Многие из них пытаются создать свои жаргонные 
системы. Они пополняют отдельными лексическими единицами 
общий молодёжный жаргон, становление которого как мощной 
языковой подсистемы приходится на конец 80-х -— начало 90-х гг, 
когда в обществе и в языке происходит ломка стереотипов, сме- 
на приоритетов. Речь молодёжи после распада СССР претерпела 
колоссальные изменения. Изменилось не только государственное 
устройство, но и философия жизни современного молодого чело- 
века, его мышление. Речь нового поколения стала более раскован- 
ной, в связи с чем можно заметить стремление каждого предста- 
вителя молодёжи позиционировать себя как свободного и неза- 
комплексованного человека, способного оригинально выражать 


7 Бондалетов В. Д. Социальная лингвистика. -— М., 1987. — С. 72. 
8 Там же. 


своё мнение. Молодое поколение осваивает компьютерные тех- 
нологии, общается в Интернете. Активно развиваются различные 
движения, например, хип-хоп — рэп, граффити, брейк-данс. Всё 
это способствует возникновению новых корпоративных языков, 
динамике развития русского лексикона в целом. 

Границу между жаргоном, просторечием и разговорной ре- 
чью провести сложно. Некоторые исследователи говорят в свя- 
зи с этим о возникновении так называемого общего жаргона, 
которым пользуются не только отдельные социальные группы, 
но и большинство носителей русского языка. 

Вопрос о дифференцировании терминов «жаргон», «арго» 
и «сленг» является дискуссионным. «Термины жаргон и сленг 
различаются культурно-историческими коннотациями и тради- 
циями употребления»°. Слово сленг было заимствовано из ан- 
глийского языка, в котором оно имело первоначальное значение — 
«язык молодёжи» (например, сленг хиппи, битников — представи- 
телей молодежных течений 60-х гг. ХХ в.), либо обозначало «про- 
фессиональный жаргон какой-то новой, активно развивающейся 
сферы» °°, куда можно отнести бизнес-сленг, компьютерный сленг 
и тд. Учёные разделились во мнениях: одни (А.В. Дудников, 
Н.М. Шанский, В.С. Елистратов, В.М. Мокиенко) считают, что 
арго и жаргон — синонимы '', другие (М. И. Фомина) приравнива- 
ют сленг и жаргон, а арго определяют как разновидность жар- 
гона?. А.В. Калинин определяет жаргон, как «совокупность осо- 
бенностей разговорной речи людей, объединённых общностью 
интересов, совместным времяпрепровождением и т.п.» 3. Авторы 
пособия принимают точку зрения, что сленг и жаргон, сленгизм 
и жаргонизм — понятия синонимичные. Следует заметить, что тер- 
мин «сленг» прочно закрепился за молодёжным жаргоном. 

Студенческий жаргон - это разновидность молодёжного жар- 
гона, распространенная среди учащихся высших учебных заведе- 


° Никитина Т. Г. Молодёжный сленг — М.: АСТ ; Астрель, 2009.- С. 3. 

19 Там же. С. 3. 

И Шанский Н. М. Лексикология современного русского языка. М., 1972. — С. 127. 
2 Фомина М. И. Современный русский язык. Лексикология.- М., 1978. — С. 183. 

3 Калинин А. В. Лексика русского языка.- М., 1978. — С. 198. 
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ний. В нем можно выделить две группы жаргонизмов. Первая — 
это общие для всех студентов жаргонизмы: универ, препод, фак, 
абитура, первокур и др. Существуют и устойчивые студенческие 
жаргонные выражения, такие как, например, забить на пару, 
что значит — прогулять занятие. В каждом университете могут 
быть приняты свои устойчивые выражения, которые передаются 
от старших курсов младшим. 

Вторая группа жаргонизмов состоит из слов, которые употре- 
бляются студентами в соответствии с их факультетом и специа- 
лизацией. Обычно слова образуются от сокращенных названий 
предметов, терминов, иногда используются их шутливые транс- 
формации, например: исторический факультет: мирпол — кафедра 
мировой политики; физико-математический факультет: матан, 
матанал - математический анализ, начерталка -— начертательная 
геометрия, термех — теоретическая механика; юридический ин- 
ститут: уголовка — уголовное право, админ — административное 
право, касатка — кассационная жалоба; филологический факуль- 
тет: дрель — древнерусская литература, заруба — зарубежная лите- 
ратура, просем — просеминарий; факультет журналистики: анал — 
аналитическая журналистика; биологический институт: микра 
— микробиология, физраст — физиология растений, гиста -— ги- 
стология и цитология. 

Студенты используют полученную на занятиях информацию 
для изобретения новых оригинальных жаргонизмов и выраже- 
ний, тем самым они закрепляют в своём сознании трудно запо- 
минаемые термины и иностранные слова. Иногда эти новые по- 
нятия трансформируются, гиперболизируются или упрощаются 
до смешного, но это помогает, воздействуя на эмпирическую сто- 
рону сознания, лучшему пониманию и запоминанию. Мышление 
в первую очередь будет выдавать каламбурный вариант термина, 
а потом уже — сам термин. 

Жаргонизмы могут использоваться студентами на нескольких 
факультетах одновременно, это связано с тем, что предметы ду- 
блируются на смежных специальностях. Сленгизмы, образован- 
ные от названий профильных дисциплин, менее понятны студен- 
там других специальностей, несмотря на это, они всё-таки пони- 
мают друг друга. 


Иногда названия предметов заменяются фамилиями препода- 
вателей или их шутливыми формами (Лебедок — история русской 
литературы ХУШ в.). Нередко и фамилии авторов учебников, их 
измененные формы тоже становятся сленгизмами. 

На старших курсах в жаргоне студентов появляются специаль- 
ные термины, присущие уже не студенческой, а профессиональ- 
ной среде. 


2. К истории вопроса 


Изучение русского молодёжного жаргона началось в 60—70-е гг. 
ХХ в., причём социолингвистам приходилось отстаивать право 
на изучение «низкой» лексики. Долгое время жаргон имел клеймо 
негативной окраски (иногда его приравнивали к матерной лекси- 
ке), и до сих пор этот термин вызывает отрицательную реакцию. 
На смену страдающему от нападок термину «жаргон» пришло 
англоязычное заимствование — «сленг», которое постепенно вы- 
тесняет привычный для слуха термин. 

В конце ХХ - начале ХХ] в. наметились новые тенденции 
в изучении неформальной молодёжной речи: молодёжный жар- 
гон исследуется как компонент городского просторечия; анализи- 
руется как языковое образование, обладающее самостоятельной 
лексико-семантической системой; рассматривается с позиций 
культуры речи. Изучение молодёжного сленга представлено ис- 
следовательскими работами О.А. Анищенко, Э. М. Береговской, 
М.А. Грачёва, К.И. Дубровиной, П.В. Лихолитова, В.М. Мо- 
киенко, Т.Г. Никитиной, Ф.И. Рожанского, Л.И. Скворцова, 
И.А. Стернина, В.А. Хомякова и др. В этот период активно из- 
даются словари жаргона [Мокиенко, Никитина 2000; Максимов 
2002; Никитина 2003; Левикова 2003; Квеселевич 2003; Грачёв 
2003; Вальтер 2005, Никитина 2009 и др.]. 

Социолектная лексикография представлена не только тради- 
ционными словарями, но и онлайн-словарями. Веяния нового вре- 
мени, повсеместное использование Интернет-ресурсов позволяет 
носителям молодёжного сленга участвовать в процессе создания 
словаря и отразить в нём личный языковой опыт. «Возможность 
постоянного пополнения лексикона, отсутствие редакторской 
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правки статей со стороны профессиональных лексикографов за- 
ставляет относить эти словари к особому типу «самодеятельных» 
словарей, к образцам «народной» лексикографии» ". Яркие при- 
меры таких словарей — \у\у\/Аееп 1апэ.зи и \\/\м.$[оуопоуо.ги. 


3. Причины употребления жаргонизмов 
в речи молодежи 


При образовании новых жаргонных единиц и переосмысле- 
нии старых чаще всего просматриваются тенденции к краткости, 
простоте, образности выражения мыслей и ощущений говоряще- 
го и к экспрессивности употребляемых сленгизмов. Стремление 
молодёжи ярче, эмоциональнее выразить своё отношение к описы- 
ваемому предмету или событию, дать свою оценку происходящему 
также является причиной появления новых жаргонизмов. Студенты 
при использовании жаргона, не задумываясь, демонстрируют зна- 
ние иностранных языков, компьютерных технологий, придумывают 
сленгизмы для обозначения новых реалий, которым ещё нет экви- 
валента в русском языке (винда — ут4о\з). Кроме того, каждый 
студент привносит в жаргон лексические единицы, связанные с его 
хобби (спорт, музыка, компьютерные игры и т. д.). Данные новооб- 
разования могут легко войти в речь других людей, если они являют- 
ся 6мкими и красочными. Например, несколько слов из словаря суб- 
культуры «отаку» — любителей японской анимации (аниме) прочно 
закрепились в студенческом жаргоне (кавайный, няшный, няшка), 
их употребляют даже те люди, которые не знают, что такое аниме. 

Студенческий сленг отличается иронической, часто негатив- 
ной, а иногда и грубо-фамильярной окраской. Молодёжь исполь- 
зует в речи «острые» словечки для оценки того или иного явления, 
предмета, тем самым выплёскивая накопившиеся отрицательные 
эмоции, что немаловажно для психологической разгрузки и сня- 
тия внутреннего эмоционального напряжения (круть, вышка, 
отстой, фэйл). Сленг можно назвать «отдушиной», он позволя- 
ет раскрепоститься и сбросить с себя оковы закомплексованности, 


Ч Лукашанец Е. Г. Вариативность как специфическая черта онлайн-словарей сленга 
и разговорной лексики // Вопросы лексикографии, 2014 — № 1.- С. 17. 


и 


надев речевую маску. Но в последнее время стали появляться жар- 
гонизмы, выражающие одобрение и положительную семантику ка- 
вайный, няш, няшный, зая (зачёт), бестовый, лапулистый и мно- 
гие другие. 

Можно назвать ещё одну важную причину употребления 
студентами сленгизмов — это конспирация. Чтобы подчеркнуть 
свою принадлежность к определённой социальной группе, моло- 
дые люди кодируют произносимую информацию. Поэтому язык 
студентов не всегда понятен их родителям, преподавателям, что 
также является причиной использования жаргонных выражений: 
студенты чувствуют себя более самостоятельными, «защищённы- 
ми». Иногда учащиеся вузов сами испытывают дискомфорт, не по- 
нимая сленгизмов, употребляемых сверстниками, это происходит 
в том случае, если студент только поступил в университет (так 
как региональные различия в сленге имеют место) или перешёл 
на другой факультет. Одной из причин появления конспиративной 
функции жаргона служит его постоянная изменчивость, объясня- 
емая сменой поколений и современных реалий, однако, стоит от- 
метить, что значимость данной функции постепенно снижается, 
так как сленговые выражения распространены повсеместно. 

Среди наиболее важных причин употребления жаргонизмов 
в речи молодежи можно выделить следующие: 

* стремлениекбольшей экспрессивности речи, эмоциональной 

оценки события, предмета; 

. выполнение конспиративной функции; 

. демонстрация остроты своего ума и во избежание 
повседневной банальности употребления словлитературного 
языка; 

* номинация новых предметов и реалий; 

» обогащение языка, прибавление лексической конкретности 
некоторым явлениям и предметам; 

. акцентуация своей принадлежности к определенному 
факультету, профессии; 

» сглаживание негативной сути названного денотата (чаще — 
алкогольные и наркотические средства); 

» стремление к простоте и краткости речи; 

» ради забавы и удовольствия. 
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4. Источники пополнения жаргонной лексики 


Существует большое количество источников пополнения мо- 
лодёжного сленга. Современное поколение использует сленгизмы 
для обозначения новых реалий, предметов, явлений. Наиболее 
развитые семантические поля молодёжного сленга — «Человек», 
«Учёба», «Досуг». Сленг — это живой, подвижный язык, который 
идет в ногу со временем и реагирует на любые перемены в жизни 
страны и общества, поэтому среди источников пополнения моло- 
дёжного жаргона в первую очередь следует назвать компьютер- 
ный сленг. 

Компьютерный сленг. Молодёжный сленг теснейшим об- 
разом связан с компьютерным сленгом. Практически каждый 
представитель молодого поколения — пользователь персонально- 
го компьютера. Появление большого количества различных гад- 
жетов порождает интерес современного человека к детальному 
изучению новых компьютерных систем, их функций и возможно- 
стей. Например, мама, мамка — материнская плата компьютера; 
вирусня — компьютерный вирус; глюк, глючить -— неполадки в ра- 
боте компьютера; мыха — компьютерная мышка, юзверь — поль- 
зователь персонального компьютера; оперативка — операционная 
система и многие др. 

Интернет-язык. Речь молодёжи нельзя свести к Интернет- 
сленгу, но он её в значительной степени определяет. Это неуди- 
вительно, ведь существенную часть времени молодёжь проводит 
в Интернете. И зарождаются все популярные интернет-словечки 
преимущественно у молодёжи, доходя до пользователей из более 
зрелых возрастных групп уже позднее. Вот некоторые сленгиз- 
мы, пришедшие в молодёжный жаргон из Интернет-языка: пати- 
хард — интересная, запоминающаяся вечеринка; личка — личные 
сообщения в социальных сетях; мыло, мыльница — е-та!, элек- 
тронная почта. 

Интернет-язык очень широко распространён в последнее 
время. Несколько лет назад, когда чаты, блоги, веб-форумы 
стали популярными среди молодёжи, в употребление вошёл 
так называемый «жаргон падонков». Основной принцип стиля 
«падонкаф» — намеренное нарушение норм орфографии рус- 
ского языка. Превед, медвед! — традиционное приветствие; 
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красавчег, зайчег - положительная оценка кого-либо; я тя 
лаф - я тебя люблю. 

Общаясь в Интернет-пространстве, молодые люди используют 
молодёжный сленг. Иногда жаргонизм, появившийся в Сети, пе- 
реходит в устную речь. Набирая текст сообщения, человек стре- 
мится сэкономить время, таким образом, появляется тенденция 
к сокращению слов и выражений. Ужс — ужас; ижлста — пожа- 
луйста. Написание заимствованных жаргонных слов в Интернете 
свободное, можно пользоваться как латиницей, так и кирилли- 
цей. Например: ноу проблемз (по ргоМет5) — без проблем; илиз 
(р[еазе), сори (ботгу), фейл (аи). 

Иноязычные заимствования. Английский язык — один из са- 
мых распространённых языков во всём мире, в конце ХХ в. он 
утвердился как важнейший международный язык. Поэтому мно- 
гие молодёжные жаргонизмы -— это англицизмы. Интересно сле- 
дующее: эти жаргонизмы понимают даже те люди, которые никог- 
да не учили английский язык, настолько жаргонные слова вли- 
лись в современную речь. Англицизмы отражают новые реалии 
из сферы науки, техники, экономики, молодёжной субкультуры. 
Молодёжный жаргон ускоряет процесс адаптации англоязычных 
терминов, помогая языку следовать за техническим прогрессом. 
Сначала английское слово попадает в сленг, а потом постепенно 
переходит в литературный язык. Например, заагриться — разо- 
злиться; левел — 1. Уровень чего-л. 2. Возраст. Оффтопить - го- 
ворить не по теме. Часто сленгизмы заимствуются из английского 
компьютерного жаргона. Например, апгрейдить (обновлять про- 
граммное обеспечение компьютера, аппаратуры) от английского 
жаргонизма иретаае — делать апгрейд, модернизацию (аппарат- 
ных средств, ПО). Придя в молодёжный сленг, заимствованное 
слово обрело русифицированную форму, а также произошло рас- 
ширение его значения — теперь можно аигрейдить внешность, 
дом и др. 

Жаргонизмов с использованием немецкого и французско- 
го языка не так много: Я ширехаю по-немецки - Я говорю по- 
немецки. Г/ардоньте -— извините. 

Жаргон деклассированных элементов. Язык «новых рус- 
ских» оставил после себя яркий «малиновый» отпечаток на твёр- 
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дой (и плодородной) почве русского языка. Придя из лихих 90-х, 
эти криминальные лексические элементы замечательно себя чув- 
ствуют и в продвинутом современном мире. Эти жаргонизмы 
существуют уже на протяжении двадцати лет, они даже старше 
многих молодых людей, употребляющих их. Подобного рода сло- 
ва можно считать старожилами молодёжного жаргона (звучит как 
оксюморон). Они даже не претерпели никаких визуальных изме- 
нений, только произошёл незначительный сдвиг в семантике этих 
слов и выражений. Базар, фильтровать базар, базарить, лох, 
кинуть, крыша, наезд, шоха, мочить — эти «бандитские» слова 
сейчас можно услышать из уст бизнесменов, чиновников и др. 
Если раньше подобные слова воспринимались как недостойные, 
то сейчас они свободно функционируют в речи образованного че- 
ловека (определённого возраста). Нужно сказать, что заимство- 
ваний из речи деклассированных элементов не так много и упо- 
требляться они стали реже (особенно среди студентов), а такое 
эмоционально-экспрессивное выражение, как «Ты на кого батон 
крошишь?» можно по праву считать устаревшим. Молодые люди 
иногда вспоминают это забытое высказывание, но только ради за- 
бавы, чтобы нарочито подчеркнуть свою «крутость». 

Сленгизмы, связанные с употреблением алкогольных или 
наркотических веществ, также пришли в молодёжный жаргон 
из речи деклассированных элементов. Такие слова подразделяют- 
ся на наименования наркомана, наркотиков и на лексические еди- 
ницы, обозначающие действия, связанные с наркотиками: нарик, 
торчок, торч — наркоман; колёса — таблетки; наркота, герыч, 
трава, фен, химарь -— наркотики; пыхать, вдуть, вмазать (ся), 
закинуться, кумарить — действия, связанные с наркотиками. 

Слова, связанные с алкоголем, тоже можно разделить 
на небольшие группы: алконавт, синяк, синемор, гарь — наиме- 
нования людей, употребляющих спиртные напитки чрезмерно; 
синька, водяра, беленькая — наименование спиртных напитков; 
вкидываться, бухать, насинячиться - действия, связанные с упо- 
треблением алкоголя. 

Стилистически сниженная, грубая, вульгарная речь деклас- 
сированных элементов общества, изобилующая словами и выра- 
жениями с отрицательными коннотациями. Заимствования под- 
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вергаются переосмыслению и приобретают новые семантические 
черты. Некоторые арготизмы, перейдя в молодёжный жаргон, зна- 
чительно изменили свою семантику. Например: гопник — прими- 
тивный, интеллектуально неразвитый и агрессивный человек (ср. 
угол. гопник — уличный грабитель), лох — человек, не достойный 
уважения, доверия (ср. угол. лох — жертва преступления, тот, кого 
намечено обмануть, ограбить или убить). 

Музыка является частью жизни молодых людей. Жаргониз- 
мы, относящиеся к сфере музыки, содержат названия различных 
музыкальных стилей (попса, попсятина — поп-музыка), направ- 
лений (Дарк — тяжелая музыка, Дрим, хаус, репчара, драмчик 
(Отат’п Вазе), транс) и композиций (свежак — свежая, новая му- 
зыка, трек — музыкальная композиция). Названия действий му- 
зыкантов: сбацать — сыграть, джемить — импровизировать, играя 
на музыкальном инструменте. 

Часто молодые люди придумывают прозвища музыкальным 
группам и исполнителям: Аси-Баси (Асе оЁ Вазе), КиШ (рок- 
группа «Король и шут»). 

Увлечения студентов. У молодых людей есть различные увле- 
чения, которым они посвящают своё свободное время. И мир жар- 
гонизмов, связанных с тем или иным увлечением, ярок и своео- 
бразен. 

Специфической частью компьютерного сленга является гей- 
мерский язык, то есть язык, созданный играющими в те или иные 
компьютерные игры. Он насыщен заимствованиями из английско- 
го, однако относящиеся к нему слова редко переходят в общемо- 
лодёжный жаргон в силу своей узкой функциональности. 

Компьютерные игры, видео, мультфильмы, литература. Боль- 
шое количество жаргонных слов и выражений приходит в речь мо- 
лодёжи из компьютерных игр, но чаще всего эти слова специфич- 
ны, ими пользуются те молодые люди, для которых игры -— хобби. 
Многие слова — заимствования из английского языка. Наиболее 
выразительные и запоминающиеся имена героев кино и муль- 
тфильмов переходят в молодёжной речи в имена нарицательные: 
гоблины, гремлины, симпсоны, спанч 606. 

Большое значение имеют кинофильмы и видеоролики. Можно 
заметить, что после трансляции какого-либо популярного сериа- 
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ла, ток-шоу или видеоролика начинается активное употребление 
наиболее ярких словечек и выражений. Например, после одного 
из выпусков скетч-шоу «Даёшь молодёжь!» стал продуктивно ис- 
пользоваться при создании новых жаргонных единиц суффикс 
английского происхождения -бл- (-ае-). Появились такие слова, 
как блинбл, шикарнбл и др. Интересно, что участники этой пере- 
дачи тоже учились в Томском государственном университете. 

К этому источнику пополнения молодёжного сленга можно от- 
нести аниме столь популярное в наши дни. Аниме - это название 
анимационных картин, которые производятся в Японии. Датиру- 
ются первые мультфильмы серединой двадцатого века. Людей, 
которые увлекаются аниме, называют отаку или анимешниками. 
Интересно, что у анимешников, как у молодёжной субкультуры, 
полностью отсутствует какая-либо идеология, зато хорошо пред- 
ставлен характерный сленг, изобилующий японскими словами, 
изредка на русский манер («кавайно», «хентайно» и проч.). Се- 
годня создаются толковые словари современной аниме-культуры. 
Некоторые единицы сленга анимешников перешли в устную раз- 
говорную речь томских студентов, которые иногда даже не дога- 
дываются, что такое аниме, например, анимешный — имеющий от- 
ношение к аниме; кавай, кавайный, кавайка - яп. Ка\май «милый, 
прелестный». 1. Субъективная положительная оценка любого 
предмета, человека, явления действительности как милого, при- 
ятного и симпатичного, вызывающего умиление, чаще употребля- 
ется как существительное. 2. Жанр аниме, в котором фигурируют 
преувеличенно милые персонажи. Ня -— 1. Мяу; 2. Выражение 
положительных эмоций; няшка — существо женского или мужско- 
го пола, вызывающее умиление и сильную симпатию в пределах 
лёгкой влюблённости; поведение или внешний вид няшки можно 
описать словом «кавай»; няшный — милый, прелестный. син. Ка- 
вайный. 

Во все времена популярен среди молодёжи футбол, и в связи 
с этим тоже не обойтись без жаргонных слов: финтовать, гонять 
финты; пиналки — обувь для футбола. 
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5. Способы образования сленгизмов 


Причиной образования новых жаргонных единиц и перео- 
смысления старых чаще всего является стремление молодёжи 
ярче, эмоциональнее выразить своё отношение к описываемому 
предмету или событию, дать свою оценку происходящему. 

Если к «креативности» молодого человека прибавить ещё 
и знание английского или другого иностранного языка, то это пре- 
вращается в увлекательное занятие и неисчерпаемый источник 
пополнения «великого и могучего». Пуристы могут возразить, 
сказав, что такое пополнение загрязняет русский язык и ведёт 
к его оскудению. Но это далеко не так. Каждое пришедшее из- 
за границы слово русифицируется, то есть подчиняется русской 
грамматике, обогащается новыми составляющими (суффиксами, 
префиксами и др.), а иногда переосмысляется, и серьёзная ком- 
пьютерная программа «Ваз1с» превращается в милого и домаш- 
него «барсика», немецкая машина «Ач!» -— в исконно русскую 
«Авдотью», а смс-сообщение - в самсу. 

Наш язык настолько «могуч», что может повелевать слово- 
образовательными элементами другого языка и соединять несо- 
единимое. Например, слово отеай (великий) и суффикс прилага- 
тельного —ае — никогда не могут, следуя правилам английского 
языка, оказаться вместе, в одном слове, но русский язык сделал 
невозможное, пополнив свой состав ещё одним сленгизмом, с по- 
мощью которого можно &мко и оригинально выразить положи- 
тельные эмоции — грейтбл! 

На радость пуристам студенты-филологи превратили заим- 
ствованное популярное выражение негодования, разочарования, 
раздражения, уныния — «фейспалм» (Расе — лицо; рай — ладонь) 
сначала в «рукалицо», а потом - и в ласкающее слух «челодлань». 
Приведённый пример свидетельствует о том, что порой заим- 
ствования будоражат пытливый молодой ум и заставляют новое 
поколение обращаться к давно забытым книжным (устаревшим 
и высоким) вариантам новомодных словечек, чтобы быть един- 
ственными и неповторимыми. 
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Вслед за Э.М. Береговской '° назовём основные способы об- 
разования сленговых единиц. 

Выделим 2 группы иностранных заимствований: трансли- 
терация - «передача иноязычных слов в соответствии с их на- 
писанием в языке-источнике путём замены букв одной письмен- 
ности буквами другой»'5. Слово встречается в русском сленге 
приблизительно в том же виде и в том же значении, что и в языке- 
оригинале. Например, левел ([еуе]) — уровень; манагер (тапаеег) — 
1. Студент, обучающийся по специальности «Менеджмент». 
2. Менеджер. 

Гибридизация. Сленгизмы образуются путём присоединения 
к иностранному корню русского суффикса, приставки или окон- 
чания (олдовый, погуглить). В этом случае часто несколько изме- 
няется значение иностранного слова из языка-источника, напри- 
мер, ачивка (достижение, дополнительная возможность, которая 
даётся при выполнении каких-л. действий в компьютерной игре; 
< англ. асеуе — добиваться, достигать... 

Аффиксация весьма продуктивна и с русскими корня- 
ми. «Молодежный сленг обходится самыми стандартными 
суффиксами и префиксами»”. Наиболее распространённые 
суффиксы для имён существительных: -ух- (степуха, житу- 
ха, залипуха),- ота (алкота, первота),- щик (халявщик), - 
ник (улыбальник), — ач (жесткач), — лово (кидалово), - он (при- 
чесон, прикидон), — ос (неадекватос, пончитос) и др. Для об- 
разования имён прилагательных характерны такие суффиксы, 
как -ов, — н-, — ск- (чумовой) и др. 

Метафорика. Новые жаргонные слова, образованные данным 
способом, являются результатом переосмысления слов литера- 
турного языка. С помощью ассоциативной связи между словами 
появились такие сленгизмы с новым значением, как айболит — 
антивирусная программа; бомба — девушка или заранее приготов- 


5 Береговская Э. М. Молодёжный сленг: формирование и функционирование // Во- 
просы языкознания. — М.: Наука, 1996. — С. 33-35. 

16 Крысин Л.П. Толковый словарь иноязычных слов. М., 2000. — С. 707. 

Й Береговская Э. М. Молодёжный сленг: формирование и функционирование // Во- 
просы языкознания. М.: Наука, 1996. — С. 34. 
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ленный ответ для экзамена; ваниль — чувствительный, романтич- 
ный человек; колбаса — ручная кладь, сумка; огонь — положитель- 
ная характеристика чего-либо; качалка — тренажёрный зал и др. 

Метафоризация позволяет «затушевать» и облагородить звуча- 
ние грубых и вульгарных слов (трахтибедох, вдуть). В студенче- 
ском сленге большая часть лексических единиц направлена на до- 
стижение комического эффекта, например, линейка — ленивый че- 
ловек; мазда — человек со сросшимися бровями, напоминающими 
эмблему автомобиля «Ма74а». 

Усечение. Данный способ словообразования в жаргоне ис- 
пользуется для сокращения сложных слов или словосочетаний, 
для экономии времени и речевых усилий, а иногда и для кон- 
спирации. Шиза — шизофрения, алк — алкоголик, агр — агроном, 
фра - физкультура, гиста — гистология, микра — микробиология, 
редить - редактировать. 

Сложение корней: ватокат — человек, который ничего не де- 
лает или занимается бесполезным делом, ленивый. Мозгоклюйка — 
человек, который назойливыми расспросами или поведением, 
раздражает кого-л.; надоедливый человек. Гопостайл — стиль 
одежды, приближенный к спортивному. Сложение целых слов: 
грусть-печаль-тоска-котята — выражение уныния, переживания. 

Аббревиация (полная или частичная). Новые жаргонные 
единицы образуются и путём сложения усечённых отрезков 
или усечённых отрезков и целых слов исходного словосо- 
четания. Например, тервер — теория вероятности — учебная 
дисциплина. ИМХО (от англ. 1МНО, ш Му Нате Ориуоп -— 
по моему скромному мнению), вычмат - вычислительная ма- 
тематика. ОТЖечка - [отэжэчка] основы теории журналисти- 
ки — учебная дисциплина. 

Игра слов, звуков (или каламбур). Фонетическое сходство 
слов с именами собственными или экспрессивными легко за- 
поминающимися словами. Например, ша! -— емеля или мыло, 
ТСО - аська, клавиатура — клава, хоккейно (окейно — окей). 
Или же сходство в звучании и частичное функциональное 
сходство: мерин — мерседес. Фонетическое подражание бран- 
ному слову: толкиенутый — человек, увлечённый произведе- 
ниями Толкиена. Перестановка звуков также является одним 
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из инструментов данного способа словообразования. Метате- 
за (перестановка звуков или слогов): очепятка — опечатка. Фо- 
нетический каламбур: почвоеды — почвоведы (в данном случае, 
отсутствие звука). 


6. Структура словарной статьи. Тип словаря 


Своим стремлением к неповторимости и эмоциональности 
молодёжный жаргон привлекает внимание лингвистов. Молодёж- 
ный жаргон — самый подвижный пласт лексики современно- 
го русского языка. Постоянное словотворчество привносит 
новые единицы в жаргон либо преобразовывает старые. Речь 
студента — живая, ситуативная, чтобы её исследовать, нужно 
иметь перед глазами словарь. Несмотря на опыт составления 
словарей молодёжного жаргона в России (В.М. Мокиенко, 
Т.Г. Никитина, М.А. Грачев и др.), до сих пор нет единого 
словаря молодёжных жаргонизмов, функционирующих на всей 
территории России. Малое количество региональных словарей 
молодёжного жаргона (авторам статьи известен один такой 
словарь Б. Б. Максимова «Фильтруй базар», словарь молодёж- 
ного жаргона г. Магнитогорска) во многом объясняется труд- 
ностью сбора материала и недостаточной разработанностью 
теоретических проблем лексикографирования сленгизмов. 
Кроме того, популярность Интернета, в частности социальных 
сетей, приводит к быстрому распространению сленговых лек- 
сем, что в свою очередь осложняет выделение региональных 
особенностей в молодёжном сленге. Тем не менее, работа ав- 
торов над составлением словаря и социальная природа жар- 
гона позволяет увидеть некоторые региональные особенности 
в сравнении с общерусским молодёжным жаргоном. 

1.Наличие ряда жаргонизмов, функционирующих в речи 

студентов Томска (лунный, булькаться, синемор, фиолет, 
травиловка и др.), не отражённые в «Толковом словаре 
молодёжного сленга» Т.Г. Никитиной ". 


18 Никитина Т.Г. Молодёжный сленг: толковый словарь: ок. 20 000 слов и фразеоло- 
гизмов.— М.: АСТ ; Астрель, 2009.- 1102 с. 
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2. Наличие формальных вариантов одного слова, неотмеченных 


в словаре Т. Г. Никитиной”: 





Словарь моло- 
дёжного сленга 
Т.Г. Никитиной 


Словарь молодёж- 
ного сленга (на ма- 
териале лексикона 
студентов ТГУ) 

Л. А. Захарова, 
А.В. Шуваева 





лексико-словообр азовательных: 





Стёпа, степь, 
степуха, стипуха, 
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Стипендия . : Степеша, степешка. 
стип, стипа, стипон, 
степашка. 
Абита, абитень . 
Абитуриенты _ ? Абитуха. 
абитура. 
Административное , Админ, адма, 
Административка. : 
право админка. 
Высшая степень у =. 
Апофигоз. Апофигей. 
чего-л. (апофеоз) 
Старушка Бабулёк. Бабуляж. 
грамматических: 
Дискотека Булкотряска. Булкотряс. 
акцентологических: 
Абитуриенты Абита: Абита. 
2 Там же. 





3. Наличие специфических семантических вариантов: 


























1. Рубль. 
Горбатый 2. арм. Мост. Сигареты «Саше». 
3. Авиа, бортпров. 
1. Зад, ягодицы. 
Буль Бутылка водки. 
2. Рэкетир. 
Смс-сообщение 
ны Кондуктор в город- ы 
Попрошайка с просьбой пере- 
ском транспорте. 
ЗВОНИТЬ. 
Пассивный, безу- 
. частный человек 
Амёба Учительница 300- ? 
не имеющий инте- 
логии и биологии. 
ресов, собственно- 
го мнения. 
Вечеринка в ноч- 
, ном клубе, которая 
Азиатка и р 
Сорт анаши. посвящена людям 
азиатской внеш- 
ности. 
1. Есть, принимать 
пищу. 
Бакланить 2. Разговаривать 
. р Драться. 2000 
о чём-л. (употре- 
бляется обычно 
с отрицанием). 
Некрасивая девуш- 
Не содержащее Е 
, ка, которая ведёт 
Беспонтбвка наркотика веще- 





ство. 





себя неподобаю- 
щим образом. 
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В словарь вошли жаргонизмы, функционирующие в речи сту- 
дентов НИ ТГУ с 2000 по 2014 г. Для такого подвижного пласта 
лексики, как молодёжный жаргон, 14 лет — целая эпоха. В сло- 
варе могут встретиться слова, которые покажутся незнакомыми 
современному студенту. Источником составления словаря послу- 
жили анкеты, социальная сеть — В Контакте (группы: «Призна- 
вашки ТГУ», «Подслушано ТГУ»), личный опыт составителей. 
Анкеты были собраны у студентов разных факультетов Томского 
государственного университета. Им было предложено записать 
по 20 жаргонизмов, используемых в повседневной жизни, и дать им краткое 
пояснение. При анализе анкет большое количество приведённых слов было 
исключено вследствие того, что в словаре С.И. Ожеговаони имели пометы 
«разговорное» или «просторечное». Этот факт говорит о том, что 
провести границу между разговорным языком, просторечием и жаргоном 
достаточно сложно. Кроме того, ряд жаргонизмов в последние годы вошёл 
в состав литературного языка, что было определено по словарю Е.Н. Ша- 
галовой?°. Такие слова также не вошли в созданный нами Словарь. 

Слова в Словаре расположены в алфавитном порядке. Сло- 
варная статья состоит из заголовочного слова, напечатанного по- 
лужирным шрифтом. Заголовочное слово даётся в исходной фор- 
ме, во многих случаях сопровождается разного рода пометами: 
грамматическими (неизменяемые слова снабжаются частеречной 
характеристикой: межод., нар.; у некоторых слов даются пометы, 
обозначающие род, число), например, найки — мн. кроссовки фир- 
мы «Ме»; стилистическими, указывающими на эмоционально- 
оценочную характеристику слова (груб., одобр., неодобр., шутл., 
шутл.-ирон., пренебр., отриц. и др.), например, вканывать — 
одобр. удовлетворять каким-л. критериям, нравиться, подходить. 
син. Вкатывать в 1 знач. 

Некоторые слова сопровождаются пометами, отражающи- 
ми источник появления данного слова и сферу его употребления 
(муз., студ. филол., студ. физ., нарк., англ., коми. и т.д.), напри- 
мер, потреббе — студ. юр. потребитель; винда — комп. операци- 
онная система \Ут4о\5. 


20 Шагалова Е.Н. Самый новейший толковый словарь русского языка ХХТ в. М.: 
АСТ, 2011.-— 766 с. 
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Устойчивые словосочетания даны в Словаре под знаком 9 
и описаны в рамках статей по главному компоненту (существи- 
тельному, прилагательному, местоимению, глаголу). Например: 

Вата 1 - 1. Что-л. маловажное, неинтересное. 2. Ложь. 9 Вату 
катать -— 1. шутл.-ирон. или неодобр. Говорить вздор, обманы- 
вать. 2. Ничего не делать, лениться. © Вату закатать - не вы- 
полнить обещанного, того, что должен был сделать. 

В конце каждой буквы алфавита даны устойчивые словосоче- 
тания с такими словами, которые не нашли отражения в Словаре. 
Они также расположены в алфавитном порядке. 

$ Взрывать мозг - 1. неодобр. Надоедать разговорами кому-л. 
2. неодобр. Говорить что-то бессвязное, ненужное. 

В составляемом нами Словаре достаточно много формальных 
вариантов, они помещаются в одной словарной статье, печатают- 
ся крупным шрифтом сразу после пометы вар., например: 

Воёнка — вар. ВОЙН`А. 1. Военная кафедра. 2. Занятия на во- 
енной кафедре. 

Крыша-вар. КРЫШ”АК, КРЫПГ’АН. шутл. Голова, сознание. 

Семантические варианты даются в пределах одной словар- 
ной статьи под разными цифрами, например: висяк - 1. студ. 
юр. Нераскрытое уголовное дело. 2. Задолженность по какому-л. 
предмету. 

В качестве составной части словарных статей некоторых за- 
имствованных из других языков слов включается происхождение 
слова, которое вводится знаком <, например: 

Го — вар. ГОУ. Призыв куда-то идти; < англ. 20 — идти, ходить. 

Вайфаиться — быть подключенным к бесплатной беспровод- 
ной сети Интернет; < англ. \1-В — У теезз Е14еШу -— высокая точ- 
ность беспроводной передачи данных. 

Синонимы анализируемых слов приводятся в конце словарной 
статьи, толкуются же в отдельной словарной статье, например: 

Вканывать — одобр. удовлетворять каким-л. критериям, нра- 
виться, подходить. син. Вкатывать в | знач. 

Омонимы традиционно толкуются в разных словарных ста- 
тьях, например: 

Вата Г - 1. Что-л. маловажное, неинтересное. 2. Ложь. © Вату 
катать - 1. шутл.-ирон. или неодобр. Говорить вздор, обманы- 


25 


вать. 2. Ничего не делать, лениться. 9 Вату закатать - не выпол- 
нить обещанного, того, что должен был сделать. 

Вата П - студ. физ. учебная дисциплина — векторный и тен- 
зорный анализ. 

Основной тип словарной дефиниции — толкование через сино- 
ним литературного языка. 

Вгашенный - груб. испорченный, находящийся в плохом со- 
стоянии (о предмете или вещи). 

Ввалить — избить кого-то, поколотить. 

После словарной статьи может быть указан год фиксации дан- 
ного слова. Слово, пояснение которого сложно для восприятия, 
сопровождается иллюстрацией. 

В зависимости от актуальности заголовочной единицы, её 
фиксированности в источниках, количества значений и оттенков, 
этимологии и т.д. некоторые из компонентов словарной статьи 
могут отсутствовать. 

Всё это позволяет считать работу по составлению заявленного 
словаря актуальной, а сам тип словаря — толковым, региональ- 
ным, с элементами этимологии. 
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П. Словарь молодёжного сленга 
(на материале лексикона студентов ТГУ) 


Список сокращений 


аббр.- аббревиатура 

англ.- английский, из английского языка 

арм.- из армейского жаргона 

безл.-предик.— безлично-предикативное слово; в безлично-предикативной функции 
вар.- вариант, вариантное 

вопр.- вопросительное 

вор.- из воровского жаргона 

воскл.-— восклицательное; восклицание 

вульг.— вульгарное 

глаг.— глагол 

груб.- грубое 

груб.-презр.-— грубо-презрительное 

деаббр.— деаббревиация (новая расшифровка аббревиатуры) 
ед.— единственное число 

ж.-— женский род 

ирон.- ироническое 

искаж.-— искажённое 

исп.- испанский, из испанского языка 

итал.-— итальянский, из итальянского языка 

казах.-— из речи студентов, прибывших из Казахстана 

кви— из речи студентов, увлекающихся КВНом (клуб весёлых и находчивых) 
комп.— изречи программистов и пользователей персональных компьютеров 
комп. игр.- из компьютерных игр 

межд.- междометие 

мн.- множественное число 

муз.-— из речи музыкантов 

напр.- например 

нар.- наречие 

нарк.- из речи наркоманов 

неизм.- неизменяемое 

нем.- немецкий, из немецкого языка 

неодобр.- неодобрительное 

неуваж.— неуважительно 
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обращ.- обращение 

одобр.-— одобрительное 

отриц. - отрицание, отрицательная оценка 

повел. накл.— повелительное наклонение 

презр.- презрительное 

пренебр.- пренебрежительное, пренебрежительно 
син.— синоним; синонимичное 

собир.-— собирательное существительное 

сокр.- сокращённое; сокращение 

студ. биол.-— из речи студентов-биологов 

студ. геогр.-— из речи студентов-географов 

студ. журн.- из речи студентов-журналистов 
студ. иик.-— студентов Института искусств и культуры. 
студ. инф.- из речи студентов-информатиков 
студ. ист.- из речи студентов-историков 

студ. мат.- из речи студентов-математиков 

студ. физ.- из речи студентов-физиков 

студ. филол. - из речи студентов-филологов 

студ. фсф - из речи студентов-философов 

студ. хим.-— из речи студентов-химиков 

студ. эконом.- из речи студентов-экономистов 
студ. юр.- из речи студентов-юристов 

сущ.- имя существительное 

уваж.-— уважительное 

угол.-— из речи уголовных элементов 

ум.-ласк.- уменьшительно-ласкательное 

фр.- французский, из французского языка 

фут.- из сленга футболистов 

шутл.-— шутливое 

шутл.-ирон.-— шутливо-ироническое 

яп.— японский, из японского языка 

Условные обозначения 

$ — устойчивые словосочетания (фразеологизмы) 
< — этимологическая справка 

* — только для словарных статей на буквы А, Б — жаргонизмы, не зафикси- 
рованные в «Толковом словаре молодёжного сленга» Т.Г. Никитиной 
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Абзац — 1. воскл. Конец, крах чего-л. 2. межд., неодобр. Выражение 
досады, разочарования. 

Абитура - вар. АБИТ’УХА, АБ’ИТА. 1. собир. Абитуриенты. 2. Пер- 
вокурсники до первой сессии. 

*’Ава — вар. АВАТАРКА, АВКА, АВЧИК, АВИК. Фотография 
на персональной странице в социальных сетях; < англ. ауаёаг — оли- 
цетворение, живой символ (о человеке). 

Авдотья — шутл. автомобиль фирмы «Ауди». 

*Автограф — шутл.-ирон. след чего-л. (ушиба, синяка, ссадины, по- 
целуя) на теле человека. 

Автомат - 1. Автоматическое проставление зачёта или оценки за эк- 
замен по результатам работы в течение семестра.* 2. Авторучка. 
*Автоматчик — студент, получивший зачёт или экзамен автоматиче- 
ски, без сдачи. 

*Аграрка — студ. юр. аграрное право — учебная дисциплина. 

* Агрессор — шутл. преподаватель, который не поставил зачёт с первого раза. 
Админ — 1. студ. юр. вар. 'АДМА, АДМ’ИНКА, 
АДМИНИСТРАТ”ИВКА. Административное право — учебная дис- 
циплина. 2. студ. юр. Административная ответственность. 3. коми. 
Системный администратор. 

*’Адово — нар. сложно, невыносимо. 

*Ажур — угол. полный порядок, отличное состояние дел. © Всё важу- 
ре - всё в порядке. 

Азер — азербайджанец. 

*Азиатка — вечеринка в ночном клубе, которая посвящена людям 
азиатской внешности. 

Айболит — коми. антивирусная программа. 

*'Айзек — студ. физ. прозвище преподавателя радиофизического фа- 
культета. 

*Айпишник — коми. [Р-адрес, межсетевой протокол, отвечающий 
за адресацию и маршрутизацию в Интернете; < англ. ГР — Шмете 
Ргоюсо! — интернет-протокол. 

*’Айро — студ. физ. аэродинамика. 

*Айс — неизм. что-то хорошее, положительное. © Не айс — неподходя- 
щий, некрасивый, нехороший (о человеке, погоде). 

*Айфоша — мобильный телефон фирмы «Арр!е». 
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Академ - 1. вар. АКАД’ЕМКА. Академический отпуск. 2. Академ- 
городок - район в г Томск. 

Академик — шутл.-ирон. студент, вернувшийся из академического отпуска. 
Аквариум - 1. Место в корпусе № 4 на этаже философского факуль- 
тета, где обычно собираются студенты во время перерыва. 2. Место 
в общежитии (большое пространство на лестничном пролёте), где со- 
бираются студенты для репетиций, подготовки мероприятий. 3. Ау- 
дитория со стеклянной стеной. 3. шутл. Актовый зал Сибирского 
физико-технического института (СФТИ). 

Албанец — преи., студ. физ. умственно отсталый человек (употребля- 
ется по отношению к студенту). 

*Алгем — студ. мат. линейная алгебра и аналитическая геометрия. 
Алик — то же, что АЛК. 

Алк - вар.* АЛК’ОБОТ, АЛКОН’АВТ. ироин. Человек, злоупотребля- 
ющий спиртными напитками. 

*Алкота— вар. АЛК’ОТА. собир., пренебр. Люди, злоупотребляющие 
спиртными напитками. 

*Алёнушка — ирон. девушка, витающая в облаках, рассеянная. 
*Алёсики — межд. употребляется при ответе на телефонный звонок. 
Америкос — американец. 

*Амёба — пренебр. пассивный, безучастный человек, не имеющий 
интересов, собственного мнения. 

*Амёбность — состояние апатии, пассивное поведение. 

*Амёбный — пассивный, безучастный. 

Амиго — обращение к другу, сверстнику, знакомому. Наир.: «Хей, 
Амиго!»; < исп. аплео — друг. 

*Аморалка — студ. юр. 1. Моральный вред. 2. Компенсация мораль- 
ного вреда. 

Анал Г — студ. журн. аналитическая журналистика — учебная дис- 
циплина. 

Анал П - вар. АНАЛ”ИТ, АНАЛ”ИТА, АНГ'ЕМ, АН’АЛКА. Анали- 
тическая геометрия — учебная дисциплина. 

*Андеграунд — шутл. подвальные аудитории НИ ТГУ; 
< англ. ипдеготочиа — подземный. 

*Анимешник -— человек, который увлекается аниме-культурой. 
*Анимешный — принадлежащий аниме-культуре. 

*Анопиться — студ. ист. быть на занятии А.Ф. Аноп. 
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Антиквариат — иу7ил.-ирон. или презр. родители. 

*Антилопа — шутл. худая девушка. 

Античка - 1. студ. ист. История Древней Греции и Рима. 2. студ. 
филол. Античная литература. 3. студ. фсф Античная философия. 
*Апгрейд — коми. игр. бонус в компьютерной игре, который помогает 
перейти на более высокий уровень; < англ. ирэтаде — изменять в соот- 
ветствии с более высокими или современными требованиями. 
Апгрейдить — коми. 1. Обновлять программное обеспечение ком- 
пьютера, аппаратуры. 2. шутл. Совершенствовать, улучшать что-л. 
*Апельсин — миллион или миллиард денежных единиц. 

*Апофигей — шутл. высшая степень чего-л., апофеоз; состояние счастья. 
*Арсеналить — фут. не реализовывать, упускать голевые моменты. 
*Архэ— студ. фсф. суть, смысл. 9 В чём архэ? - В чём дело? 
Аси-Баси — шведская поп-группа Асе оЁВазе, популярная в 1990-е гг 
'Аскать — просить деньги у прохожих на улице; спрашивать что-л. 
у кого-л.; < англ. азК — спрашивать, просить. 

"Аська — вар. АСЯ. Компьютерная программа, позволяющая обме- 
ниваться короткими сообщениями в реальном времени. 9 Стучись 
в асю — пиши в 1СО. < англ. 1СО — 1 5ееК Уоп - «я ищу тебя». 

'Ася — шутл. аспирант. 

Атас — неизм. отлично, замечательно. 

*Аул- отдел библиотеки, где хранятся учебники. 

"Аут- 1. Медленная работа или перебои в работе операционной системы ком- 
пьютера. 2. Шок, удивление. * © Быть в ауте- 1. Быть удивлённым, шокиро- 
ванным, возмущённым чем-л. 2. Сильно устать, валиться с ног 

*АФИВ — аббр. шутл. автоматическое физическое истребление времени — 
бездельничанье, провождение времени впустую, за компьютером. 

'Ахтунг- 1. воскл. Внимание. 2. Чрезвычайное происшествие, затруднитель- 
ная ситуация. 3. межд. Шок, выражение негодования. < нем. Асия — вни- 
мание. 

*Ачивка — коми. игр. достижение, дополнительная возможность, которая 
даётся при выполнении каких-л. действий в компьютерной игре; < англ. 
асеуе — добиваться, достигать. 


$ *Амфотерный, как алюминий — шутл. невыспавшийся 
студент. 
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*Бабасики — неизм. до свидания, пока. 

*Бабёха — 1. обращ. шутл. Девушка, однокурсница. 2. груб., пренебр. 
О незнакомой девушке. 

*Бабка - 1. шутл. Ленивый человек. 2. Обращение девушек (подруг) 
друг к другу. 

Бабло’ вар. БАБЛИЩЕ, Б’АБКИ, БАБ”ОСЫ, БАБ’ОСИКИ. Деньги. 
син. Лавэ.© Поднять бабла — заработать, получить крупную сумму денег. 
Бабсы — шутл.-ирон. девушки. 

*Бабуля — студ. биолог., шутл. заведующий кафедрой физиологии 
растений и биотехнологий. 

*Бабуляж 1 — шутл. бабушка, пожилая женщина. 

*Бабуляж П - деньги. 

Баг — коми. ошибка в какой-л. программе. син. Таракан; < англ. биз — 
жук, насекомое. 

Базар — 1. Беседа, разговор. 2. Речь. © Гнилой базар — ложь, разговор с под- 
вохом. 2000 © Базара (ов) нет (ноль) — вар. БАЗАРУ ЗИРО. Нет проблем, нет 
вопросов, всё понятно. © Без базара — действительно, в самом деле. © Филь- 
тровать базар — быть осторожным в выборе выражений (в разговоре, споре). 
Базарить - 1. Разговаривать. 2. Устраивать разборки. 

Байда ^ 1. неодобр. Ерунда, чушь. 2. Что-л. некачественное, не за- 
служивающее внимания. 3. Суета, хлопоты. 

*Баки [1 -— доллары. 2000 

*Баки П — бакенбарды. 

Баклан — |. ирон. или пренебр. Глупый человек. 2. шутл.-ирон. 
Студент-бакалавр. 

*Бакланить — драться. 2000 

Баксы — доллары. 

Балабаес — мясные консервы. 

*Балалай — груб. бестолковый, грубый человек. 

*Балашки — шутл. девушки. 

Балдёж — 1. Состояние радости, восторга, наслаждения чем-л. 
2. Смех, хорошее настроение. 3. Вечеринка. 

Балдёжный - 1. Отличный, превосходный. 2. Весёлый, смешной 
(о человеке, ситуации). 

*Балластиться — ирон. 1. Ничего не делать или заниматься чем-л. 
бесполезным. 2. Спать. 
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Баллон — двухлитровая бутылка пива. 

*Балонить — спать. 

*Бамбуча — шутл.-ирон. человек, от которого исходит стойкий 
запас духов. 

Банан — шутл.-ирон. неудовлетворительная оценка. 

Бананы — шутл. наушники. 

*Бандиты — шутл.-ирон. студенты экономического факультета. 
Банить — коми. игнорировать кого-л.; < англ. Бап — налагать запрет; 
запрещать. 

Банки — мышцы на руках у молодого человека крепкого телос- 
ложения. 

Банкомёт — шутл. банкомат. 

Банчить — продавть что-л. (чаще незаконно). 

Барагозить — вар. БУРАГОЗИТЬ, БАРАКОЗИТЬ. Вести себя не- 
адекватно, шуметь. 

*Барин — квн. президент Международного Союза Клуба весёлых 
и находчивых А.В. Масляков. 

*Баркас — автомобиль. © Я на баркасе - я еду на машине. 

*Барник - вар. БАРНЕО. Город Барнаул. 

*Барсик — студ. мат. язык программирования Ваз1с. 

Бас — автобус; < англ. биз — автобус. 

Баскет — сокр. баскетбол. 

*Баско — одобр. отлично, здорово. 2000 

*Бассик — ум.-ласк. бассейн. 

Басуха — муз. бас-гитара. 

Басявый — одобр. очень хороший, превосходный, замечательный. 
Батон — комп. клавиша, кнопка мыши или компьютерной клавиату- 
ры; < англ. БаНоп — кнопка, клавиша. 

Батон 1 - *1. шутл. Человек, который ничем не занимается, бездель- 
ник. *2. Спящий человек. 

Батон П — шутл. отец. 

*Батонить — вар. БАТ`ОНИТЬСЯ. 1. Спать. 2. Лениться, бездельни- 
чать. 3. Долго сидеть в Интернете. 

*Батрак — заведующий общежитием. 

*Батрачить — отрабатывать долги, накопленные в течение семестра. 
*Баттхёрт — психоэмоциональное состояние человека, испытываю- 
щего недовольство, негодование, злость. 
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*Батя — уваж. преподаватель мужского пола. 

*Бафонсы — ми. грудь, от англ. 

*Бахнуть — выпить (о спиртных напитках, о лекарствах, о чае/кофе). 
*Бацать — играть на музыкальном инструменте. 

Бацилла — компьютерный вирус. 

*Башка’— уваж. умный, сообразительный человек. 

Башлёвый — одобр. хороший, богатый. 

Башлять — давать взятку, подкупать кого-л., платить кому-л. 

Башня — 1. шутл.-ирон. Высокая девушка. 2. Голова. 
Ф Рвёт/сносит башню -— 1. от чего-л. Страстно увлечься 
чем-л. 2. Болит голова. 3. Терять контроль над собой в со- 
стоянии опьянения. 

*Баще — сравнительная степень лучше. 

Баян - 1. Старая, всем известная шутка, уже несмешная. 2. воскл. Ис- 
пользуется при сильном удивлении. 

*Бегунок — документ, в котором закрепляются время и дата проведе- 
ния экзаменов. 

*Бедёный — убогий, бедный. 

*Бедхерт — боль, обида; < англ. фа4 — плохо; Баг — больно. 
Безбашенный — безрассудный, рискованный. 

Безбашенство — состояние человека, в котором он не может 
управлять своими действиями (чаще в наркотическом или алко- 
гольном опьянении). 

*Безлимитка — тариф какого-л. сотового или Интернет-оператора 
с неограниченным доступом в Интернет. 

Беленькая - водка. 

*Белоленточник -— участник гражданского движения в России. 
*Белочки — шутл. университетская роща. 

*Бес — груб. о нехорошем человеке, который доставляет много непри- 
ятностей. 

*Беспалевно — скрыто, тайно. 

Бесплатник — студент, обучающийся на бюджетной основе. 
*Беспозвоночники — студ. биол. студенты кафедры зоологии бес- 
позвоночных. 

Бесполезняк -— неизм. бесполезно. 

*Беспонтовка - груб., сокр. беспонтовая девушка. Некрасивая де- 
вушка, которая ведёт себя неподобающим образом. 
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Беспонтово — вар. БЕСПОНТ. нар. Отрицательная оценка чего-л.; 
некрасиво, неинтересно. 2000 

Беспонтовый - вар. БЕСПОНТ. 1. отриц. Нехороший, плохого каче- 
ства. 2. груб. Некрасивый (о человеке). 

*Бессмертный — вопр. вызывающе себя ведущий, провоцирующий 
на грубости, слишком смелый. Напр., ты что бессмертный что ли? — 
угроза в адрес человека, который ведёт себя вызывающе грубо. 
Бестовый — лучший, лучше всех; < англ. фе Без — самый лучший. 
*Бестолковка — шутл.-ирон. или груб. 1. Голова. 2. Глупая девушка. 
Бёздей — вар. БЁЗДИК. сокр. День рождения; < англ. Би дау — день 
рождения. 

*Бж-Бж — студ. эконом. шутл. практика по информатике. 
*Бздыкать — звонить, вибрировать (о мобильном телефоне). 

Библа - вар. Б”ИБКА, БИБЛ, Б’ИБЛИО, БИБЛ 'ОИД. Библиотека. 
*Библиотеканье — библиотековедение и библиография — учебная 
дисциплина. 

*Библия — студ. юр. Конституция Российской Федерации. 

Бикса — одобр. красивая девушка. 

Бицуха — бицепсы. Ф Прокачать бицуху — иметь накачанные, 
сильные руки. 

Бичпакет — продукт быстрого приготовления по низкой цене (чаще 
вермишель быстрого приготовления). 

*Бла-бла — 1. Пустословие, пустой разговор, вздор. 2. Ложь. 3. меж- 
дом. Пародирование пустого разговора. 

*Блаблакать — много говорить о чём-л. незначительном, говорить вздор. 
*Блевок -— пренебр. студенческая столовая. 

*Блевотрон -— аттракцион, карусель. 

Блин 1 - вар. БЛИНБЛ, БЛ”ИНСКИЙ.. 1. межд. Служит связкой слов, 
не несёт смысловой нагрузки. 2. Выражение досады, разочарования. 
$ Блин блинский — выражение досады (выражение приобрело по- 
пулярность после выхода на экраны сериала «Универ»). < БЛИНБЛ = 
Блин + суффикс английского происхождения —ае. Словообразова- 
тельная модель появилась после трансляции популярного комедий- 
ного сериала «Даёшь молодёжь». 

Блин П - пустой СО-диск. 

*Блок-поест — шутл.-ирон. вахта в общежитии. 

*Блонди - 1. Девушки со светлыми волосами. 2. Глупая девушка. 
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Блондинка — шутл. водка. 

Блоха — комп. ошибка в программе. 

*Боб — студ. инф. прозвище преподавателя факультета информатики. 
*Богема — шутл.-ирон. жители девятого этажа в студенческом обще- 
житии. 

Бойфренд -— друг, приятель, любимый человек; < англ. Боуёлепа — 
молодой человек, возлюбленный. 

Болванка — пустой СО-диск или ОУО-диск. 

*Болонка — шутл.-ирон. комендант общежития ТГУ № 7. 

*Болото — собир. студенты, посещающие занятия с целью получить 
отметку о присутствии. 

Болт - *1. Отсутствие средств, денег. *2. квн. Очень смешная шутка, 
успех которой гарантирован. 3. Перстень, кольцо-печатка у мужчин. 
Болты’— мн. расширенные зрачки как следствие употребления нарко- 
тичесих веществ или алкогольных напитков. 

*Бомба Г - 1. вар. БОМБ’ИТА. шутл. Девушка привлекательной 
внешности. 2. воскл. Интересная, смешная история. 3. неуваж. Пол- 
ная, тучная девушка, женщина. 

Бомба П -— заранее написанный ответ на билет на экзамене или зачёте 
(иногда это лист формата А4). 

Бомба Ш - автомобиль марки ВМУ. 

*Бомбануть — позвонить. 

*Бомбила — водитель такси. 

*Бомбить 1 — раздражать, провоцировать. 

*Бомбить П — заранее писать ответы на билеты, бомбы, чтобы на эк- 
замене выдать за только что написанный ответ. 

*Бомбоубежище — студ. физ. шутл. учебный корпус Сибирского 
физико-технического института (СФТИ). 

*Бомжара - 1. шутл. Человек, у которого нет денег. 2. груб. Нищий 
человек, без определённого места жительства, который просит 
на улице деньги. 

*Борд — сокр. сноуборд, англ. зпо\БоагА — букв. снежная доска. Спор- 
тивный снаряд, предназначенный для скоростного спуска с засне- 
женных склонов. 

Борзеть — быть наглым по отношению к кому-л. 

Борзый - неодобр. нахальный, наглый, слишком много себе позво- 
ляющий (о человеке). 
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*Борик - таракан. 

Борода’— вар. БОРОД”ЕНЪ. вор., воскл. Безвыходная ситуация, когда 
что-то не получается и все усилия напрасны. 

*Боронить — прилежно учиться, стараться. 

Бортануть - 1. отриц. Отказать кому-л. в чём-л., обмануть ожида- 
ния. син. Кинуть. 2. Толкнуть кого-л. 3. неодобр. расстаться с девуш- 
кой/молодым человеком. 

*Борчик — уваж. человек, занимающийся спортивной борьбой, борец. 
*Босс — шутл. заведующий кафедрой. 

Бот - вар. Б’ОТАН, БОТ’АН, БОТ’АНИК. неодобр. Студент, который 
постоянно занят учёбой, отличник. 

Ботанить (ся) — вар. БОТАН’ИРОВАТЬ. Усердно заниматься учёбой. 
Ботанка Г - *1. Учебная комната в общежитии. *2. Библиотека. 
3. груб. Девушка, которая постоянно занимается только учёбой. 
*Ботанка П — студ. биол. кафедра ботаники Биологического инсти- 
тута. 

*Ботан-клуб — неодобр. группа студентов, которые постоянно заняты 
только учёбой. 

*Ботаньё — собир. неодобр. прилежные, примерные студенты, посто- 
янно занятые только учебой. 

Ботать — учить, долго и усердно готовиться к экзаменам. 

Ботва’— неодобр. ерунда, чушь. 2000 

*Ботолёт — иутл.-ирон. студент, который много учит. син. Бот. 
Боты — мн. ботинки или обувь вообще. 

*Боча — шутл.-ирон. человек крупного телосложения. 

*Бракодел — студ. юр. шутл.-ирон. работник ЗАГСа. 

Братан -— вар. БРАТЮНЯ, БРАТ”ЕЛЛО. обра. Одногруппник, друг. 
*Бревно’- 1. груб. Безынициативная, пассивная девушка в постели. 
2. груб., шутл. Человек, который плохо танцует, скован в движениях. 
*Бро — коми. сокр. сверстник, друг, чаще используется во время об- 
щения в социальных сетях; < англ. Бто@ег — брат. 

Бродилка — коми. игр. тип компьютерной игры, основным действи- 
ем которой является поиск какого-л. предмета с помощью решения 
головоломок. 

*Бродяга — ирон. человек, который халатно относится к учёбе. 
*Бройлер — ируил.-ирон. девушка, женщина крупного телосложения. 
*Бру - сокр. от брутальный. О молодом человеке. 
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*Брынь-брынь — пренебр. неприятная личность. 

*Брюни — девушки с тёмным цветом волос. 

*БС- [6эсэ] мутл.-ирон. или пренебр. человек, пришедший в какое-л. 
заведение (кафе, ночной клуб) без денег, рассчитывающий поесть 
или выпить за чужой счёт; < от босой. 

Бубен — шутл. голова, лицо. 

*Бугага’— вар. БУГАГ”АШЕНЬКИ, БУГАГАШЕНЬКА. межо. Реак- 
ция на что-то очень смешное; насмешка (или сарказм). 

*Бугортить — злиться, переживать из-за чего-л. 

Бузить -— *1. неодобр. Шуметь, выражать своё возмущение, излишне 
нервничать (часто не по делу). 2. Обманывать. 2000 

Бук - сокр. ноутбук или нетбук (портативный компьютер). 

Букварь — иуил.-ирон. то же, что Бот. 

*Булка — неодобр. ленивый человек. 

Булки — вар. БУЛОЧКИ (ум.-ласк.). мн. неодобр. Ягодицы больших разме- 
ров. © Булки размять — шутл. пойти прогуляться, пройтись пешком. 

$ Булками трясти - 1. Танцевать. 2. Трясти ягодицами. 
Булкотряска — шутл. дискотека. 2000 

*Буль — бутылка водки. 

*Булькаться — обижаться, дёргаться. 2000 

Бумага — деньги. 2000 

*Бункер — аудитория в подвале корпуса № 2, где не ловит мобиль- 
ная связь. 

*Буран — неизм. много. 2000 

*Бурик — стадион «Политехник» (бывший «Буревестник») в г. Томск. 
Бутер — бутерброд. 

Бутор — неодобр. плохой, некачественный. 2000 

Буф - вар. Б”УФИК. сокр. Буфет. 

Бухалка — вар. БУХ’АНКА, БУХ’АЛОВКА. Вечеринка, собрание 
студентов по какому-л. поводу с употреблением спиртных напитков. 
Бухара’ — шутл. или пренебр. девушка, которая часто употребляет 
спиртные напитки. 

Бухарест - 1. шутл. или пренебр. Человек, который часто употребля- 
ет спиртные напитки. 2. шутл.-ирон. То же, что БУХ’АЛКА. 
Бухарик -— вар. БУХ, Б’УХ’АРЬ. 1. ирон. Человек в сильном алко- 
гольном опьянении. 2. неодобр. Человек, который часто употребляет 
спиртные напитки. 
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Бухать — употреблять спиртные напитки. 

Бухенвальд — то же, что Бухалка. 

*Бухич — шутл.-ирон. преподаватель бухгалтерского учёта. 

Бухло’— собир. спиртные напитки. 

Бухой — пьяный. 

*Бухта — студ. физ. прозвище преподавателя физико-технического 
факультета. 

*Бухтеть — выражать недовольство, ворчать. 

*Бухыч — бухгалтерский учёт. 

Быдло — собир., груб. невоспитанные, необразованные люди. 
Быдловатый — неодобр. плохо воспитаннный и образован. 

Бейбут — пренебр. человек, который не следит за своим внешним ви- 
дом, неопрятный.2000 

*Быжник — иренебр. глупый, несообразительный человек. 
*Быкапить — коми. создавать резервные копии. 

Бэйба — шутл.-ирон. обращ. привлекательная девушка; < англ. Бабу -— 
малышка. 

*Бэтмен — мутл. преподаватель по физкультуре. 

Бэха — марка автомобиля «ВМУ\/». 

*Бюп - аббр. учебная дисциплина — бюджетное право. 

*Бячиться — обижаться, злиться на кого-л. 


$ *Баллает пинать — шутл.-ирон. ничего не делать, 
бездельничать. 

$ *В баню - коми. ограничить, запретить какому-л. пользователю 
доступ (напр., к персональной странице в социальных сетях) 
куда-л. 

$ *Батона и зрелищ! — межд. используется в напряжённой, 

пиковой ситуации; < от крылатого выражения римского поэта- 

сатирика Ювенала — Хлеба и зрелищ! 

*Бахни краплачку! — студ. иик. Не робей, рисуй! 

*Без «б» — воскл. без проблем, без сомнения, нет проблем. 

$ *Белый и пушистый — шутл.-ирон. некто наивный, 

безвредный, хороший (часто употребляется в противоположном 

значении). 

*Белый дом — шутл. главный корпус НИ ТГУ. 2000 

$ *Белый маг -— студ. физ. преподаватель по линейной алгебре. 


< < 


<> 
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$ Блеснуть шелухой — неодобр. пытаться показать свой ум 
при любом удобном случае, хвастаться умом. 

$ *Бобик сдох — шутл.-ирон. о человеке, который устал как 
физически, так и эмоционально. 

$ Боевое крещение — зимняя сессия на первом курсе (после 
которой первокурсники полноправно называются студентами). 

$ *Божественный диффузор — студ. физ. ирон.-шутл. 
задумчивый, заторможенный человек. 

$ *Болезнь кавалериста — шутл.-ирон. или груб. о человеке 

(чаще о девушке), у которого ноги колесом. 

*Ботанический сад — шутл. учебная комната в общежитии. 

$ *Брей ёжиков — повел. накл. шутл. перестань что-л. делать 
(надоедать, мучить кого-л.). 

$ *Будни негритянские — учебная неделя (с понедельника 
по субботу). 

$ *Сиять бушлат/Бушлат на стенку повесить — раскованно 
себя вести в компании. 2000 

$ *Быть на гусе— переживать по какому-л. поводу, нервничать. 

$ Быть в отключке — 1. Задуматься о чбм-л., не обращая 
внимания на происходящее вокруг. 2000 2. Крепко спать. 
3. Быть без сознания, упасть в обморок. 
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Вайфаиться — быть подключенным к бесплатной беспроводной сети 
Интернет; < англ. \1-В — \Мпеез; Е4еШшу — высокая точность беспро- 
водной передачи данных. 

Вакса — водка. 

Валера — ирон. или пренебр. недалёкий человек, примитивный. 
Валет — глупый человек. 2000 

Валилово — массовая драка. 

Валить — 1. отриц. О преподавателе, который задаёт большое коли- 
чество дополнительных вопросов, пытаясь этим снизить оценку сту- 
денту. 2. Избивать кого-л., расправляться. 

Ваниль — 1. собир. Люди, которые воспринимают всё в розовом цвете, чрез- 
мерно романтично. 2. неодобр. Чувствительный, романтичный человек. 
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Ванилька — 1. ирон. Чувствительный, ранимый человек, витающий в об- 
лаках, придерживающийся определённого стиля и в поведении, и в одежде. 
2. ирон. или пренебр. Глупая девушка, чрезмерно романтичная. 

Ванильно -— нар. излишне романтично, наивно. 

Ванильный — излишне романтичный, наивный, милый. 

Вася Г - студ. физ. прозвище преподавателя кафедры прикладной 
аэродинамики. 

Вася П - ирон. глупый человек. 

Вася Ш - студ. юр. Высший арбитражный суд. 

Вата 1 - 1. Что-л. маловажное, неинтересное. 2. Ложь. © Вату ка- 
тать — 1. шутл.-ирон. или неодобр. Говорить вздор, обманывать. 
2. Ничего не делать, лениться, бездельничать. © Вату закатать — 
не выполнить обещанного, того, что должен был сделать. 3. студ. 
журн. Традиционная вечеринка на факультете журналистики. 

Вата П-— студ. физ. учебная дисциплина векторный и тензорный анализ. 
Ватаката — шутл. безделье, праздность. 

Ватный - 1. Индифферентный, равнодушный ко всему. 2. Скучный, 
неинтересный. 3. Уставший, изнурённый. 

Ватокат — ирон. или пренебр. человек, который ничего не делает или 
занимается бесполезным делом, ленивый. 

Вау — межд. выражение восторга, восхищения. 

Ваучер Г печенье-крекер. 2000 

Ваучер П - талоны на обед в столовую. 2000 

Ваучерёнок — малолетний коммерсант. 2000 

Вафлить — поступать глупо, медленно соображать. 

Вафля Г — ирон. мягкотелый, нерешительный, медлительный человек. 
Вафля П — 1-8, технология беспроводного соединения, предназначен- 
ная для доступа в Интернет; < англ. \Л-В — \/иеез$ Е4еШу — высокая 
точность беспроводной передачи данных. 

Вахта — ежегодная традиционная вечеринка факультета журна- 
листики. 

Ввалить — избить кого-то, поколотить. 

Вгашенный - груб. испорченный, находящийся в плохом состоянии 
(о предмете или вещи). 

Ваще воскл. выражение неудовлетворённости чем-л. 

Вбухивать — то же, что Бухать. 

Вдуплиться — понять что-л., вникнуть. 
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Вдуплять — понимать, осознавать. 

Вдуть 1 - нарк. особым способом сделать затяжку; выдох при куре- 
нии анаши. 

Вдуть П - прогулять пару, пропустить занятие. 

Вдуть Ш - кому-л. совершить половой акт (чаще можно услышать 
от мужчин). © Я бы вдул — 1. Испытывать сексуальное влечение к кому-л. 
2. одобр. Мне очень нравиться (о чём-л. интересном, красивом). 

Вебка -— сокр. веб-камера на компьютере. 

Венка — военная подготовка. 

Верняк - неизм. точно, наверняка. 

Вертолёт — двухъярусная кровать в общежитии. 

Вертолёты — головокружение от алкогольного опьянения или курения. 
Вертяк — неотложное дело. 

Веселуха - 1. Весёлая, непринуждённая обстановка где-л. 2. отриц. 
Печальная ситуация. 

Весить — комп. иметь размер (о компьютерном файле), занимать ме- 
сто на жёстком диске компьютера. 

Весло’— арм. столовая ложка. 

Вечерка — вечерняя форма обучения. 

Вешалка [1 — ирон. худая девушка. 

Вешалка П - 1. Трудности, неприятности. 20002. Сессия. 

Взгрев - 1. Что-л. интересное, сногсшибательное. 2. Шутка 2000 
Взгреться — подшутить над кем-л., посмеяться. 2000 

Вилка — препятствие. 

Видон — неодобр. внешний вид. 

Видюха - 1. вар. ВИДОС. Видеоролик. 2. коми. Видеокарта. 

Виза — неодобр. лицо, выражение лица. 

Винда’— коми. операционная система \Лп4до\з. 

Винил — виниловая пластинка. 

Винт — вар. ВИНЧ. коми. Винчестер, жёсткий диск — накопитель дан- 
ных на компьютере. 

Вирусня’— собир. компьютерные вирусы. 

Вирусняк -— вар. ВИРЬ. Компьютерный вирус. 

Виснуть — вар. ВИС”ЕТЬ. 1. Медленно работать, быть пассивным, за- 
думчивым во время работы, действия. 2. Медленно работать (о ком- 
пьютере). 3. Находиться в отрешённом состоянии; отсутствовать 
(о мыслях), витать в облаках. 
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Висяк - 1. студ. юр. Нераскрытое уголовное дело. 2. Задолженность 
по какому-л. предмету. 3. коми. Медленная работа, загрузка веб-страницы. 
Вканывать — одобр. удовлетворять каким-л. критериям, нравиться, 
подходить. син. Вкатывать. 

Вкатывать Г — то же, что Вканывать. 

Вкатывать П — прогуливать, пропускать занятие. 

Вкидываться 1 - 1. Пить, выпивать (алкогольные напитки). 2. При- 
нимать лекарства, таблетки. 3. Употреблять пищу. 

Вкидываться П - вносить деньги в общее дело или в покупку чего-л. 
Вкопанный — связанный обязательствами. 

Вкопать — сдать экзамен или зачёт. 

Вкупать (ся) понимать, о чём идёт речь после долгого недоумения. 
Вкупиться — понять что-л. после долгого недоумения. 

Вкуривать — понимать. © Не вкурил - не понял. 

Вкусняшка -— вкусная еда. 

Владик — сокр. Владивосток. 

Влом - нареч. состояние, когда ничего не хочется делать. 
Вмазанный — нарк. находящийся под воздействием наркотическо- 
го вещества. 

Вмазать 1 - 1. Выпить спиртного. 2. нарк. Употребить наркотик. 
Вмазать П - ударить кого-л. 

Вмазываться — употреблять наркотики внутривенно (син. колоться). 2000 
Внешка - 1. студ. физ. Учебная дисциплина — внешняя баллистика. 
2. Внешний Интернет, открытый доступ на любой сайт всемирной сети. 
Вобла — студ. юр. Областной суд (вОБЛа). 

Водяра - водка. 2000 

Военка — вар. ВОЙН`А. 1. Военная кафедра. 2. Обучение военно- 
му делу. 

Вожатая — шутл. староста группы. 

Возбухать — 1. Нарушать общественный порядок. 2. Возражать, вы- 
ступать против кого-л. 

Возникать — пренебр. возражать, высказывать противоположное 
мнение. © Не возникай! — Замолчи! 

Войцех — студ. физ. прозвище преподавателя радиофизического факультета. 
Вонять — неодобр. ругаться, ворчать, выражать неудовольствие. 
Воспитка — воспитатель в общежитии. 

Восточка — студ. фсф. Восточная философия — учебная дисциплина. 
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Восьмёрка — общежитие НИ ТГУ № 8. 

Впаривать - 1. Навязывать какие-л. взгляды, мнения. 2. Уговаривать 
кого-л. купить какую-л. вещь или предмет. 

Впахивать — много работать или учиться. 

Вписка — 1. Ночлег, предоставляемый бесплатно приезжему из дру- 
гого города (чаще незнакомому человеку, с которым заранее догова- 
риваются по Интернету). 2. Свободная квартира, куда можно при- 
гласить друзей. $ Найти вписку — найти компанию и/или место для 
проведения досуга. 3. Вечеринка, мероприятие. 

Впрягаться -— 1. за кого-л. Вставать на сторону кого-то, защищать 
этого человека. 2. во что-л. Помогать кому-л. решать поставленную 
задачу или проблему, поддерживать кого-л.. 

Впухнуть — попасть в затруднительное положение, ввязаться в слож- 
ную ситуацию. © Впух как Винни-Пух — попасть в неприятную си- 
туацию. 2000 

Враг — студ. юр. обвиняемый. 

Врубаться — понимать. © Фары не врубаешь — не понимаешь, в чём дело. 
Врубиться — понять что-л. после долгого недоумения. 

Всакатить — замараться. 2000 

Всасывать — понимать, осознавать что-л. © Всасывать ботву — по- 
нимать что-л. 

Всохатить — прогулять пару. 

Вспышка — интересный момент в разговоре, в какой-то истории. 
Встрять — попасть в неловкую ситуацию, затруднительное положе- 
ние. © Встрять не по-детски — попасть в трудную ситуацию, иметь 
большие проблемы. 2000 

Вталово — 1. Очень много, большое количество чего-л. 2. нареч. 
До последнего, долго. $ Убить вталово — разбить, испортить 
что-л. совсем, полностью. 

Втащить — победить, сделать что-то хорошо. 

Втирать — убеждать кого-л., доказывать, навязывать кому-л. свою 
точку зрения. 2009 

Втухать — сидеть дома, ничего не делать, находиться в состоянии апатии. 
Втыкать [1 — понимать, осознавать. 

Втыкать П - ставить оценку. © Воткнуть долг — неодобр. (о препода- 
вателе) поставить студенту на экзамене неудовлетворительную оценку. 
Втюхаться — идуил.-ирон. влюбиться. 
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Вшторенный — пьяный или находящийся под воздействием наркоти- 
ческого вещества. 

Вшторить — достичь состояния алкогольного или наркотическо- 
го опьянения. 

Въездняк — ирон. введение в курсовой работе. 

Въезжать — понимать что-л., осознавать. 

Въехать — то же, что Въезжать. 

Выводка — сд. юр. проверка показаний на месте. 

Вывозить — 1. Справляться с поставленной задачей, хотя 
и с трудом. 2. Помогать студенту на экзмене лёгкими вопро- 
сами (о преподавателе). 

Выдра - пренебр. некрасивая девушка, женщина. 

Выколок - кусочек бумаги. 

Вымораживать — презр. раздражать кого-л. чем-л., злить. 
Вымутить — получить желаемый предмет. 

Выпасть — рассмеяться. 

Выпендрёжник — неодобр., пренебр. человек, который ведёт себя 
неестественно, хвастается чем-л., позёр. 

Вырезать — влезть без очереди. 

Вырубиться - 1. Быстро заснуть. 2. Потерять сознание. 

Выхватить — напроситься на грубость. Напр., «Сейчас ты у меня 
выхватишь!» 

Выхватывать — смеяться после шутки, шутить. 

Выхи — мн. выходные. 

Выход — мобильный телефон. 

Вычмат - аббр. учебная дисциплина — вычислительная математика. 
Вычмет - 26бр. вычислительные методы. 

Вышка - 1. Высшее образование. 2. воскл., вар. В'ЫШЕЧКА. одобр. 
Что-то классное, интересное, грандиозное, совершенное, лучшее. 
3. Учебная дисциплина — высшая математика. 4. Высшая школа биз- 
неса. 5. студ. юр. Высшая мера наказания за совершённое преступление. 
6. шутл.-ирон. Высокая девушка. 2000 

Вэд — студ. эконом. управление внешнеэкономической деятельно- 
стью предприятия — учебная дисциплина. 

Вякать — неодобр. говорить, пытаться возражать. 

Вялиться — 1. ирон. Ничего не делать, бесполезно проводить время. 
2. Ждать. 2000 
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Вести’ половую жизнь — убираться в комнате в общежитии, 
мыть полы. 

Взрывать мозг -— 1. неодобр. Надоедать разговорами кому-л. 
2. неодобр. Говорить бред. 

Впиться в ухо — надоедливо рассказывать собеседнику о чём-л., 
вести долгий монолог. 

Всаживать пары — пропускать занятия без уважительной 
причины. 

Вынос мозга — что-то запутанное, непонятное, скучное. 
Выносить мозг — надоедать кому-л., вызывать раздражение 
у кого-л. 

Выпасть в осадок — 1. Крайне удивиться чему-л. 
2. Замолчать, притихнуть. 3. ирон. Недоумевать, 
задуматься над чем-л. 

Выписать лычку — ударить по лицу. 

В натуре- 1. чаще вопр. Честно, по правде. 2. межд. Выражение 
отрицательных эмоций. 2000 

В непонятках — быть в недоумении по какому-л. поводу, 
испытывать в связи с этим неловкость. 

Водить диван — шутл.-ирон. бездельничать, заниматься 
бесполезным делом. 

В отключке — ирон. или неодобр. о ком-л., кто спит. 

В реале- 1. воскл. На самом деле. 2. Вне Интернет-пространства 
(социальных сетей), в реальной жизни. 

В хламину — вар. В ХЛАМ. неизм. шутл. или неодобр. 
Чрезмерно пьяный, очень сильно. 
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Гаврик — шутл.-ирон. сосед по комнате в студенческом обще- 
житии. 

Газон — шутл., груб. неудачная причёска. 

Газява — газированный напиток. 

Галка — гала концерт, финальный концерт. 

Галлюны’' — мн. галлюцинации, как побочное явление употре- 
бления наркотических или алкогольных веществ. 


46 


г 


Галочка — студ. физ. прозвище преподавателя, ведущего курс 
математического анализа. 

Гальюн - туалет. 

Гамать — вар. ГАМИТЬ. Играть в компьютерные игры; 
< англ. вате - игра. 

Гамовер - 1. коми. игр. Конец игры. 2. ирон. О завершении какого-л. 
действия, явления; < англ. вате оуег — конец игры. 

Гамы — компьютерные игры. 

Гангать — коми. игр. уничтожать соперника. 

Гармошка — шутл. шпаргалка. 

Гарсон - 1. Парень, молодой человек. 2. Бармен, официант. 2000 
Гарь — ирезр. алкоголик. 

Гаситься — намеренно долгое время не выходить на контакт, избегать 
общения с кем-то, прятаться, скрываться. 

Гастриловка — пренебр. или ирон. студенческая столовая. 

Гачи — шдуил.-ирон. или неодобр. ноги (чаще больших размеров). 
Гаш — гашиш (вид наркотиков). 

Гашёный - 1. груб. Отрицательная оценка предмета или вещи (испор- 
ченный, некачественный, некрасивый). 2. груб.-презр. или неуваж. 
О плохом человеке. 

Гектар — 1 Гигабайт информации. 

Геморрой — вар. ГЕМОР. 1. груб., пренебр. Дело, отнимающее 
много времени и сил, которое нужно сделать обязательно. 
2. Острая проблема, которая мешает жить и постоянно напо- 
минает о себе. напр. долг по учёбе. 

Гена — студ. физ. заведующий кафедрой прикладной газовой дина- 
мики и горения. 

Генерить -— сокр. генерировать (напр., идеи). 

Гера — вар. ГЕРЫЧ. Вид наркотиков - героин. 

Герла’— вар. ГЁРЛА. шутл. Девушка; < англ. Н1 — девочка, девушка. 
Герыч — студ. физ. прозвище преподавателя радиофизического 
факультета. 

Гиг — Гигабайт информации. 

Гидра— студ. физ. гидродинамика - учебная дисциплина. 
Гидрошрагер — студ. физ. 1. ирон. Газовая динамика — учебная дис- 
циплина, читаемая профессором Э.Р. Шрагером. 2. шутл.-ирон. Про- 
звище преподавателя по газовой динамике. 
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Гик — шутл.-ирон. или груб. то же, что Бот. 

Гиста’-— студ. биол. гистология и цитология — учебная дис- 
циплина. 

Главняк — вар. ГЛАВК, ГЛ’АВЧИК. Главный учебный корпус 
НИ ТГУ. 

Гладиатор — неодобр. и шутл. клиент в магазине, который ничего 
не приобретает, только смотрит и трогает вещи. 

Гламуристый -— ирон. человек (чаще девушка), одетый ярко, вызы- 
вающе (много ненужных аксессуаров и модных вещей). 

Гламурно - нар. красиво, шикарно. 

Гламурный — вар. ГЛАМУРИСТЫЙ. одобр. или шутл.-ирон. 
Яркий, модный, очаровательный (о внешнем виде человека); 
< англ. «аточг — шарм, обаяние; очарование; привлекатель- 
НОСТЬ. 

Глюк - вар. ГЛЮК’АН. 1. То же, что Галлюны. © Словить глюки — 
что-то померещилось. 2000 2. комп. Неправильная работа чего-л. 
(компьютера, мобильног телефона и т.д.). © Глюк системы - непо- 
ладки в работе компьютера. 

Глючить - 1. коми. Работать с перебоями, ошибками (о компью- 
терной программе). 2. ирон. или пренебр. Делать странные вещи 
по какой-л. причине, медлить с ответом на поставленный во- 
прос (о человеке). 

Гнать — 1. неодобр. Говорить что-то странное, несуразное, 
чушь. 2. Обманывать, говорить неправду. © Не гони - не обма- 
нывай. © Дуру гнать -— делать что-л. неправильно, не подумав. 
$ Гнать пургу’ - 1. Говорить неправду. 2. Говорить странные 
вещи, что-то бессмысленное, несвязное. © Гнать волну’— идти 
на конфликт, злиться. 9 Гонять порожняк — бездельничать; 
прогуливать занятия. 

Гном -— студ. инф. прозвище преподавателя факультета инфор- 
матики. 

Го — вар. ГОУ. Призыв куда-то идти; < англ. 20 — идти, ходить. 
Говнобак — вульг., неценз. зад, ягодицы (больших размеров). 
Говнодавы — мн. 1. Ботинки на платформе. 2. Плохая, неудоб- 
ная обувь. 

Говнотопики — ум.-ласк. удобная обувь на плоской подошве. 
Голд — деньги; < англ. 2014 — золото. 
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Голова студ. физ. прозвище преподавателя физико-технического 
факультета. 

Головняк 1 — то же, что Главняк. 

Головняк П -— проблема, неразрешимая ситуация. 

Голубой — вар. ГОЛУБИЗН`А, ГОЛУБ’ЕЦ, ГОЛУБ’ОК, Г’ОЛУБЬ. 
шутл.-ирон. Гомосексуалист. 

Голяк — отсутствие чего-л. (чаще о деньгах). 

Гон — неодобр.1. Бред, несуразица. 2. Ложь. 3. Неадекватное по- 
ведение кого-л. 

Гонимый — неодобр. не понимающий что-л., воспринимающий всё 
на свой счёт (человек). 

Гончар — симпатичный молодой человек с тёмными глазами. 
Гоподрама — иутл.-ирон. российский фильм про бандитов, гангстер- 
ский фильм. 

Гоп-стоп - 1. неуваж. Несоответствующее культурным нормам 
поведение молодых людей. 2. пренебр. Человек, который употре- 
бляет бранную лексику, спиртные напитки, промышляет мел- 
кими кражами, отличается вульгарным поведением и спортивным 
стилем в одежде. 

Гопник — вар. ГОП, ГОП”’АРЬЪ. 1. неуваж. или пренебр., груб. 
Необразованный, агрессивно настроенный молодой человек, 
который ведёт себя некультурно (чаще одет в спортивную 
одежду). 2. неуваж. или пренебр. Маргинал, часто промыш- 
ляющий кражей сотовых телефонов. 

Гопота’— собир. то же, что Гопники. 

Гопотёлка — пренебр. одетая в спортивную одежду девушка, которая 
ведёт себя безнравственно. 

Гопостайл - 1.пренебр. Спортивный вульгарный стиль в одеж- 
де. 2. неуваж. Отклоняющееся от общекультурных норм пове- 
дение человека. 

Горбатый — сигареты «Сате]». 2000 

Горох-неодобр. что-то неинтересное, ненужное, пустое.син. Вата 1. 
Гос — 1. Государственный экзамен. 2. студ. юр. Государственно- 
правовая специализация. 

Госу — коми. игр. опытный игрок, мастер в определённых виде- 
оиграх. < аббр. СОЗИ - @о4 оЁ З{агстай Ошуегзе — Бог Вселен- 
ной Старкрафта. 
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Гоуаутить — гулять, уходить, выходить, покидать; < англ. 20 ош — бы- 
вать в обществе. 

Грабля — ирон. или груб. рука. 

Граждане — студ. юр. преподаватели кафедры гражданского права. 
Гражданка - 1. вар. ГРАЖД”АНА. студ. юр. Гражданское право — 
учебная дисциплина. 2. Повседневная одежда, не военная форма 
(употребляется в речи студентов военной кафедры). 

Грач — такси или попутная машина. 2000 

Грейтбл — одобр. великолепно, замечательно, превосходно. син. 
Супербл; < англ. этеай (большой, огромный, крупный; великий) + аЫе. 
Греча — 1. студ. филол. Греческий язык — учебная дисциплина. 
2. Каша из гречневой крупы. 

Гриб - 1. ирон. или пренебр. Человек, который часто и подолгу сидит 
в Интернете, в социальных сетях. 2. Любитель компьютерных игр. 
Грибовать - 1. ирон. или неуваж. Проводить много времени за ком- 
пьютером (в Интернете, в социальных сетях) без какой-л. определён- 
ной цели. 2. неодобр. Часто и подолгу играть в компьютерные игры. 
3. Ничего не делать. 

Грифон — шутл.-ирон. вахтёр в студенческом общежитии. 

Гроб — корпус компьютера. 

Груз — плохое настроение, депрессия. 

Грузануть —1. Убедить кого-л. в своей правоте. 2000 2. Рассказать 
кому-л. о своих проблемах, переживаниях. 

Грузить - 1. Неодобр. навязчиво говорить что-л. неважное для со- 
беседника, долго рассказывать о своих проблемах. 2. коми. Пере- 
давать данные. напр. Загружать веб-страницу. 3. неодобр. Говорить 
на умные, серьёзные темы. 4. Долго и утомительно поучать 
кого-л., читать нотации. 

Грузиться — задумываться о чём-л., впадать в депрессию, переживать 
по какому-л. поводу. 

Группаш — шутл. одногруппник. 

Грусть-печаль-тоска-котята — идуил.-ирон. выражение уныния, пе- 
реживания. 

Грызло — шутил. или пренебр. рот. 2000 

Грымка -— неодобр. вредный, нехороший человек. 

Гуглить — искать какую-л. информацию в поисковой Интернет- 
системе. 
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Гудеть — 1. Развлекаться, веселиться. 2. Пьянствовать. 2000 
Гулебанить — вар. ГУЛЬБ”АНИТЬ. Отдыхать, веселиться. 

Гумик -— гуманитарный факультет. 

Гуру — уваж. умный человек, который имеет глубокие знания 
в какой-л. сфере, достойный пример для подражания. 


Гэг — 


Ф 


<> 


квн визуальная шутка, построенная на сценическом действии. 


Гендальф Белый —студ. физ. прозвище преподавателя физико- 
технического факультета. < Гендальф (англ. Сапда!) — один 
из центральных персонажей легендариума Джона Р.Р. Толкиена, 
в частности, повести «Хоббит, или Туда и обратно» и романа 
«Властелин Колец» (см. рис. 1). 





Рис. 1. 


Унылое говно’— неодобр. или груб. 1. Скучный, неинтересный, 
грустный человек. 2. Человек с плохим настроением из-за 
болезни или по какой-л. другой причине. 

Гонять шайбу — прогуливать занятия. 

Грамар наци — шутл.-ирон. человек, который хорошо знает 
русский язык и борется за чистоту речи, т.е. пурист. 
Громкость убавь — воскл. говори тише. 

Гиперболический параболоид — студ. физ. шутл.-ирон. 
глупый человек. 
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Дабстепчик — дабстеп — музыкальный жанр; < англ. Чаб$ер — музы- 
кальный жанр, возникший в начале 2000-х гг. в южном Лондоне как 
одно из ответвлений гэриджа. 

Дайк — декан. 

Дакфейс - ирон. выражение лица (чаще всего женского) на фото- 
графиях, когда губы заметно выпячиваются вперёд и выворачива- 
ются наружу, что напоминает утку. < англ. ОасК{асе — утиное лицо 
(см. рис. 2). 





Рис. 2. 


Даунишка — шутл. небольшое учебное пособие в мягкой обложке. 
Дафна — студ. иик. Прозвище преподавателя Института ис- 
кусств и культуры. 

Движок — студ. физ. двигатель (автомобиля). 

Движуха — 1. Веселье, вечеринка, собрание студентов по какому-л. 
поводу. 2. Суета, движение, беспокойная окружающая обстановка. 
Двойка — шутл. дополнительное образование; второе высшее 
образование. 

Дебилоид -— груб. или пренебр. глупый человек или человек, который 
провоцирует на грубость. 

Дебревой — неодобр. сложный для понимания. 

Девелопер - разработчик сайта, программы; < англ. 4еуеорег — 
разработчик. 

Девчуля — обращ. девушка, одногруппница, подруга. 

Девятка — автомобиль ВАЗ 2109. 

Дезик — вар. Д”ИЗИК. Дезодорант. 

Декан — десять рублей. 

Делюга’— шутл. какое-л. дело. 2000 
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Демка — коми. неполная (ознакомительная) версия компьютерной 
программы или игры. 

Депрессняк — депрессия, плохое настроение. 

Десантник — шутл.-ирон. студент, который спит в общежитии на вто- 
ром ярусе кровати. 

Десятка — десятый корпус НИ ТГУ (Факультет информационных 
технологий). 

Детка — ум.-ласк. или шутл.-ирон. обращение к милой, привлекатель- 
ной, хорошей девушке или близкому человеку. 

Дефить — успешно отвечать на вопросы преподавателя на занятии; 
< англ. деРепсе — защита, оборона. 

Деха — чуть-чуть, немного. син. Децл. 

Децл - [дэ] вар. Д’ЕЦЕЛ. Чуть-чуть, немного. 

Джемить — муз. импровизировать, придумывать музыку на сцене 
без подготовки на музыкальных инструментах. 

Джигурда’ -— 1. груб. или шутл.-ирон. Неприятный человек. 
2. неодобр. Плохое положение дел, неблагоприятная ситуация, нечто 
непонятное, пугающее. 3. шутл.-ирон. О человеке с хрипотой в голо- 
се по какой-л. причине. 4. шутл.-ирон. Состояние похмелья. < Никита 
Борисович Джигурда’ (27 марта 1961, Киев) — российский актёр, сце- 
нарист, режиссёр, исполнитель песен. 

Джинсовка — пиджак из джинсовой ткани. 

Дигидон — шутл.-ирон. глупый человек. 

Дизигнеры — студ. жур. студенты, обучающиеся по направлению 
«Дизайн периодических изданий»; < англ. 4ез1епег — дизайнер. 
Дизилить — ирон. стараться, усердно трудиться с какой-то опре- 
делённой целью. 

Динамить — 1. Обманывать человека, не выполнять данное обещание. 
2. Перестать отвечать на сообщения в социальных сетях, игнорировать. 
Динамо - 1. Ситуации обмана, невыполнение данного обещания. 
2. Игнорирование кого-л. 

Динозавр 1 - груб. или шутл.-ирон. о пожилом человеке. 

Динозавр П — шутл. холодильник в студенческом общежитии. 

Дип - вар. ДИПЛОМКА. Дипломная работа. 

Диряга — студ. иик. Дирижирование — учебная дисциплина. 

Дискач — вар. ДИСКО. Дискотека, весёлая, танцевальная атмосфера 
где-л. (в ночном клубе, в квартире и т.д.). 
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Дискретка — вар. ДИСКР”ЕТ, ДИСКР’А. Дискретная математика — 
учебная дисциплина. 

Дистрофан — шутл.-ирон. или груб. о худом, тощем человеке. 
Дифуры - студ. физ. 1. Дифференциальные уравнения. 2. вар. ДИ- 
ФУР, ДИФУРА. Дифференциальные и интегральные уравнения — 
учебная дисциплина. 

Дичь — 1. иртл.-ирон. или пренебр. Обращение к девушке, девушка. 
20002. Глупость, чепуха, ерунда. 

Дишман — неодобр. вещь или предмет низкого качества. 
Дишманский — 1. Некачественный, плохой, дешёвый. 

Дмб -— [дэ эм 63] студ. эконом. процесс подготовки к экзамену по эконометрике. 
Дневник — студент, обучающийся на дневном отделении. 

Днище - 1. воскл., неодобр. О негативной, неблагоприятной ситуа- 
ции. 2. груб. О чем-л., вызывающем отрицательные эмоции. 

Дно — шутл.-ирон. или пренебр. человек, не умеющий играть в ком- 
пьютерные игры. 

Днюха — день рождения. 

Добить — 1. кви. Придумать смешное окончание шутки, миниатюры. 
2. Доделать что-л. до конца, довести до своего логического завершения. 
Догнать — понять что-л. 

Догонять — понимать что-л. (чаще после долгого недоумения). 
Догоняться — принимать повторную дозу спиртного или наркотиче- 
ского вещества. 

Додик - груб.-презр. некрасивый молодой человек. 

Доказуха — студ. юр. материалы уголовного дела. 

Доканать — надоесть, утомить. 

Долбануться — неодобр. говорить ерунду, вести себя как сумасшедший. 
Долбанутый - груб. ненормальный, ведущий себя как сумасшедший. 
Долбить — курить какие-л наркотические вещества. 

Долбиться — вульг. совершать половой акт. 

Долбоящик — пренебр. телевизор. 

Доки — мн., сокр. документы. 

Долгоносик — шутл. человек кавказской национальности. 

Домашка — сокр. домашняя работа. 

Домик — студ. инф. шутл. деканат факультета информационных 
технологий. 

Донный — груб.-презр. неспособный ни на что (о человеке). 
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Допедрить — дойти, прийти куда-л. 

Допилить — доделать какое-то дело до конца, прилагая к этому 
большое усилие. 

Допник — вар. Д’ОПИК. студ. юр. Дополнительное соглашение 
по договору. 

Допса — дополнительная сессия. 

Допы — мя. дополниельные вопросы на экзамене или зачёте. 
Досвидос — 1. Прощание (до свидания, пока). 2. Безвыходная ситуация. 
Доска 1. груб., пренебр. Худая девушка, девушка с грудью малень- 
кого размера, невыразительной фигурой. © Доска — два соска — худая 
девушка. 2. Клавиатура компьютера. син. Клава. 

Дотер - комп. игр. человек, который часто играет в компьютерную 
игру «РОТА». 

Дошик — вермишель быстрого приготовления. 

Дощечка — ирутл. планшетный компьютер. 

Дояр - рэкетир, вымогатель. 2000 

Драбадан — 1. шутл. Беспорядок. 2. $ Быть в драбадан — быть 
в сильном алкогольном опьянении. 

Драйв `овый — веселый, интересный (о человеке, ситуации). 

Дракон — ирон. человек, сделавший ошибку. 

Драконить — дразнить кого-л., злить, провоцировать. 

Драмс-муз. музыкальные ударные инструменты; < англ. пит — 
барабан. 

Драмчик - вар. ДРАМ”ИНА, ДРАМ. Музыкальный стиль, направление. 
< англ. Огат 'п' Вазз (драм-н-басс) — жанр электронной музыки. 

Драп — нарк. трава, гашиш. 

Драпернуть — суд. иик. Украсить что-л. тканью. 

Дрек - [рэ] неодобр. плохо, скверно. 2000 

Дрель — студ. филол. древнерусская литература — учебная дисциплина. 
Дринк -— напиток (алкогольный или неалкогольный). 

Дринькать — вар. ДРИНКАТЬ. Пить что-л.; < англ. Чик — пить. 
Дрифтануть — войти в управляемый занос на автомобиле или 
велосипеде. 2009 

Дрищ -— вар. ДРЫЩ. шутл. или неуваж., пренебр. Худой человек. 
Дрободан — неизм. состояние сильного алкогольного опьянения. 
$ В дрободан — очень пьяный. 

Дрова’ коми. драйвера, установочные программы для компьютера. 
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Дроздуля — шутл.-ирон. замкнутый, неуверенный в себе чело- 
век, доверчивый. 

Друган — одобр. друг, приятель. 2000 

Друшлять — спать. 

ДРшка - [дэрэшка] день рождения. 

Дрыгалка — шутл. дискотека, вечеринка в ночном клубе. 

Дрюкать — неодобр. мучить кого-л. чем-л., задавать много во- 
просов (на экзамене). 

Дрюкаться — вар. ДР”ЮЧИТЬСЯ. 1. неодобр. Долго делать что-л. 
прилагать усилия. 2. груб. Совершать половой акт. 

Думалка — шутл. голова. син. Дыня. 

Думер - коми. игр. фанат компьютерной игры Дум (Роо1). 

Дунуть -— покурить. 

Дурануть — шутл. или пренебр. допустить ошибку, поступить глупо. 
Дурко- 1. идуил.-ирон. Глупый человек. 2. Человек с хорошим чувством юмора. 
Дурундосина — вар. ДУРЫНД”ОСИНА. неодобр. или шутл.-ирон. 
Глупая девушка. 

Душанбе— шутл. душ в студенческом общежитии. 

Дылдень — ирутл.-ирон или пренебр. очень высокий человек. 

Дыня — ирутл. голова. 

Дэп - вар. ДЭПС. Сотрудник ГИБДД. 

Дээль’элька — студ. физ. название библиотеки данных. 

Дятел - 1. груб. Человек, который повторяет одно и то же. 2. груб.- 
презр. Неприятный, глупый человек. 3. неодобр. Доносчик. 


$ Давить подушку — идуил. спать. 2009 

Ф Давить тапку в пол - ехать на большой скорости, 
на машине. 2009 

$ Дать краба — поздороваться. 

Ф Дать погонять — одолжить кому-л. что-л. на время, 
на короткий период. 

$ Двигай — повел. накл. уходи. 

Ф Дева филологическая — шутл. студентка филологического 
факультета. 

$ День Лены — шутл.-ирон. день лени, выходной. 

$ День свиньи’ - вар. ЭТОТ ДЕНЬ. Санитарный день 
в общежитии, когда не работают душевые. 
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Дёргаем отсюда — повел. накл. уходим, убегаем. 

Добрая фея — шутл., студ. физ. прозвище преподавателя 
радиофизического факультета. 

Доброе привидение — студ. фсф. прозвище преподавателя 
философского факультета. 

Долбиться в дёесны - груб. или шутл.-ирон. целоваться. 
Долбиться в уши - груб. или шутл.-ирон. не слышать чего-л., 
что ясно слышат другие. 

Долбиться в шары - груб. или шутл.-ирон. не видеть очевидного. 
Дом два — студ. юр. деканат. 

Дочь бухары`— идуил. неодобр. пьяная девушка. 

Дружить с Морфеем — шутл. спать. 

Дуло залепи’ — повели. накл., груб.-презр. или шутл. призыв 
замолчать, закрыть рот. 

До талого — до последнего, до конца, полностью. 


<> <> 


< < 


< <<< 
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Ебург - сокр. город Екатеринбург. 

Еврей — шутл.-ирон. жадный человек. 

Егор — коми. ошибка; < англ. еггог — ошибка. 

Енот — шутл.-ирон. неопытный пользователь персонального компью- 
тера или других технических устройств, но считающий себя доста- 
точно сведущим. 

Ерепениться — шутл.-ирон. или груб. ломаться, жеманничать, стро- 
ить из себя кого-л., что-л. 

Ерёма — студ. физ. прозвище преподавателя ФТФ. 

Ермолай - груб. глупый человек. 


$ Евпатий Коловратий — студ. филол. выражение негодования, 

сильных эмоций по какому-л. поводу. син. Блин. 

Ездить по ушам — 1. Обманывать. 2. Уговаривать, долго разговаривать. 

Ф Его имя нельзя произносить вслух — шутл.-ирон. новый 
ухажёр подруги. 

Ф Еврейский тариф — шутл. о человеке, который просит 
перезвонить ему, разговаривает по сотовому телефону за чужой счёт. 


<> 
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Ёбург — шоуил. город Екатеринбург. 

Ё-моё — межд., воскл. 1.Выражение негодования, сильных эмоций. 
2. Выражение восхищения. 

Ёперный театр — воскл. выражение сильных эмоций (чаще отрица- 
тельных - разочарование, негодование). 

Ёпт — межд. выражение сильных эмоций (чаще негативных). 
Ёшкин корень - воскл. вот незадача! 


Ж 


Жабёха — шутл.-ирон. или неодобр. неприятный человек, пессимист. 
Жалиться — нежиться. 

Жара`- 1. То же, что Огонь 3. 2. Стремительное развитие событий 
в какой-л. ситуации. 9 Пошла’ жара’- одобр. ил неодобр. кульмина- 
ция какой-л. ситуации. 3. шутл. Сессия. 

Жарить — совершать половой акт, заниматься сексом с кем-л. 

Жбан — шутл.-ирон. голова. син. Дыня. 

Железо — 1. Спортивный инвентарь, состоящий из металла, для заня- 
тия культуризмом. © Брать железо — заниматься спортом, культуриз- 
мом. 2000 коми. 2. вар. ЖЕЛЕЗЯКИ. Компьютер. 3. Комплектующие 
для компьютера. 4. Металлические части электронной гитары. 
Жеребчик — шутл.-ирон. или одобр. красивый, мужественный парень 
со спортивной (рельефной) фигурой. 

Жестить — грубо выражаться. 

Жесть - вар. ЖЕСТК'АЧ. 1. воскл. Выражение сильных эмоций (как 
положительных, так и отрицательных). 2. неодобр. Сложная, серьёз- 
ная ситуация. 3. неизм. Жестоко, сурово. $ Жесть вообще капец — 
плохое положение дел, безвыходная ситуация. 

Жечь — вар. ОТЖИГАТЬ. 1. Веселиться, хорошо проводить время 
где-л., танцевать, отдыхать. 2. Остроумно шутить, развлекать окру- 
жающих. 3. Делать что-л. лучше всех, быть успешным в чём-то. 
Жёвка — жвачка. 

Жёсткий — одобр. или неодобр. лучший, грандиозный, красивый или, 
наоборот, плохой, сложный, проблемный. 

Живчик — одобр. активный, весёлый, энергичный человек. 
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Жига — зажигалка. 

Жига-сига — шутл. Зажигалка и сигарета. 

Жигуль -— крепкий кофе во время подготовки к экзаменам. 
Жигульвелла — шутл. красный автомобиль марки «Жигули». 
Жирёшка — шутл.-ирон. полный человек. 

Жиробас -— вар. ЖИРОБ’АСИНА, ЖИРТР”ЕСТ. груб. Полный человек. 
Житуха — вар. ЖИЗНЯ. Жизнь. 

Жмурик - студ. юр. труп, покойник. 

Жопа -— 1. бран. Неблагоприятное стечение обстоятельств; сложная, 
неразрешимая ситуация. 2. груб.-презр. или шутл.-ирон. Жадный человек. 
Жопный -— неодобр. плохой, низкокачественный, испорченный. 
Жосе - воскл. ничего себе, удивление. 

Жрачка - еда, пища. 2000 

Жужу- студ. физ. шутл. прозвище преподавателя радиофизического 
факультета. 

Журавли’— мн. шутл.-ирон. студенты, попавшие в список на отчисление. 
Журавлёнок — шутл.-ирон. студент первого курса факультета жур- 
налистики. 

Журналёр - вар. Ж’УРИК. Студент факультета журналистики. 2000 
Журфакер — шутл. то же, что Журналёр. 


Ф Живая шпора — шутл. студент-отличник, у которого часто 
списывают контрольные работы. 
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Заагриться — разозлиться. 

Забанить — коми. ограничить, запретить доступ куда-л. на опреде- 
лённый срок (напр., запретить доступ пользователя к персональной 
странице в социальных сетях). 

Забацать — сделать что-л. (приготовить, организовать и т. п.). 2000 
Забашлять — заплатить деньги кому-л. 2000 

Забить - 1. Занять что-л., забронировать (место, какой-л. предмет). 
2. на что-л., кого-л. Стать равнодушным к чему-л., кому-л.; перестать 
думать о чём-л. 3. Прогулять, пропустить занятия, проигнорировать. 
$ Забей! — Забудь! Не обращай внимания. 
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Забиться — заключить пари, сделку, договор. 

Забобать — надоесть, наскучить кому-л. 

Забодяжить — приготовить что-л. съедобное. 

Забубенный — одобр. отличный, грандиозный. 

Забуриться — попасть, прийти куда-н. (напр., на вечеринку). 
Забухать — начать часто употреблять спиртные напитки. 

Завал — 1. Ситуация острой нехватки времени. 2. Задолженность 
по какому-л. предмету. 

Завалить — |. Замолчать. повел. накл., груб. Завали! — замолчи! 
2. Убить кого-л. 

Завикипедить — найти информацию о чём-л. в «Википедии» (онлайн- 
энциклопедии). 

Зависать — 1. Находиться где-л. 2. Весело проводить время где-л., 
развлекаться. 3. Задумываться, находиться в состоянии задумчиво- 
сти, замереть, остановиться. 20004. Подолгу сидеть за компьютером. 
Зависнуть — то же, что Зависать. 

Загоняться — грустить, переживать о чём-л., придавать чему-л. слиш- 
ком большое значение. 

Загруз — большое количество работы, невыполненных дел, за- 
НЯТОСТЬ. 

Загуглить — поискать какую-л. информацию в поисковой 
Интернет-системе. 

Задефить — успешно ответить на вопросы преподавателя на занятии; 
< англ. деепсе — защита, оборона. 

Задолбать — неодобр. надоесть кому-л. 2000 

Задолбаться — неодобр. измучиться, устать что-л. делать. 

Задрать — замучить кого-л., надоесть кому-л. 

Задрот — груб. 1. То же, что Бот. 2. Человек, который постоянно игра- 
ет в компьютерные игры. 

Задротить - 1. Посвящать учёбе всё своё время. 2. Большое количе- 
ство времени проводить за компьютерными играми. 

Задувать — обманывать, рассказывать небылицы. 

Зажигать — 1. Танцевать (импульсивно). 2. Веселить компанию. 
Закадрить — привлечь внимание, понравиться человеку противопо- 
ложного пола. 

Закидон — странное поведение, индивидуальная особенность. 
Закидуха — идея. 2000 
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Закинуться - 1. Перекусить, поесть. 2. Принять лекарства (таблет- 
ки). 3. Выпить спиртное или принять наркотическое вещество. 
Закозить — пошутить. 

Заколбасить — избить кого-л. 2000 

Заколыхаться — рассмеяться. 

Закорифаниться — подружиться с кем-л. 

Закосить — пропустить занятие без уважительной причины. 
син. Схалявить. 

Закосячить — испортить что-л. 2000 

Закрыться — сдать все экзамены, проставив их в зачётную книжку, 
закрыть сессию. 

Закусь — ссора, перебранка. 

Залететь — забеременеть (о нежелательной беременности). 2000 
Залечить - 1.одобр. Произнести долгую пронзительную речь; попы- 
таться что-то объяснить кому-л. 2. неодобр. Сказать долгую бесполез- 
ную речь на лекции. 

Залёт — проблема с учёбой, академическая задолженность. 
Залипать — 1. Смотреть долго и пристально на какой-л. объект. 
2. Испытывать влюблённость в течение долгого времени. 
Залипнуть - 1. То же, что Залипать. 2. Уснуть на лекции. 

Залипуха [1 - груб., пренебр. некрасивая девушка. 2000 

Залипуха П — проблемная ситуация из-за человека, обманувшего 
чьи-н. ожидания. 

Заложник — неодобр. или шутл. доносчик, человек, который выдаёт 
секретную информацию; < от закладывать — доносить. 

Залузать — коми. игр. проиграть. 

Замандронить -— упустить момент, побояться что-л. сделать. 

Замее — драка. 

Замётано — неизм. хорошо, ладно, договорились. 2000 

Замок — шутл. корпус № 4 НИ ТГУ. 

Заморачиваться — мучиться, переживать по какому-л. поводу. 
Замочить — 1. Убить. 2. Ударить кого-л. 2000 

Замута — вар. ЗАМ УТКА. Дело, план. 

Замутить — вар. ЗАМУТИТЬСЯ. 1. Сделать что-л, организовать (ме- 
роприятие), придумать, создать. 2. Начать встречаться с девуш- 
кой/парнем. 

Замутный - неодобр. сложный, противоречивый. 
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Замышить -— неодобр. пожадничать, спрятать что-л. 

Замять — 1. Съесть. 2. Скрыть что-л. 

Запалиться — быть замеченным при списывании (на экзамене, зачб- 
те) или за каким-л. другим занятием. 

Запара — трудность, проблема. 

Запариваться — мучиться, изводить себя по каком-л. поводу. 
Запарить -— надоесть кому-л., измучить кого-л. 2000 

Запилить [1 — оценить, высказать своё мнение. син. Заценить. 
Запилить П — включить/подключить =т. 

Зарегаться — вар. ЗАРЕГИТЬСЯ. Зарегистрироваться на каком-л. 
сайте, в социальных сетях. 

Заруба -— вар. ЗАРУБЕЖКА. Зарубежная литература, история, фило- 
софия — учебные дисциплины. 

Зарубать — съесть что-л. быстро. 

Зарубиться - 1. Заняться чем-л. с большим желанием. © Зарубиться 
в компьютер — долго сидеть за компьютером. 2000 

Зарядник — вар. ЗАРЯДЧИК. Зарядное устройство для мобильного 
телефона или ноутбука. 

Заряженный — материально обеспеченный, состоятельный. 
Засветиться — быть замеченным где-л. 

Затариться — запастись чем-л. 

Заточить — съесть что-л., поесть. 2000 

Затраханный - 1. Уставший, измученный (о человеке). 2. Часто ис- 
пользуемый, уже неинтересный, напр. Затраханная тема — тема, 
которая уже надоела. 

Затрахать — измучить, утомить кого-л. 

Затрахаться — измучиться, утомиться, устать от чего-л. 

Затупить — 1. Начать медленно соображать. 2. Сказать глупость, 
ерунду. 3. Сидеть, стоять, погрузившись в раздумья, ничего не заме- 
чая вокруг. 

Затупок — идуил.-ирон или презр. глупый, медленно соображающий человек. 
Затухнуть — 1. неодобр. Загрустить, впасть в депрессию. 2. Замол- 
чать. Затухни!- повел. накл. Замолчи! 

Зафрендить — добавить человека в список друзей в социальной сети. 2009 
Зафрендиться — подружиться с кем-л. в социальной сети. 2009 
Захомутать — привлечь внимание противоположного пола, познако- 
миться ч кем-л. для длительных отношений. 
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Захомячить — 1. Съесть. 2. Спрятать что-л. 

Заценить — оценить, одобрить что-л., выразить своё мнение. 
Зацепить — произвести сильное впечатление на кого-л. (чаще на че- 
ловека противоположного пола), вызвать симпатию. 

Зачёт — одобр. положительная оценка чего-л. 

Зачётно — нар. выражение одобрения (хорошо, отлично, красиво). 
Зачётный — одобр. хороший, добротный, достойный уважения, похвалы. 
Зачикиниться — сфотографироваться в каком-л. месте и выложить 
фотографию в социальных сетях. 

Зашибато — вар. ЗАШИБ'АНО. нар. Превосходно, замечательно, отлично. 
Зашибенный -— одобр. отличный, превосходный, прекрасный. 
Зашибись — неизм. 1. Здорово, превосходно. 20002. Выражение 
разочарования. 

Заюзанный -— изношенный, использующийся в течение длительного 
времени, старый. 

Зая Г — шутл. зачёт по какому-л. предмету. 

Зая П -— студ. юр. завление. 

Звиздец - 1. неизм. Конец, крах какого-л. дела; неудача. 2. межд. Вы- 
ражение досады, раздражения. 

Звондай! — повел. накл. позвони! 

Здержинка — площадь Дзержинского в г. Томске. 

Земелька — студ. юр. земельное право — учебная дисциплина. 
Зелёные -— вар. ЗЕЛЕНЬ. Доллары. 

Зёма — земляк. 

Зомбоящик — шутл. телевизор. 

Зуботехник — шутл. ортодонтолог. 


$ Зайти’к Ящуку— студ. инф. зайти в преподавательскую. 

$ Закидывать плитами —неодобр. сообщать большое количество 
ненужной для собеседника информации. 2000 

$ По залёту — из-за нежелательной беременности. 

$ Залить репу — напиться (алкогольными напитками). 2000 

$ Заседание кафедры — шутл.-ирон. посещение уборной. 
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Игнорить — игнорировать, не отвечать на сообщения или звонки. 
"Игорь — шутл. туалет. 

Игра’— инженерная графика — учебная дисциплина. 

Изба — студ. журн. шутл. учебный корпус № 7 НИ ТГУ. 

Известняк - 1. Известный факт. 2. Популярный человек. 

Измена — страх, испуг, паника. © Сидеть на измене — бояться чего-л. 
Износ — студ. юр. изнасилование. 

ИКашник — студент, состоящий в Институте кураторов НИ ТГУ. 
Импровизняк — какое-л. произведение, выступление, создаваемое 
в момент исполнения. 

ИМХО —- вар. ИМХА. коми. Я думаю, по моему мнению. < англ. 
аббр. ш Му НитЫе Орптоп - МНО - по моему скромному мне- 
нию. 

Индектор - неодобр. что-то лишнее, мешающее. 

Инженерка — то же, что Игра: 

Инкубатор — шутл.-ирон. корпус экономического факультета. 
Инста’— социальная сеть «Инстаграмм». 

"Инстик — университет. 

Инфа— информация. 

Инъязик — студент факультета иностранных языков. 


$ Играть во втулки — играть в покер. 
$ Идти’в поле — проводить исследование, опрашивать людей. 


< 
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Иогурт-без-даты — шутл. межд. выражение негодования. 
Иожиться — ходить на йогу, заниматься йогой. 


К 


Кабанить — проявлять жадность, скупость. 
Кабанчиком — нар. быстро. © Метнись кабанчиком в магаз — повел. 
накл. сходи в магазин быстро. 
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Кабздец — воскл. 1. неизм. Конец, крах какого-л. дела; неудача. 
2. межд. Выражение досады, раздражения, разочарования. 

Кавай — милый, симпатичный. 

Кавайный — вызывающий умиление, забавный, приятный, хороший; 
< яп. Каууай — какая прелесть! 

Кадр - 1. идуил. Человек со странностями. 2.0одобр. Весёлый человек 
с хорошим чувством юмора, интересный собеседник. 

Кадриль — процесс флирта, ухаживания. 

Кадрить — флиртовать, пытаться понравиться человеку противопо- 
ложного пола, ухаживать за кем-л. 

Кадриться — ухаживать за кем-л., знакомиться с человеком противо- 
положного пола, пытаться понравиться ему. 

Кайф - 1.одобр. Положительная оценка чего-л., что-то очень хоро- 
шее. 2. Удовольствие, наслаждение, приятное состояние. © По кайфу, 
в кайф — приятно, в удовольствие кому-л. что-л. 

Кайфецки — нар. одобр. очень хорошо, здорово, превосходно. 
Кайфолом — неодобр. человек, который портит всеобщее веселье, 
мешает наслаждаться чем-л. 2000 

Кайфово -— нар. здорово, отлично; выражение удовольствия, вос- 
хищения. 2000 

Кайфовый — одобр. положительная оценка кого-чего-л. 

Какашка Г — шутл.-ирон. унылый или, наоборот, весёлый, с хоро- 
шим чувством юмора человек. 

Какашка П -— студ. инф. компьютерный класс (сокр. к/К). 

Кактус — шутл.-ирон. студент, который постоянно сидит в учебной 
комнате и занимается. син. Бот. 

Калдун — ирутл. магистрант. 

Камерка - ум.-ласк. фотоаппарат. 

Канать - 1. Подходить, быть годным для чего-л. (чаще употребляется 
в3л. ед.ч.). 2. Идти, уходить. © Канай отсюда — повел. накл. уходи, 
пошёл вон. 2000 

Козамёт — шутл. одобр. шутник, человек с хорошим чувством юмора. 
Капитолий — шутл. главный корпус НИ ТГУ. 2000 

Капуста 1 - деньги. 2000 

Капуста П - 1. пренебр., шутл. Девушки с очень низким уровнем 
интеллекта. 2. пренебр. Вредный человек. 2000 

Караси— мн. носки. 
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Кардик - кардиологический центр. 

Картофан -— вар. КАРТОХА. шутл. Картофель сырой или приготовленный. 
Катакомбы — подвальные аудитории корпуса № 2 НИ ТГУ. 

Катить — 1. Флиртовать, пытаться понравиться (о мужчинах). 
2. Подходить, удовлетворять каким-л. требованиям, устраивать. 
$ Не катит - не пойдёт. 

Кафа - кафедра. 

Кач — 1. вар. КАЧОК. Молодой человек спортивного телосложения 
с развитой мускулатурой. 2. Ритмичная танцевальная музыка, попу- 
лярная среди молодёжи. 

Качево — громкая, ритмичная музыка, под которую хочется танцевать. 
Качёвый — живой, энергичный, динамичный. © Качёвый трек — музы- 
кальная композиция, под которую хочется танцевать, двигаться в такт. 
Качалка — спортивный зал, помещение с тренажёрами. 

Качели — шутл. спортивный зал. 

Качепатки — вар. КАЧУПАТКИ. шутл. Руки. 

Кванты’- вар. КВ’АНТИКИ. Квантовая механика — учебная дис- 
циплина. 

Кекс — неодобр. дурак, глупый человек. 2000 

Кент — 1. ирон. Парень, молодой человек. 2. Друг, приятель. 
20003. Любой человек. 

Кентубас — то же, что Кент. 

Киборг - то же, что Бот. 

Кидало — сущ. неодобр. обманщик, человек, который не выполняет 
свои обещания. 

Кидалово — 1. То же, что Кидало. 2. неодобр. Обман, ситуация, когда 
человека подвели, поступили несправедливо. 

Кикоз — 1. Смешная история, шутка. 2000 2. Беспорядок. 
Кинозник — неодобр. человек, часто употребляющий спиртные напитки. 
Кинуть - 1. груб. Расстаться, прекратить общение. 2. Обмануть 
кого-л., подставить. 3. комп. Сохранить файл, документ в опреде- 
лённом месте. $ Кинуть сообщение в офф — оставить сообщение 
в какой-л. социальной сети пользователю, который на момент отправ- 
ки сообщения не в сети. 

Кинчик - 1. Кинофильм. 2. Кинотеатр. 

Кипец — вар. КАП’ЕЦ. 1. неизм. Конец, крах кого-л. дела; неудача. 
2. межд. Выражение досады, раздражения. 3. Выражение удивления. 
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Кипеш - 1. Суета, шум, суматоха. 2. Мероприятие, вечеринка. 3. Вол- 
нение, переживания по какому-л. поводу. 

Кипешевать — нервничать, переживать, суетиться, бояться. 

Кирпич - вар. КИРП”ИЧИК. шутл. Печать в зачётной книжке - до- 
пуск к сессии. 2009 

Кисоваться — целоваться; < англ. К1$5 — целоваться. 2000 

Клава — клавиатура компьютера. 

Классно — нар. отлично, превосходно. 

Классный - 1. одобр. Хороший, прекрасный, отличный. 2. Кра- 
сивый. 

Клеить - вар. КЛЕИТЬСЯ. Знакомиться с человеком противо- 
положного пола с целью завязать отношения, флиртовать. 
Клешня — шутл. рука. син. Грабля. 

Клёво — нар. очень хорошо, положительная оценка чего-л. 

Клёвый — то же, что Классный. 

Кликать — коми. нажимать на клавишу мыши в тот момент, когда 
курсор указывает на нужное изображение на экране компьютера; < 
англ. сПсК — щелчок. 

Кликуха — угол. прозвище, кличка. 2000 

Клиник — шутл. студент, обучающийся по специальности «Клиниче- 
ская психология». 

Клиника — шутл.-ирон. о человеке, который ведёт себя странно, 
неадекватно. 

Клубец - вар. КЛУБ'ЕШНИК. Ночной клуб. 

Клубиться — развлекаться, отдыхать (чаще в ночном клубе). 
Клюшка — шутл.-ирон. девушка. 2000 

Клякса — подпись студента, подтверждающая его присутствие 
на лекции. 

Кода — квн. финальная фраза выступления, итог, вывод, мораль. 
Кодак — студ. юр. кодекс. 2009 

Кодить — коми. прогаммировать. 

Коза’ весёлая, смешная история. 

Козануть — удачно пошутить. 

Козить — раздражать, злить кого-л. 

Колбаса’ ручная кладь, сумка. 

Колбасить — 1. О плохом самочувствии. напр. Меня колбасит — мне 
плохо, меня знобит. 2. Танцевать. 2000 
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Колбаситься Г — 1. Танцевать, получать удовольствие от этого. 
2. Развлекаться. 

Колбаситься П — драться. 2000 

Колбасня Г 1. Ерунда, что-то неважное. 2. Вечеринка, веселье. 
3. Похмелье, плохое самочувствие. 

Колбасня'П - драка. 

Колёса - 1. Таблетки, лекарственные средства. 2. Наркотические 
вещества. 3. Конфеты, по форме напоминающие таблетки. 
4. Роликовые коньки. 

Колобок — 1. стУд. юр. шутл.-ирон. Преступник-рецидивист. 
2. шутл. То же, что Колоша. 

Колоток — шутл. коллоквиум. 

Колоша - вар. КОЛЛ”ОК. Коллоквиум. 

Колпак — шутл. то же, что Колоша. 

Комар-штангист — шутл.-ирон. худой молодой человек, занимаю- 
щийся в тренажёрном зале. 

Комбез — студент, обучающийся по специальности «Компьютерная 
безопасность». 

Коменда -— вар. КОМ”ЕША. шутл. Комендант общежития. 

Коммент — коми. комментарий к какой-л. фотографии или записи 
в социальных сетях или на форуме. 

Комп — сокр. компьютер, ноутбук, нет-бук. 

Компы студ. мат. мн. компьютерные науки — учебная дисциплина. 
Конверсы — мн. кеды; < от названия известной фирмы «Сопуегзе», 
производящей обувь. 

Коневедение — шуил.-ирон. какая-л. учебная дисциплина не по спе- 
циальности. 

Коннект - встреча, собрание; < англ. соппес( — соединять; связывать; 
объединять. 

Коннектинг — общение. 

Коннектиться — переписываться в социальных сетях, общаться с кем-л. 
Консалта — консультация по курсовой или дипломной работе. 
Контактёр — человек, который проводит много времени в социаль- 
ной сети «ВКонтакте». 

Контактик — пренебр. социальная сеть «ВКонтакте». 

Контач — социальная сеть «ВКонтакте». 

Контачить — проводить много времени в социальной сети «ВКонтакте». 
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Контора — студ. журн. фотостудия в учебном корпусе № 7 НИ ТГУ. 
Контроша — вар. К’ОНТРА. Контрольная работа по какому-л. 
предмету. 2000 

Конфа’— конференция. 

Конъюгировать — с710. биол. шутл. встречаться, быть в отношени- 
ях. < Конъюгация — процесс размножения простейших. 

Коняра — идуил.-ирон. или презр. 1. Рассеянный, неаккуратный чело- 
век. 2. Сосед по комнате в студенческом общежитии. 

Коп — неуваж. полицейский. 

Копипаста — текст, скопированный откуда-л., плагиат. 

Копчёный — темнокожий человек. 

Копытошка — шутл.-ирон. девушка на высоких каблуках. 

Корефан - друг, близкий человек. 

Кореш — мя. КОРЕПГА. Друг, приятель, близкий человек. 2000 
Корка — документ, диплом. 

Кора - вар. К’ОРКА. Шутка, что-то весёлое. © Мочить коры (кор- 
ки) — 1. Веселить кого-л., дурачиться, рассказывать весёлые истории. 
2. Говорить или делать что-то нестандартное, интересное. 

Корочка - 1. шутл. Студенческий билет. 2. шутл. Диплом. 

Коряга — студ. эконом. график кривой производственных воз- 
можностей. 

Косарь — тысяча рублей. 2000 

Косипорить — обманывать, говорить неправду. 2000 

Косить — 1. Уклоняться от чего-л. (от армии, учёбы, ответственно- 
сти). 2. Подражать кому-л., стремиться быть похожим на кого-л. 
Космос - 1. студ. иик. Преподаватель по экологии. 2. неизм. Положи- 
тельная оценка чего-л. (хроший, красивый и т.д.). 

Костелла — шутл. кастелянша в студенческом общежитии. 

Кость — неодобр. шутл. очень худая девушка. 

Косуха Г короткая кожаная куртка. 2000 

Косуха П — студ. юр. кассационная жалоба. 

Косяк 1 - 1. Ошибка, неудача, опрометчивый поступок, оплошность. 
2. Косой взгляд. © Косяка давить — смотреть на кого-л. искоса, недо- 
брожелательно. 3. Недочёт в какой-л. работе. 

Косяк П - долг. 2000 

Косяк Ш- вар. КОСЯЧ”ОК. нарк. Сигарета с наркотическим веществом. 
Косяковый — неодобр. неуклюжий (о человеке), неудачный (о предмете). 
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Косяпорить — ошибаться, поступать глупо, необдуманно. 
син. Косячить. 

Косячить — то же, что Косяпорить. 

Котейка — ум.-ласк. кот. 

Котелок — шутл. голова. 2000 син. Думалка. 

Котлета Г- 1. Женские гениталии. 2. груб. Девушка. © Жарить 
котлету — заниматься сексом с девушкой. 

Котлета П — шутл.-ирон. человек, который переутомился, устал. 
Котэ’— вар. КОТ'ЯМБА. Кот, кошка. 

Коцать — портить, ломать что-л. 2000 

Кочан — голова. 

КИП - шутл.-ирон. вахта на входе в студенческое общежитие. 

Кран - студ. физ. преподаватель физико-технического факультета. 
Красавчик — вар. КРАС’АВА, КРАС’АВЧЕ! одобр. Молодец. син. Крос. 
Краснопёрый - человек, тайно передающий информацию заинтере- 
сованным лицам. 

Красный - неодобр. доносчик, осведомитель. 

Крендель -— 1. ирон. Человек с завышенной самооценкой. 2000 
2. шутл.-ирон. Молодой человек. 

Крепуля — шутл. человек со спортивной, рельефной фигурой. 2000 
Крокодил — шутл. шпаргалка на узкой длинной полоске бумаги. 
Кропаль — неизм. чуть-чуть, совсем немного. 

Крос - то же, что Красавчик. 

Кроссы — мн. кроссовки, спортивная обувь. 

Круто - нар. одобр. хорошо, отлично (положительная оценка чего-л.). 
Крутой - 1. вар. КРУТЕНЪ. Богатый, имеющий много полезных зна- 
комств. 2. Отличный превосходный. 3. Оборудованный по последне- 
му слову техники (о машине, компьютере). 2000 

Крутота’ — вар. КРУТЬ, КРУТОТЕНЬ, КРУТОТЕНЮШКА. одобр. 
Высокая оценка чего-л. 

Крутяк - одобр. что-то особенное, интересное, отличное. 

Крысить — прятать что-л. 

Крыситься — 1. Делать что-л. втайне от всех. 2. Прятаться, избегать 
кого-л. син. Мышиться. 

Крыша 1 - 1. вар. КРЫШ’АК, КРЫПГАН. шутл. Голова, сознание. 
$ Сорвало (снесло) крышу, крыша подтекает — сойти с ума, вести 
себя подобно сумасшедшему. 2. Головной убор (шапка, кепка и т.п.). 
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Крыша П - 1. Охрана, защита от кого-л., чего-л. (иногда от мафии, 
рэкета). 2. студ. юр. Адвокат. 

Крышеснос - 1. Состояние на грани сумасшествия. 2. Сложная, без- 
выходная ситуация. 

КРЯК - русский язык и культура речи — учебная дисциплина. 

КС - аббр. сессия, закрытая на отлично (Красная Сессия). 

Ксерить — ксерокопировать, делать копию чего-л. 

Кеива — документы. 

Кубовая — комната для умывания в студенческом общежитии. 
Кувыркаться — совершать половой акт. 2000 

Куковать — обедать в кафе «Кукушка», находящемся недалеко 
от университета. 

Кулибин — шутл.-ирон. человек, который пытается что-л. изобрести, 
сконструировать; схитрить.< Иван Петрович Кулибин (1735—1818) — 
нижегородский механик-изобретатель. 

Кульно -— нар. одобр. отлично, прекрасно (положительная оценка чего-л.) 
Кульный — одобр. интересный, красивый, необычный, отличный 
(восхищение, выражение положительного отношения к чему-л.); 
< англ. соо] — разг. крутой 

Культово — нар. замечательно, прекрасно. 

Культурка — Центр культуры в главном корпусе НИ ТГУ. 

Кумарить Г понимать, разбираться в чём-л. 

Кумарить П - курить траву. 2000 

Кура Г шутл.-ирон. куратор группы. 

Кура П - вар. К”УРОЧКА. шутл--ирон. Девушка; глупая, неуклюжая девушка. 
Курсач-рыба — шутл. курсовая работа, написание которой продвига- 
ется медленно, без энтузиазма. 

Курсовик - 1. вар. КУРСАЧ, КУРСАК. Курсовая работа. 2. Научный 
руководитель. 2009 

Кусок — тысяча рублей. 

Кучеряво — нар. одобр. красиво, хорошо. 

Кучковаться — собираться небольшими группами. 

Кыса -— студ. юр. Конституционный Суд РФ. 

Кэблы - вар. КАБЛЫ. Туфли на высоких каблуках. 

Кэп — шутл.-ирон. или груб. человек, который постоянно говорит 
очевидные, естественные и известные всем вещи. < англ. Сарбат 
ОБу1оц$ — Капитан Очевидность. 
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В одну каску — сделать что-л. в одиночку. 

В кашу — неизм. очень сильно. 

По кодексу — правильно. 

Комната помощи — шутл. деканат. 

Комната 440 — туалет в студенческом общежитии 

коридорного типа. 

Ф Не в кондишене — быть не в состоянии что-л. делать из-за 
плохого самочувствия. 

Ф Кончай бабушку лохматить — неодобр. 1. Прекращай 
пребывать в нерешительности, затягивать какое-л. дело. 
2. Прекращай обманывать. 

$ Белый конь — белый автомобиль марки «Мегзе4ез». 

$ Крошить батон — обвинять кого-л. в чём-л., иметь претензии 
к кому-л. 2000 

Ф Кружок тфкапистов — [тэ фэ| факультативные занятия 
по теории функций комплексного переменного (ТФКП]). 

$ Купол тупости -— верх непонимания, глупости. 
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Лаба — вар. ЛАБОРАТ”ОРКА. Лабораторная работа. 

Лабать — играть на каком-л. музыкальном инструменте. 

Лабок — шутл. лабораторный корпус. 

Лавэ’— вар. ЛОВЕШКИ, ЛАВАНДОСЫ. Деньги. син. Бабло. 
Лагать — коми. медленно работать, работать с задержками 
(об интернет-серверах, онлайн-играх). 

Лажа — неодобр. 1. Обман, что-то неприятное. 2. муз. Фальшивая 
нота, неточность в исполнении. 

Лажать — делать что-л. плохо, ошибаться. 

Лажануть — неодобр. 1. Сделать что-л. неправильно, плохо. 
2. муз. Допустить ошибку при исполнении музыкального про- 
изведения. 

Лажовый — неодобр. плохой, низкого качества. 2000 
Лазерница — студ. инф. лаборатория с лазерами. 

Лайк - вар. Л”АЙКА. Клик для одобрения чего-л. в социальных се- 
тях или на форуме. 
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Лайкнуть — коми. нажать «мне нравится», одобрить что-л. (высказы- 
вание, изображение) в социальных сетях, на форуме. 

Ламух — неодобр. неопытный, но считающий себя достаточ- 
но сведущим в компьютерах или других технических устрой- 
ствах, пользователь. 

Лапша’ шутл.-ирон. человек высокого роста. 

Ласты — мн. шутл. ноги. 

Лафа“ 1. одобр. Беззаботность, удача. 2000 2. Высокооплачиваемая 
работа с небольшим списком простых обязанностей. 

Лебедок — прозвище преподавателя филологического факультета. 
Левел - 1. Уровень чего-л. 2. Возраст. 

Левый - 1. неодобр. Плохой. 2. Чужой, незнакомый, имеющий дру- 
гой образ мышления. 2000 

Лентяйка — шутл. пульт дистанционного управления. 

Лента — занятие, лекция. 

Лень-тюлень — #утл.-ирон. лень; состояние приятного оцепенения. 
Летка — летняя школа Института кураторов НИ ТГУ. 

Летник -— студент, прошедший обучение в летней школе Института 
кураторов НИ ТГУ. 

Летучка — проверка знаний в начале занятия. 

Леха — марка автомобиля «Гехиз». 

Лечить - 1. неодобр. Говорить кому-л. что-л., навязчиво говорить 
что-л. неважное для собеседника, долго рассказывать о своих 
проблемах. 2. Обманывать кого-л. 3. Долго и утомительно поучать 
кого-л. 

Лещ -— удар, оплеуха. © Получить леща — подвернуться по- 
щёчине. 

Либераст — шутл.-ирон. или груб. приверженец либеральных идей. 
Лимон — миллион. 

Линейка [1 линейная алгебра. 

Линейка П - 1. вар. ЛЕН’ЕЙКА. шутл.-ирон. Ленивый человек. 
2. Пульт дистанционного управления. 

Линуксоид — коми. человек, который пользуется операционной 
системой Гпих. 

Литвед — литературоведение — учебная дисциплина. 

Литра’— литература — учебная дисциплина. 
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Лифтолук — шутл. фотография собственного отражения в зер- 
кале лифта, автопортрет, сделанный самостоятельно с помощью 
мобильного телефона или другого устройства. син. Самощёлка 
(см. рис. 3). 





Рис. 3. 


Личка — |1. комп. Личные сообщения в социальных сетях. 
2. Личная жизнь. 

Лова — любовь; < англ. 1оуе — любовь. 

Лоер — юрист; < англ. 1а\уег — юрист. 

Лол — межд. выражение смеха. < англ. ГОГ. — ап Ме оп [0и4 — гром- 
ко, вслух смеясь; я умираю от смеха. 

Ломануться 1 — резко броситься куда-л., побежать. 

Ломануться П - сказать глупость, сделать ошибку. 2000 

Лопата - 1. Кошелёк, бумажник. 20002. Мобильный телефон с боль- 
шим экраном. 

Лось — шутл. прозвище преподавателя радиофизического фа- 
культета. 

Лох — шутл.-ирон. или пренебр. Простак, наивный человек; 
неудачник. 

Лохануться — допустить ошибку; повести себя глупо, неправиль- 
но, упустить шанс, потерпеть неудачу. 

Лоховоз — шутл. троллейбус. 2000 

Лошара — вар. ЛОШ”АРИК, ЛОШГ’ЕД, ЛОШГГЕК. пренебр. То же, 
что Лох. 
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Лузер - 1. шутл. или презр. Неопытный пользователь персональ- 
ного компьютера. 2. груб. или шутл. Неудачник, глупый человек, 
проигравший; < 1озег — теряющий, проигрывающий; проиграв- 
ший. 2009 

Лук - внешний вид, наряд; < англ. 100 — взгляд. 

Лунатик — шутил. прозвище преподавателя радиофизического 
факультета. 

Лунный — шутл.-ирон. человек из деревни. 2000 

Лупень -— презр. глупый, несообразительный человек. 2000 

Лыба- улыбка. © Давить лыбу — улыбаться; смотреть на кого-л. 
с усмешкой. 

Люкс — шутл. туалет. 2000 

Лютый - одобр. интересный, занимательный. син. Клёвый. 

Лям — миллион. 

Лясы-трясы — бесполезные, бессодержательные разговоры, пустос- 
ловие. син. Бла-бла 1. 


Лента жизни — шутл. туалетная бумага. 

Пулемётная лента — шутл. туалетная бумага. 

В лёгкую -— очень просто, без проблем, быстро. 2000 

Ловить дуб — шутл.-ирон. бездельничать, лениться. 

Ловить рыбу в унитазе — шутл.-ирон. бесполезное занятие. 

Лохматить бабочку — неодобр. говорить что-то несуразное, 

не по теме. 2000 

$ Лохматить бабушку — неодобр. пребывать в нерешительности, 
затягивать какое-л. дело. 

$ Влом (ы) - нар. не охота, не хочется делать что-л. 2000 
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Магаз — сокр. магазин. 

Магл — шутл. студент-бакалавр. 

Мажор - вар. МАЖОРИК. 1. неодобр. Материально обеспеченный 
молодой человек, сын богатых родителей, подчёркивающий 
своё превосходство над окружающими. 2. Обеспеченный чело- 
век, состоятельный. 
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Мажористый - 1. Обеспеченный, богатый (о человеке). 2. Дорогой, 
престижный (о предмете). 

Мажорка — неодобр. материально обеспеченная девушка, которая 
модно одевается и приобретает дорогие вещи. 

Маза - 1. Дело. 2. Отговорка, уклонение от чего-л. 

Мазаться — придумывать отговорки, чтобы отказаться от чего-л. 
Мазда — шутл.-ирон. человек со сросшимися бровями, напоми- 
наюшими эмблему автомобиля «Ма24а» (см. рис. 4). 





Рис. 4. 


Мазёво — нар. очень хорошо. 

Мазя — одобр. хорошо, отлично. 

Майданутый — неодобр. отстаивающий свою точку зрения чрезмер- 
но эмоционально. 

Мак — компьютер [МАС фирмы АррЁе. 

Маковская — аудитория, оборудованный компьютерами 1Мас. 
Макра - вар. МАКРУХА. студ. эконом. Макроэкономика — учебная 
дисциплина. 

Малежик — шутл.-ирон. гитарист-новичок. 

Малышка — шутл.-ирон. девушка, одетая вызывающе. 

Маляме - нар. немного, чуть-чуть. 

Мама - вар. М’АМКА. коми. Материнская плата. 

Маманя — куратор-преподаватель группы. 

Мамбет — вар. М’АМБИЧ. Малообразованный человек. 

Мамонт 1 — шутл.-ирон. студент, вернувшийся из академического от- 
пуска или восстановившийся после отчисления. 

Мамонт П — шутл. крупный, сильный человек. 

Мамонт Ш -— двухьярусная кровать в общежитии. 

Манагер -— 1. Студент, обучающийся по специальности «Менеджмент». 2. Ме- 
неджер; <англ. папасег— менеджер, администратор, управляющий, заведующий. 
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Мани — деньги; < англ. шопеу — деньги. 

Маник — маникюр. 

Маньячина — шутл. прозвище преподавателя радиофизического фа- 
культета. 

Марал — неодобр. грубый мужчина. 

Марик — маршрутное такси. 

Маруся — ирон. наивная девушка. 

Марьясно — нар. психоэмоциональное состояние, которое приводит 
к употреблению спиртных напитков. 

Маслята — студ. физ., шутл.-ирон. студенты, занимающиеся у пре- 
подавателя В.И. Масловского. 

Мастдай — коми. операционная система \п4о\уз 1995. 2000 

Матан — вар. МАТАН’АЛ. Математический анализ — учебная дис- 
циплина. 2009 

Матек — студент, обучающийся по специальности «Математические 
методы в экономике». 

Материалка — материальная помощь от деканата или профсоюза. 
Материнка — коми. материнская плата. 

Матки — студ. инф. лабораторные работы в Маткаде. < Ма@са4 -— си- 
стема компьютерной алгебры из класса систем автоматизированно- 
го проектирования, ориентированная на подготовку интерактивных 
документов с вычислениями и визуальным сопровождением, отличается 
легкостью использования и применения для коллективной работы. 
Маты -— студ. биол. математические методы в биологии — учебная 
дисциплина. 

Мать — 1. Обращение к девушке, подруге. 20002. комп. Материнская 
плата. 

Мафон — магнитофон. 

Махла — вар. М’АХАЧ. Драка. 2000 

Мачетос — привлекательный молодой человек. 

Мачо — одобр. привлекательный молодой человек. 

Маякнуть — отправить бесплатное смс-сообщение с просьбой перезвонить. 
МВДшники-ёклмншники — [эмвэдэшники Йокэлэмэнэшн”’ик’и] 
студ. юр. шутл.-ирон. сотрудники, должностные лица МВД. 2009 
Медведь — рукописная шпаргалка с ответами на вопросы билета фор- 
мата А4, которая сдаётся преподавателю вместо листа, на котором 
студент пишет ответ на экзамене. 
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Медиана — 1. Середина семестра. 2. Мероприятие, посвящённое про- 
хождению половины срока обучения в университете. 

Межвуз — межвузовская больница. 

Мейнстрим — популярная вещь; < англ. татуеат — мейнстрим, 
основное течение, господствующая тенденция, главное направление. 
Мейнстримный — популярный, модный. 

Мет - методическое пособие по предмету. 

Метла ’— ирон. язык. 2000 

Метнуться — быстро сходить, съездить куда-н. 2000 

Метода — студ. юр. учебно-методический комплекс по какому-л. 
предмету. 2009 

Метр -— коми. мегабайт. 

Мешок - 1. груб. Глупый человек. 2. шутл.-ирон. Ленивый человек, 
расслабленный. 

Мещер — прозвище преподавателя радиофизического факультета. 
Микра-- 1. вар. МИКР’УХА, МИКР’АЧ. студ. эконом. Микроэконо- 
мика — учебная дисциплина. 2. студ. биол. Микробиология — учебная 
дисциплина. 

Микромягкий — ирон. Мисгозой — компания по производству про- 
граммного обеспечения для компьютеров, мобильных телефонов и др. 
Ми-ми-ми — межд. выражение умиления. 

Мимишный — одобр. милый, славный, очаровательный, приятный. 
Мимонотности — с710д. иик. игра на фортепиано мимо нот, ошибки. 
Мировецкий — одобр. положительный во всех отношениях. 
Мировушка — студ. юр. мировой судья. 

Мирпол -— студ. ист. кафедра мировой политики. 

Миска — шутл. конкурс красоты среди девушек. напр., «Мисс фило- 
логический факультет». 

Митинг — встреча; < англ. теейпо — заседание, митинг, собрание. 
Митол — тяжёлая музыка, рок, металл. 

Мишура’ студ. эконом. сетевой маркетинг. 

Мобила — вар. МОБИЛЬНИК. Мобильный телефон. 

Моднявый — вар. МОДН`ЯЦКИЙ. Модный, престижный. 
Мозгоклюйка — ирлил.-ирон. или неодобр. человек, который назойливыми 
расспросами или поведением, раздражает кого-л.; надоедливый человек. 
Мокнуть — заниматься физкультурой в бассейне. 

Мокруха — студ. юр. убийство. 
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Молорик — положительная оценка кого-л.; молодец. 

Молекула — шутл.-ирон. или груб. глупый человек, мыслящий примитивно. 
Молекулярка — студ. физ. молекулярная физика — учебная дис- 
циплина. 

Монета — тысяча рублей. 2000 

Моник — коми. монитор. 

Монобровь — идутл.-ирон. человек со сросшимися бровями. син. Мазда. 
М`’ОРчик - студ. эконом. методы оптимальных решений — учебная 
дисциплина. 

Мотор -— автомобиль, такси. 2000 

Мочалка — шутл. или пренебр. девушка. 

Мучача — шутл. или пренебр. девушка. 

Мочилово - 1. Драка. син. Замее. 2. Выяснение отношений, эмоцио- 
нальный спор. 

Мочить — шутить, веселиться. © Мочить коры -— рассказывать весб- 
лые истории, шутить. 

Мочкануть — убить кого-л. (необязательно в реальности, наир., 
в компьютерной игре). 

Мудрик — шутл. умный человек, интеллектуал. 

Музлит — студ. иик. музыкальная литература. 

Музон — вар. МУЗЛО. Музыка. 

Мулька — интересная, необычная, забавная вещь. 

Муниципалка — суд. юр. муниципальное право РФ - учебная 
дисциплина. 

Мусор - вар. МУСОРОК. пренебр. милиционер. 2000 

Мутант — шутл. человек, проживающий в г. Северске. 

Мутгить - 1. Делать  что-л., организовывать. 2. вар. 
МУТ’ИТЬСЯ. Встречаться, иметь близкие отношения с молодым че- 
ловеком/девушкой. 

Мутки - 1. Скрытые дела, действия, интриги для достижения какой-л. 
цели. 2. Близкие отношения между молодым человеком и девушкой. 

Мутно — нар. непонятно, непредсказуемо. 

Мутный - 1. Непонятный, скрытный, непредсказуемый. 2. Пода- 
вленный, удручённый. 

Муть -— вар. МУТОТ”ЕНЬ, МУТОТ”А. Что-л. неинтересное, ненуж- 
ное, незначительное; непонятное. 

Мушка -— студ. юр. муниципальное учреждение. 





79 


Н 


Мылить — отправлять что-л. по электронной почте. 

Мыло -— вар. М’ЫЛЬНИЦА. Адрес электронной почты; 
< англ. е-тай — электронная почта. 

Мыха — коми. компьютерная мышь. 

Мышиться — прятаться от кого-л.; жадничать. 

Мяка — вар. М’ЯКУШКА. одобр. шутл. Что-л. мягкое, пушистое, ми- 
лое, очаровательное (игрушка, животное и др.). 

Мясо — шутл.-ирон. первокурсники. 


$ Мариту тебе в печень! — студ. биол. сильное удивление. 


$ Мозги’ пожухли — делать что-л. необычное странное, 
непонятное. 
$ Вмуку пьяный — чрезмерно, чрезвычайно, очень пьяный. 


$ Мять булки — шутл.-ирон. или презр. быть в состоянии 
нерешительности, в ожидании. 

$ Мять сиськи — ирутл.-ирон. делать что-л. долго, затягивать 
с решением, пребывать в ожидании. 


Н 


Набалдашник — шутл. головной убор. 2000 

Набраться — созвониться. Чаще употрбляется в форме 1 л. мн.ч.— 
наберёмся. 

Набухаться — напиться пьяным. 

Навороченный -— 1. Модный, современный. 2. Дорогой, оборудован- 
ный последними новинками (о компьютере). 

Надмозг — шутл.-ирон. плохой переводчик; < машинный (дослов- 
ный) перевод англ. слова «оуетиа» — над мозг, ср. оуегиита — разум. 
Наезжать — провоцировать кого-л. на спор, драку; безосновательно 
придираться к человеку, предъявлять претензии кому-л. (часто 
необоснованные). 2000 

Нажратый - груб., пренебр. пьяный. 

Нажраться — напиться пьяным. 

Наивняк — шутл. или пренебр. доверчивый человек. 

Найки — мн. кроссовки фирмы «Ме». 

Накид — квн. процесс накопления первичного материала для создания шуток. 
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Накидаться — 1. Поесть. 2. Напиться. 

Накосячить — вар. ПРОКОС'ЯЧИТЬ. Испортить что-л., совершить 
ошибку. 

Накурка — употребление наркотиков для курения. © По накурке — 
в состоянии наркотического опьянения, под воздействием наркотика. 
Намазывать — 1. Льстить, делать комплименты. 2. Обманывать, ис- 
кать отговорки. 

Налажать — допустить грубую ошибку в каком-л. деле. 
син. Накосячить. 

Налик — наличные деньги. 

Намалять — суд. юр. написать заявление; < малява — угол. письмо, 
записка. 

Намылить — отправить что-л. по электронной почте. 

Нанандрий — студ. биол. шутл.-ирон. обращ. мужчина, молодой че- 
ловек. 

Напряг — трудность, проблема, тяжёлая ситуация. напр. Напряг 
с учёбой, деньгами. 9 В напряг - нар. трудно, сложно, не охота (что-л. 
делать). 

Напрягать — 1. Просить кого-л. о помощи, поручать кому-л. дело. 
2. Раздражать, нервировать. 

Нарисоваться — прийти, появиться где-л. 2000 

Нарк - вар. НАРИК, НАРКОША. Наркоман. 

Нарния -— гардеробная, платяной шкаф. 

Насинячиться — напиться, находиться в состоянии сильного алко- 
гольного опьянения. 2000 

Наукрук - сокр. научный руководитель, курирующий курсовую, ди- 
пломную работу. син. Супервизор. 

Научник — научный руководитель. 

Начерталка — начертательная геометрия — учебная дисциплина. 2009 
Неадекватос — беспокойное, паническое состояние студента перед 
экзаменом. 

Небыдло — шутл.-ирон. необразованные, агрессивно настроенные 
молодые люди, которые не считают себя таковыми. 

Недоразумение — шутл. список использованной литературы в курсо- 
вой работе, докладе. 

Недотрах - вульг., шутл. отсутствие полового контакта, в связи с чем 
появляется злоба, депрессия. 
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Нежданчик — непредвиденное событие или обстоятельство; 
неожиданность. 

Неприкаянный — шутл.-ирон. студент, который в нужное время 
не нашёл научного руководителя. 

Непруха — невезение, череда неудач. 

Нет - вар. Н’ЕТИК, ИН'ЕТ. комп. Интернет. 

Нига — шутл. обращение к другу. 

Ниочёмный — неодобр., неуваж. пустой, неинтересный. 

Ништяк — одобр. хорошо, положительная оценка чего-л., здорово, 
превосходно. 

Ништяковый — вар. НИШТЯК’ОВСКИЙ. одобр. Хороший, отлич- 
ный, превосходный. 

Ништячки’— 1. Небольшие призы, бонусы, подарки за что-л. 2. Кон- 
дитерские изделия, сладости. син. Вкусняшки. 

Нормативка — с7уд. юр. нормативно-правовые акты, нормативно- 
правовая база. 

Нормуль - вар. НОРМ, НОРМ’АС, НОРМАЛДУЫ. неизм. Нормаль- 
но, всё в порядке, хорошо. 

Ночевничать — пить чай ночью. 

Ночером - нар. ночью. 2000 

Нуб — вар. НУБ'ЯРА. 1. коми. неодобр. Новичок, новый пользователь, 
приступающий к освоению тонкостей какой-л. технологии, компью- 
терной игры. 2. неодобр., неуваж. Глупый человек, неудачник; < англ. 
пооЬ — сленговая форма от «пемЫе» — новичок, «чайник». 

Нубетво — разговор нескольких новичков в сети. 

Нулевой — вар. НУЛЁВЫЙ. Новый. 

Нырнуть — фут. симулировать нарушение правил для получе- 
ния пенальти. 

Ня — межд. выражение положительных эмоций; < яп. — у (ино- 
гда «няу») - японское звукоподражание мяуканию кошки (аналог 
русского «мяу»). 

Някать — часто использовать в своей речи междометие «ня», подра- 
жая персонажам аниме. 

Няша - вар. НЯШ, Н’ЯШКА. одобр. или шутл.-ирон. Кто-л. милый, 
добрый, забавный. 

Няш-мяш — то же, что Няша. 

Няшный — милый, очаровательный. 


82 


о 


$ Суповой набор — шутл.-ирон. или пренебр. худой молодой 


человек. 

$ Народное творчество — шутл.-ирон. курсовые и дипломные 
работы. 

Ф В натуре - неизм. в действительности, по правде, на самом 
деле. 


О 


Обалдеть -— 1. одобр. Испытать восторг. 2. Сильно удивиться. 2000 
Обдолбанный — неодобр. о человеке, находящемся под действием 
наркотического вещества. 

Обдолбиться — нарк. достичь состояния эйфории под воздействием 
наркотика. 2000 

Обиниться — перейти на занятия, проходящие только в третьем кор- 
пусе НИ ТГУ (БИн). 2000 

Облажаться - 1. Совершить ошибку. 2. Потерпеть поражение, опо- 
зориться. 2000 

Обламывать — неодобр. расстраивать чьи-л. планы, испытывать ра- 
зочарование, не оправдать чьи-л. ожидания. 2000 

Облога — обложка. 

Облом - 1. Неудача, неприятность, разочарование. 2. Отказ. 
Обломаться — не добиться, не получить желаемое, потерпеть пора- 
жение, неудачу. 2000 

Обломить — разрушить чьи-то планы, отказать кому-л., обмануть, 
не сдержать обещание. 

Обманка — предмет, по которому, по словам преподавателя, будет эк- 
замен, а на самом деле — зачёт. 

Обнимашки — объятия. 

Оборзеть - груб. стать наглым. 2000 

Обсерватория — шутл. туалет. 

Обхахалиться — начать встречаться с молодым человеком. 
Обшизеть — удивиться, прийти в восторг от чего-л. 

Общажка — ум.-ласк. студенческое общежитие. 2009 

Общаговцы — мн. студенты, проживающие в общежитии. 

Объява — объявление. 2009 
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"Овощь - неодобр. 1. Ленивый человек, у которого нет целей и инте- 
ресов в жизни. 2. Человек, который проводит много времени за ком- 
пьютером бесцельно. 

Огонь -— 1. одобр. О весёлом, заводном человеке. 2. Положительная, 
эмоциональная оценка чего-л. 3. воскл. Отлично, супер. © Огонь 0г- 
ней — межд. выражение восхищения, удивления. © Ваще’ огонь! — 
воскл. положительная оценка чего-л., восхищение чем-л. 

Огурец — шутл.-ирон. водитель такси. 

Однофигственно — нар. безразлично, индифферентно; одинаково. 
Окей — вар. ОК’АЙ, ОК’ЕЙНО. 1. Хорошо, всё в порядке. 2. межд. 
Выражение одобрения, согласия. 

Окучить — выиграть. 

Олень - груб. глупый человек, простодушный. 

Ололо’-— вар. ОЛОЛ'ОШЕНЬКИ. межд. Выражение смеха, реакция 
на что-л. смешное, интересное. 

Ололоша — шутл.-ирон. глупый человек, странный. 

ОМГ - [омэгэ] аббр. воскл. выражение удивления или раздражения; 
< англ. ОМС — ОБ щу Оо4! — О Боже мой! 

Опасян — опасность, что-то опасное. 

Опухнуть — неодобр. обнаглеть, вести себя непорядочно. 2000 

Орех — шутл.-ирон. медленно соображающий человек. 

Орк - то же, что Гопник. 

Осенник — студент, прошедший обучение в осенней школе Институ- 
та кураторов НИ ТГУ. 

Осьминожка — и/утл. человек, хорошо играющий на клавишном ин- 
струменте. 

Отвечаю — воскл. не обманываю, беру ответственность за сказанное. 
Отвянь — повел. накл. груб. перестань, хватит, не мешай. 

Отдыхай — повел. накл. груб. отстань.2000 

Отжарить — показать или сделать что-л. смешное, поступить 
необычно. 

Отжать — забрать что-л. силой, отобрать, отнять. 

Отжечь — совершить непредсказуемый поступок. 

ОТЖечка - [отэжэчка] студ. журн. основы теории журналистики — 
учебная дисциплина. 

Отжигать — одобр. 1. Веселиться, отдыхать. 2. Вести себя 
необычно, ярко. 


84 


о 


Отечка — отечественная история, история России — учебная дисциплина. 
Откатать — отксерокопировать что-л. 

Откинуться — отдохнуть. 2000 

Откуривать — бездельничать, лениться. 

Отмаза — вар. ОТМ’АЗКА. Отговорка, оправдание. 

Отмазаться — уйти от ответственности каким-л. способом. 2000 
Отмазываться — уходить от ответственности какими-л. способами, 
придумывать отговорки, чтобы не выполнять что-л. 2000 
Отмороженный — неодобр. глупый человек, которому всё рав- 
но, что происходит вокруг, который может совершать неадек- 
ватные поступки. 2000 

Отморозок — пренебр. глупый, жестокий человек, которому всё рав- 
но, что происходит вокруг. 2000 

Отмочить — сказать что-н. смешное, интересное. 

Оторваться — отдохнуть, весело провести время. 2000 

Отпад — одобр. о чём-л., вызывающем восхищение, одобрение. 
$ Быть в отпаде — изумляться, удивляться. 2000 

Отрубиться -— 1. Быстро заснуть. 2. Потерять сознание. 
Отрываться — то же, что Оторваться. 

Отскочим-побормочем — шутл., неодобр. предложение отойти по- 
говорить. 

Отстегнуть - 1. Отдать кому-л. определённую сумму денег. 2. Опла- 
тить что-л. (чаще о дорогих вещах). 

Отстой — неодобр. что-то плохое, неинтересное, некачественное, 
несовременное. 

Отстойный — неодобр. отрицательная оценка кого-л. (плохой, некра- 
сивый, неинтересный). 

Оттягиваться — получать удовольствие от чего-л., отдыхать. 2000 
Оттянуться — получить удовольствие от чего-л., отдохнуть, весело 
провести время. 2000 

Отхватить — шутл. получить наказание за что-л. 

Отходняк - 1. Отдых. 2. Болезненное состояние после вечеринки. 
Отхомячиться — выполнить какое-н. дело, избавиться от чего-л. 
"Оффер - приглашение, предложение от работодателя; < англ. оНег — 
предложение. 

Офигенный — вар. ОФИГ”ИТЕЛЬНЫЙ. одобр. Хороший, вызываю- 
щий положительные эмоции, прекрасный. 
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Офигенски - нар. очень хорошо, отлично, превосходно. 
Офигенский — то же, что Офигенный. 

Офигеть -— 1. Удивиться. 2. Обнаглеть. 2000 

Офигительно — нар. прекрасно, отлично, превосходно; выражение 
положительных эмоций, удивления. 

Офис — 1. шутл. Комната в общежитии. 2. Женский туалет. 
Оффтопик — коми. высказывание или сообщение, не относящееся 
к обсуждаемой теме; < англ. оЙ-юрис - не по теме, не относящийся 
к теме (о высказывании). 

Оффтопить -— говорить не по теме. 

Охмурнуться — упасть. 2000 

Очепятка — шутл. опечатка. 

Очешуенно — нар. одобр. превосходно, удивительно, очень хорошо. 
Очешуенный -— одобр. очень хороший, отличный, удивительный. 
Очешуеть - 1. Удивиться. 2. воскл. Выражение удивления. 

Очко“ 1. Туалет. 2. Анальное отверстие. 3. Контактная линза. 
Очковать — бояться, испытывать страх, волноваться. 

Очуететь — удивиться. 


$ Обитель зла — очередь в в столовую на большом перерыве. 
$ При официозе - в деловом костюме. В костюме официального 
стиля. 


П 


Падик — подъезд, вход в здание. 

Палевно — нар. страшно. 

Палевный — ненадёжный, опасный, сомнительный. 

Палево — опасность, сигнал об опасности. 2000 

Палить — пристально смотреть, наблюдать за кем-то. 
Палиться — выдавать себя чем-л. 

Палтус — половина чего-л. 2000 

Пара — лекция или семинар продолжительностью в два акаде- 
мических часа. 

Паразитка — сд. биол. паразитология — учебная дисциплина. 
Параллельно -— нар. безразлично, неинтересно, всё равно. 
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Парашют — заранее написанный правильный ответ на экзамена- 
ционный билет. 

Парашютист — шутл. студент, который пришёл на экзамен со шпар- 
галкой (Парашют). 

Парашюты — ми. счета в бухгалтерском балансе. 

Пардоньте - повел. накл. извините, прошу прощения. 

Париться -— 1. Мучиться, переживать по какому-л. поводу, изводить 
себя. 2. Ждать. 2000 

Паровоз — шутл. студент, у которого все списывают контрольные ра- 
боты и конспекты лекций. 

Пасан — шутл. молодой человек. 

Паспортичка — студ. фсф. блок вопросов (краткие сведения о ре- 
спонденте) в анкете социологического исследования. 

Пати — вечеринка, тусовка; <англ. райу — вечеринка, приём. 
Пати-хард — весёлая, интересная, запоминающаяся вечеринка. 
Патроны - деньги. 

Пахан — отец. 2000 

Пахма — похмелье. 

Пацандар - казах. молодые люди. 

Пачка — 1. Лицо, выражение лица. 20002. Смешная история. 
син. Прикол. 

Пельмешек — студ. юр. прозвище преподавателя. 

Пена — шутка, смешная история. 

Пениться — шутить, веселиться, смеяться. 

Пентагон — учебный корпус № 4 НИ ТГУ. 

Пентиум — шутл.-ирон. человек, медленно соображающий. 

Пентюх - комп. компьютер модификации Репйит. 

Пепсикольный — шутл. модный, престижный, одетый в яркую одежду. 
Первак - вар. ПЕРВАЧ, ПЕРВАЧОК, ПЕРВАШ. Студент первого курса. 
Первачка — студентка первого курса. 

Перваши’— мн. первокурсники. 

Первокур — шутл. первокурсник. 

Первота -— вар. ПЕРВОЧ’ АТА. собир. Студенты первого курса. 
Пергидрольная — шутл.-ирон. или пренебр. девушка с крашеными 
светлыми волосами, блондинка. 

Перекантоваться - 1. Переночевать где-то, переждать время. 2. Про- 
жить какое-то время, преодолевая трудности. 
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Перекисьная — то же, что Пергидрольная. 

Перенсы — шутл. родители; < англ. рагеп{$ — родители. 

Переобуться — поменять тему разговора. 

Перепих - вар. ПЕРЕПИХ`ОН. Половой акт. 

Перепихнуться — совершить половой акт. 

Перетереть -— переговорить, обсудить что-л. 

Переть - 1. Наслаждаться, приходить в восторг от чего-л., нравиться. 
$ Меня прёт от/с него — он мне очень сильно нравится. 2. Испы- 
тывать состояние алкогольного или наркотического опьянения, эйфории. 
Переться - 1. Наслаждаться чем-л., получать удовольствие. 2. Ис- 
пытывать состояние алкогольного или наркотического опьянения, 
эйфории. 

Перец — шутл. обращ. парень, юноша. 

Персик — студ. мат. шутл. прозвище преподавателя механико- 
математического факультета. 

Перфектно - нар. отлично, замечательно; < от англ. регЁесе — совер- 
шенный, безупречный. 2000 

Перхоть - груб. девушка, не заслуживающая уважения со стороны 
мужского пола. 

Петросян — шутл.-ирон. человек, который неудачно пошутил. 
$ Внук/внучка Петросяна - то же, что Петросян. 

Петросянить — неодобр. неудачно, глупо шутить, острить. 
Печалька — межд. выражение сожаления, разочарования. 

Печатня — шутл. копировальный центр. 

Пивас — вар. ПИВАСИК, ПИВАНДРИЙ, ПИВЧИК, ПИВЧАН- 
СКИЙ. Пиво. 

Пиджак — шутл. презерватив. 

Пикча — изображение, иллюстрация; < англ. рисвге — картина; рисунок 
Пилить — есть, употреблять пищу. син. Точить. 

Пилот — шутл.-ирон. директор юридического института НИ ТГУ 
(или администрация института). 

Пилотка — шутл.-ирон. женские гениталии. 

Пиналки — шутл. бутсы. 

Пиндос — неприятность, сложная ситуация, проблема. 
Пиноцитозница — суд. биол. шутл.-ирон. девушка на диете, кото- 
рая пьёт только воду. < Пиноцитоз — захват клеточной поверхностью 
жидкости с содержащимися в ней веществами. 
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Пипец — вар. ПИСЕЦ. 1. неизм. Конец, крах кого-л. дела; неудача. 
2. междом. Выражение досады, раздражения. 

Пипл — человек; < англ. реоре — люди. 

Пиратить — пить ром. 

Пиратка — материалы по лекциям, скачанные с компьютера преподавателя. 
Пирог 1 — мутл. женские гениталии. © Сытый пирог — краси- 
вая девушка. 

Пирог П — смешная история, шутка, что-то смешное. 

Пирожки’ деньги. 

Писалка — авторучка. 

Писарчук — шутл. журналист, поднимающий в своих статьях 
актуальные проблемы. 

Писюк -— компьютер; < англ. РС — Регзопа! Сотршег — персональный 
компьютер. 2000 

Питонить — есть, употреблять пищу. 

Пифка - вар. ПИФЧИК. То же, что Пивае. 

Плавание — шутл. занятия по физкультуре в мае на стадионе НИ ТГУ. 
Планшетник — планшетный компьютер. 

Пласты’- пластиковые окна. 

Платоновка — студ. фсф. ежегодный праздник, неформальный сбор 
студентов философского факультета. 

Плинтус — груб.-презр. человек, регулярно употребляющий спирт- 
ные напитки. 

Плоскодонка - груб. девушка с худощавой фигурой и маленькой гру- 
дью. син. Доска: 

Плюшка - 1. Гол в футболе. 2. Бонус, приятный небольшой по- 
дарок, награда. 

Плющить — 1. Спать. $ Илющить рыло (харю) — спать. 2. 3 л. ед.ч. 
Состояние алкогольного или наркотического опьянения. 3. Болез- 
ненное состояние (озноб, головная боль). 4. Угнетать, утомлять. 
Побрить — отказать кому-л. 

Побриться — получить отказ, не добиться желаемого результата. 
По-бырику - вар. ПО-БЫРОМУ. неизм. Быстро. 

Повседневка — студ. иик. культура повседневности — учебная 
дисциплина. 

Повышенка — дополнительная, повышенная стипендия. 

Погнали — неизм. начать что-л. делать. 
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Погоняло — кличка, прозвище. 2000 

Погонять — взять что-л. (вещь, предмет) у кого-л. на время, по- 
пользоваться. 2000 

Погреб — подвальные лаборатории. 

Погром — программирование. 

Погуглить — вар. ЗАГУГЛИТЬ. 1. Искать информацию в сети Ин- 
тернет с помощью какой-л. поисковой системы; < англ. 200 е — искать. 2009 
Подбесить — надоесть кому-л., вывести кого-л. из себя. 

Подвисать — 1. Находиться в отрешённом состоянии, задуматься, 
погрузиться в свои мысли, не обращая внимания на окружающих. 
2. комп. Находиться длительное время в состоянии загрузки. 
Поджиг — зажигалка. 

Подмутиться — организовать что-л., вовремя поступить каким-н. об- 
разом, своевременно принять нужные меры. 

Подогнать — обеспечить кого-л. чем-то необходимым, дать 
кому-л. что-л. 2000 

Подорваться — подскочить, начать быстро что-л. делать (собираться, 
одеваться), опаздывая куда-л. 

Подрезать - украсть что-л. 2000 

Подсесть — увлечься чем-л., привыкнуть, пристраститься к чему-л. © 
Подсесть на наркоту — употреблять наркотики постоянно. 
Подснежник — шутл.-ирон. 1. Новичок в тренажёрном зале. 2. Пер- 
вокурсник. 

Подстава — то же, что Кидалово 2. 

Подтянуть — позвать кого-л. 2000 

Подцепить — познакомиться с девушкой/молодым человеком. 
Пожевачки — что-н. сладкое к чаю. син. Вкусняшки. 

Позорнуться — опозориться. 

Покатушки — катание на чём-л. (на машине, на каруселях ит.д.) 
Покерфейс -— лицо, не выражающее никаких эмоций; < англ. рокег — 
закостеневший, чопорный человек; Расе — лицо. 

Покоцанный - 1. Избитый (о человеке), испорченный, сломанный 
(о предмете). 2000 2. Не новый, бывший в употреблении. 
Полировать — студ. инф. вносить излишние коррективы в уже на- 
писанную программу. 

Политех — Томский политехнический университет. 

Политота — шутил. или неодобр. любитель обсудить политические новости. 
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Положить — на что-л., кого-л. начать с безразличием относиться 
к чему-л., кому-л. 2000 

Полтое — пятьдесят рублей. 

По-любас — неизм. точно, обязательно, без сомнений. 

Помойка — шутл. поход в душевую в общежитии. 

Понт — необоснованная спесь, хвастовство, излишняя самоуверен- 
ность; действия, рассчитанные на то, чтобы произвести благоприят- 
ное впечатление на кого-л. 

Понтануться — сделать что-л. напоказ, похвастаться. 

Понтиться — хвастаться чем-л. 

Понтоваться — 1. Вести себя вызывающе, с апломбом, чтобы окру- 
жающие обратили внимание; хвастаться, кичиться. 2. Бояться, бес- 
покоиться о чём-л. 2000 

Понтовый — одобр. или шутл.-ирон. модный, красивый, престиж- 
ный; кичливый. 

Пончитос — шутл.-ирон. или пренебр. полный, тучный человек. 
Попадалово — вар. ПОПАД`ОС. неизм. Неприятная, проблемная ситуация. 
Попрошайка — смс-сообщение с просьбой перезвонить. © Ски- 
нуть/кинуть попрошайку — послать смс-сообщение с просьбой 
перезвонить. 

Попеня’ — вар. ПОПС’А, ПОПС’ЯТИНА. что-л., распространённое 
повсеместно, обычное. 

Порамсить — поругаться, поссориться с кем-л. 

Порвать — победить кого-л., превзойти, выиграть. 

Порожняк - суп в студенческой столовой. 

Портак Г проблема, ошибка. 

Портак П - татуировка. 

Поршни — мн. ноги. $ Шевели поршнями — иди быстрее. 2000 
Посвят - вар. ПОСВЯГА. Посвящение первокурсников в студенты. 
Пост — комп. сообщение, запись на персональной странице в соци- 
альных сетях, блоге, на форуме. 

Постанова — подстроенная кем-то ситуация, розыгрыш, обман. 
Потеть — бояться, опасаться чего-л. 

Постить — комп. размещать запись на персональной странице 
в социальных сетях. 

Потеха — магнитола в салоне автомобиля. 

Потребос — студ. юр. потребитель. 
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Потухнуть - 1. Замолчать. Чаще употр. в форме повел. накл. По- 
тухни! — Замолчи! 2. Стать грустным, неразговорчивым. 
Потеряшка — студ. юр. человек, пропаший без вести. 

Пофигизм — безучастное, равнодушное отношение к людям и всему 
окружающему. 2000 

Пофигист - неодобр. человек, которому всё безразлично. 

Похавать — поесть. 

Початиться — пообщаться в чате, в социальной сети. 2009 

Почва — почвоведение — учебная дисциплина. 

Почвоеды — мн. студ. биол. почвоведы. 

По-чесноку— неизм. по-честному, по правде. 

Почка — студ. биол. лекция или практика по почвоведению. 
По-шурику -— неизм. быстро. 

Поюзанный — использованный, не новый; < англ. 15е — пользоваться, 
использовать. 

Ппц — [пэпэцэ] то же, что Пипец. 

Правоохранка - вар. ПРАВООХР’АНА. студ. юр. Правоохранитель- 
ные органы РФ - учебная дисциплина. 

Присесть — 9 Присесть на телефон -— долго разговаривать по те- 
лефону. 2000 

Предки — ми. родители. 2000 

Предъява — предъявление претензий к кому-л., высказывание недо- 
вольства чем-л. 

Преза — презентация, созданная с помощью программы М!сгозой 
оЁйсе Ро\зуегРоше. 

Препод — преподаватель. 

Пресс — 1. Много, большое количество чего-л. 2. Пачка денег. 2000 
Прибабах — шутл.-ирон. странность в поведении какого-то человека, 
странная черта характера. © С прибабахом (ами) — со странностями. 
Прибабахнутый — шутл.-ирон. или неодобр. странный, необычный. 
Прибалтывать — уговаривать кого-л. на что-л. 2000 

Прибамбас — 1. Современное устройство или компьютерная про- 
грамма, совершенствующая работу гаджета. 2. Странность, особен- 
ность. син. Прибабах. 

Прива -— вар. ПР”ИВКИ. Привет. 

Приветка — вар. ПР’ИВА. квн. Конкурс «Приветствие» — короткое 
выступление команд вначале конкурсной программы. 
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Прикалываться — 1. Веселиться, шутить, проводить время в удо- 
вольствие. 2. Смеяться над кем-л. 2000. 3. Получать удовольствие 
от чего-л., увлекаться чем-л. напр. Прикалываться по року - увле- 
каться рок-музыкой. 

Прикентовка — окружение, группа товарищей, круг друзей. 

Прикид - вар. ПРИКИД`ОН. 1. Одежда; стиль одежды. 2. одобр. До- 
рогая, модная одежда. 3. Внешний вид. 

Прикидывать — 1. Представить себе что-л., вообразить. 2. чаще в по- 
вел. форме прикинь (не несёт смысловой нагрузки, выступает как 
вводное слово). 2000 

Прикинь - 6600. сл. представь себе. 2000 

Прикол - вар. ПРИКОЛ”ЮХА. 1. Шутка, остроумное высказывание, 
весёлая история. © Для прикола — ради шутки. 2. Что-л. интерес- 
ное, увлечение кого-л. чем-л. © По приколу — нравится, интересно 
кому-л. что-л. 2000 

Приколиест — шутник; человек, создающий вокруг себя забав- 
ные ситуации. 

Приколоться — вар. ПРИКОЛЬН”УТЬСЯ. Подшутить над кем-л. 
Приколись - ввод. сл. представь себе. 

Прикольный — положительная оценка (забавный, интерсный, остро- 
умный) какого-л. предмета, человека. 

Примат — шутл. студент, обучающийся по специальности «Приклад- 
ная математика». 

Примато — нар. неодобр. примитивно, банально. 

Приставалка — студ. юр. судебный пристав. 

Притон — место проведения неофициального посвящения первокурсников. 
Прифраериться — красиво, нарядно одеться. 

Причесон — вар. ПР”ИЧА. шутл. Причёска, волосы. 

Пробивать — охватывать, разбирать, завладевать кем-л. (о чувстве, 
желании, состоянии). 2000 © Пробить на ха-ха — неудержимое жела- 
ние посмеяться; долго смеяться. 

Пробка — микронаушник для сдачи экзамена. 

Проблемсы — проблемы, трудности; < англ. ргоета$ — проблемы. 
Прога — 1. сокр. Компьютерная программа. 2. Программирование. 
Прогерство — программирование. 

Программёр — программист. 2000 

Программизм -— вар. ПРОГРАММУХА. То же, что Прогерство. 
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Программить — вар. ПР”ОГАТЬ. Писать компьютерные программы. 
Проканать — 1. Подойти к чему-л., оказаться приемлемым, прой- 
ти, закончиться удачно, благополучно. 2. Быть принятым в качестве 
кого-л., чего-л., признанным за кого-л., что-л. 

Прокачать — 1. Усовершенствовать, сделать лучше что-л. 2. Выяс- 
нить что-л., разобраться в ситуации. 

Прокидать - 1. Обмануть кого-л. 2. Расстроить чьи-л. планы, не вы- 
полнив данное обещание. 

Пролежни — мн. прогулы, пропущенные занятия, во время кото- 
рых студент спал. 

Пролопитировать — с77уд. мат. взять предел по правилу Лопиталя. 
Пронюшка — студ. юр. производство следственных действий, 
оперативно-розыскных мероприятий. 

Проотвечаться — не выполнить обещанного. 

Пророк -— студ. юр. прокурор. 

Протупить — упустить возможность, шанс; поступить глупо. 
Профилак - вар. ПРОФИЛАКТ. Профилакторий при университете. 
Пряник — утл. 1. Глупый человек. 20002. Человек с завышен- 
ной самооценкой. 

Псевдоподии — студ. биол. шутл. конечности (руки, ноги). 
< Псевдоподии — выросты у одноклеточных организмов и некоторых 
видов клеток многоклеточных, используемые клетками для передви- 
жения. 

Психичка — идуил. библиотека факультета психологии. 

Пудель — шутл. человек с кудрявыми волосам (с химической 
завивкой). 2000 

Пузырь - бутылка спиртного. 2000 

Пуля — смешная шутка. 

Пухич - пуховик. 

Пучком -— нар. всё хорошо. 

Пушка — грандиозное событие. 

Пчела’— оператор мобильной связи «Билайн». 

Пых — 1. Дым. 2. шутл. Курящий человек. 3. Сигарета. 

Пыхать — курить. 

Пятифан — пятьсот рублей. 

Пятихатка — пятьсот рублей. 

Пятнуть — допустить ошибку, поступить глупо. 
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Пальцы веером — неодобр. зазнаваться, возомнить о себе. 2000 

Пальцы гнуть — неодобр. зазнаваться, возомнить о себе. 2000 

Парить ласты — идил. бездельничать, лениться. 

Парить мозг — 1. неодобр. Надоедать, о чём-то навязчиво 

говорить, рассказывать. 2. Мучиться, ломать голову над 

какой-л. проблемой. 

Пестрить мурку — обманывать, долго и монотонно рассуждая. 

Ф Поко а поко лажаменто — студ. иик. шутл. музыкант 
постепенно уходит от правильного исполнения нотного текста. 

Ф Помордальная память — идтл. фотографическая память, 
хорошая визуальная память. 

Ф В поряде - вар. В ПОРЯНД`ОСЕ. Хорошо, всё в порядке. 

Ф Приговор смертный — шутл.-ирон. проект приказа 

на отчисление. 

Приклеить сандали — груб. умереть. 2000 

Пинать балласт — шутл. бездельничать, лениться. 

$ Пинать балду/икру’— ничего не делать, лениться. 2000 
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Развести — обмануть кого-л. 

Развод — вар. РАЗВОД”ИЛОВО. Обман, мошенничество. 

Разводить — обманывать кого-л., пытаться обманным путём отнять 
деньги у кого-л. 

Раздрайв — плохое настроение, расположение духа, чувство пода- 
вленности, опустошённости, усталости. 

Разрешёнка — допуск к сдаче зачёта или экзамена. 

Разрулить — решить проблему, найти выход из сложной ситуации, 
прийти к компромиссу. 

Рак — вар. РАЧИЩЕ, РАЧ’ИЛА. 1. Несведущий в какой-л. области 
человек. 2. неодобр. Человек, который подводит команду. 3. груб. Неудачник. 
Раковать — подводить команду, делая что-то не так. 

Рама — шутл. крупный человек крепкого телосложения. 

Рамс - 1. Ссора, спор. © Рамсы попутать — груб. ошибиться. 2. Труд- 
ность в каком-л. деле. Напр., у меня с сочинением рамс - я не могу 
написать сочинение, мне сложно. 
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Рамсить — спорить, ругаться. 

Рарить — коми. использовать файловый архиватор гаг для \Ип4о\$ 
с высокой степенью сжатия. 

Раскладушка — мобильный телефон с открывающейся крышкой. 
Расслабуха — вар. РАССЛАБОН. Состояние расслабленности, отдых. 
$ На расслабоне - не прилагая никаких усилий, налегке. 2000 
Ребзя— собир. ребята, одногруппники. 

Регаться — коми. регистрироваться на интернет-порталах. 

Редиска — неодобр. плохой человек. 2000 

Редить - редактировать. 

Рексы - рубли. 

Репа 1 — шутл. голова. син. Дыня. 

Репа П - сокр. репетиция. 

Репост — комп. публикация записи, размещённой ранее на чьей-л. 
странице, на своей персональной странице в социальных сетях. 
Репостить — коми. размещать запись на персональной странице в со- 
циальных сетях, опубликованную уже у кого-то на странице. 
Респект — 1. Уважение, признательность. © Респект и уважуха — вы- 
ражение кому-л. уважения. 2. уваж. Привет; < англ. гезрес* — уваже- 
ние, признание. 

Ретард — неуваж. глупый человек. 

Ржака — что-то смешное, шутка. 

Римка -— студ. юр. римское право — учебная дисциплина. 

Рогатый — шутл. троллейбус. 2000 

Рогоносец — 1. Троллейбус. 2000 

Родичи — мн. родители. 2000 

Ромашка — шутл. девушка. 

Рубилово — то же, что Мочилово. 

Рубильник — шутл. или пренебр. нос. 

Рубит — безл.-предик. хочется спать. 

Рубиться — 1. Драться, бороться. 2. Играть во что-л. с азартом. 
Рубль — тысяча рублей. 

Рукалицо’ — выражение негодования, разочарования, раздражения, 
уныния. Жест: лицо, закрытое рукой. син. Челодлань. 

Руслит — русская литература — учебная дисциплина. 

Рыболов — студ. биол. шутл. студент кафедры ихтиологии и гидро- 
логии Биологического института. 
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Рыгаловка — шутл. предприятие общественного питания (столовая, 
кафе, закусочная), где готовят еду низкого качества. 

Рыжик — таракан. 

Рысь — студ. юр. решение суда (РыСЬ). 


$ Резать колбасу’ говорить уверенно и по делу. 

$ Заливная рыба — идуил. ситуация, в которой студент пытается 
уйти от ответа на поставленный вопрос путём монолога о чём- 
то отвлечённом. 


С 


Сабли — мн. длинные ногти. 

Сабы — субтитры к фильму или видеоролику. 

Саламкаться — казах. здороваться, приветсвовать друг друга. 

Сало — нарк. вид наркотика. 2000 

Саммит — студ. ист. застолье, веселье, вечеринка. 

Самолёт — то же, что Огонь. 

Самощёлка — вар. САМОЩЕЛОЧКА. 1. ирон. Разновидность авто- 
портрета, заключающаяся в запечатлении самого себя на фотокамеру, 
иногда при помощи зеркала, шнура или таймера. 2. шутл.-ирон. Че- 
ловек, который часто делает такие фотографии. 

Самса’— смс-сообщение. 

Сарай — шутл.-ирон. или неодобр. автобус. 

Сатана’ что-то необычное, из ряда вон выходящее. 

Сатира — студ. физ. прозвище преподавателя физико- 
технического факультета. 

Сачок — место, где студенты находятся вместо занятий. 

Сбацать — 1. муз. Спеть, сыграть что-л. на музыкальном инструмен- 
те. 2. Сделать что-л., изготовить, устроить. 2000 

Свалить — уйти, сбежать, уехать откуда-л., куда-л. 2000 ® Свалить 
за бугор - уехать за границу. © Свалить с пары - уйти с пары. 
Свежак — 1. идутл.-ирон. Первокурсники. 2. Новая песня. 

Свист 1 - неодобр. неправда, ложь. 2000 

Свист П — прозвище преподавателя философского факультета. 
Сдвинуться — сойти с ума, вести себя странно, неадекватно. 
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Сделать — превзойти, победить, обогнать кого-л. 2000 

Сейшн — вар. СЕЙШЕН. Рок-концерт, вечеринка, туристический по- 
ход. син. Тусовка. 

Сем — сокр. семинар. 

Семак — семестр. 

Семейка — сд. юр. семейное право — учебная дисциплина. 

Семки Г — семечки. 

Семки П - вар. СЕМЕЧКИ. Семинарские занятия. 

Сеньки — вар. СЕНЬКЬЮ, СЕНКС. Спасибо; < англ. ФапК$— спасибо. 
Серфить -— коми. искать какую-л. информацию в Интернете. 
Сессион — шутил. сессия. 

Сессичные — шутл. состояние студента во время сессии (усталость, 
нервозность, недосыпание). 

Сетевик — всемирная сеть Интернет. 

Сетка — сессия. 

Сечь Т- сущ. ерунда, что-то непонятное, сложное. 

Сечь П - глаг. понимать, соображать, разбираться в каком-л. деле. 
Сёма — шутл. семинарское занятие. 

Сибка — студ. ист. история Сибири — учебная дисциплина. 

Сига — вар. СИЖКА. Сигарета. $ Стрельнуть сигу — попросить 
у кого-н. сигарету. 

Сидюк -— комп. СО-КОМ, специальное устройство для считывания 
информации с компакт-диск. 2000 

Симка — сим-карта (51М-сага). 

Синемор - человек, который часто употребляет спиртные напитки. 
Синеморить — употреблять спиртные напитки в больших количествах. 
Синий — шутл.-ирон. или пренебр. пьяный. ® Сделать что-л. 
по синей волне/лавке — сделать что-л. в состояний алкоголь- 
ного опьянения. 

Синька — вар. СИНЕНЬКАЯ. Водка. 

Синяк Г - вар. СИН`ЯТ. ирон. или пренебр. Алкоголик, пьяница. 
Синяк П -— академическая задолженность (несданный экзамен, зачёт). 
Синячить — употреблять спиртные напитки. 2000 

Систан — студ. мат. системный анализ — учебная дисциплина. 
Ситишка — кафе «Спу» в главном корпусе НИ ТГУ. 

Сишка — студ. инф. язык программирования С и его разновидности 
С--, СЯ и пр. 
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Скачка- 1. шутл. Дискотека. 2. комп. Процесс скачивания какой-л. 
информации. 

Сконнектиться — встретиться; < англ. соппесй — соединять; связы- 
вать; объединять. 

Скопипастить - 1. Скопировать, списать у кого-л. 2. Использовать 
какие-л. (текст, изображение) чужие материалы без указания автора, 
выдав их за свои; < англ. сору ‘копировать’ + разе ‘вставить’. Опе- 
рация, заключающаяся в копировании элемента информации (фраг- 
мента текста, файла, изображения и т.д.) и вставки скопированного 
в другое место. 

Скопытиться — груб. умереть. 2000 

Скорефаниться — подружиться с кем-л. 

Следак — студ. юр. следователь. 

Слить - 1. Передать кому-л. какую-л. информацию. 2. фут.Ф Слить 
игру — проиграть матч. 3.9 Слить экзамен - не сдать экзамен. 3. Про- 
пустить занятие. 

Слиться - 1. Подвести кого-л., расстроить чьи-то планы, невыпол- 
нив данного обещания. син. Прокидать. 2. Уйти. 

Словиться — встретиться. 2000 

Слоник — шутл.-ирон. студент первого курса. 

Слоупок — неодобр. или шутл. заторможенный человек, медленно со- 
ображающий. син. Тормоз; <англ. Зо\уроке — копуша, медлитель- 
ный человек. 

Смайл — вар. СМАЙЛИК. комп. Компьютерный символ из после- 
довательно набранных знаков препинания, обозначающий какую-л. 
эмоцию (улыбку, смех, грусть). 

Смокать — курить; < англ. зтоке - курить. 

Снежиться — играть в снежки. 

Снеп — резиновый браслет с надписью или узорами, браслет 
из проволоки. 

Сокамерник — шутл.-ирон. или груб. сосед по комнате в обще- 
житии. 

Соляга — студ. иик. сольфеджио — учебная дисциплина. 

Сончас — шутл. неинтересное занятие, лекция. 

Соревы — мн. соревнования. 

Сороковая — туалет в студенческом общежитии коридорного типа. 
Сосаться — целоваться. 
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Соска - 1. вар. СОСОЧКА. шутл.-ирон. или груб. Девушка. 2. Сига- 
рета. 20003. вар. СОСОЧКА. Интересный, красивый, привлекатель- 
ный человек. 4. вар. СОСОЧКА. ирон. Красивый молодой человек. 
Состыковаться — встретиться. 

Сотка — мобильный телефон. 

Социалка — социальная помощь студентам. 

Спалиться — выдать себя чем-л., быть обнаруженным, замеченным. 2000 
Спамер -— коми. шутл. человек, который присылает много сообще- 
ний (чаще всего ненужных, неинтересных); < англ. зраттег — 
спаммер (пользователь сети, рассылающий бесполезную ин- 
формацию). 

Спартанец — шутл.-ирон. человек, который пьёт спиртные напит- 
ки больше, чем другие. 

Спец — специалист, студент, обучающийся по пятилетней программе. 
Спикать — говорить; < англ. зреаК — говорить; сказать; произнести. 
Список — проект приказа об отчислении. © Висеть в списке — быть 
указанным в проекте приказа об отчислении 

Спитонить -— украсть что-л. 

Спортик — человек, стабильно занимающийся спортом, имеющий 
мускулистую фигуру. син. Кач. 

Спс - вар. СПАСИБ”ОС. коми. Спасибо. 

Срубает — безл.-предик. клонит в сон. 

Срубить — заработать большую сумму денег за короткий срок. 
Стамеска — шутл. смс-сообщение. 

Станок — иутл.-ирон. или груб. привлекательная девушка. 

Стараста — вар. СТАР’ОСТА. Староста группы. 

Старшаки’— мн. студенты старших курсов. 

Старшина’ староста группы. 

Стас — вар. СТАСИК. шутл. Таракан. 

Статы — статистическая физика — учебная дисциплина. 

Ствол 1 - 1. нарк. Папироса с марихуаной. 2. Единица огнестрельно- 
го оружия. 

Ствол П - сто рублей. 

Стебать — вар. СТЕБ’АТЬСЯ. Издеваться над кем-л., подшучивать, 
высмеивать кого-л. 

Стегать — 1. Шутить, смеяться, веселиться. 2. Говорить ерунду, чепу- 
ху. 3. То же, что Стебать. 
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Стендапер - человек, который выступает перед живой аудиторией, 
чьё выступление основано на юморе и импровизации. © Успешный 
стендапер — преподаватель, который интересно читает курс лекций; 
< англ. апа-ир сотеду — импровизированное юмористическое вы- 
ступление артиста. Стендап — сольное юмористическое выступление 
перед живой аудиторией, один из жанров развлекательных программ. 
Стёб — 1. Ложь, ерунда, чепуха. 2. Насмешка, шутка. 

Стипуха — вар. СТИП’ОН, СТЁПА, СТ’ЕПА, СТЕП’ЕША, 
СТЕП”ЕШКА. Стипендия. 

Столы’— мн. неизм. столовая. 

Стопудово — нар. стопроцентно, точно, наверняка. 

Стопэ— неизм. стоп, достаточно. 

Стоячки — ми. носки. 

Стрела’— вар. СТРЕЛКА. 1. Встреча. ® Забить стрелу — назначить 
встречу. 2. Встреча для выяснения отношений. © Стрелы метать — 
пытаться переложить вину (свои обязанности) на другого человека. 
Стрелочник — неодобр. человек, пытающийся переложить свою 
вину на другого. 

Стрематься — бояться чего-л., стыдиться. 

Стрём -— неодобр. что-л. плохое, низкого качества, ужасное, вызы- 
вающее отрицательные эмоции. 

Стрёмно -— нар. 1. неодобр. Плохо. 2. Неприятно, некомфортно. 
3. Страшно. 

Стрёмный - вар. СТРЕМАЧНЫЙ. 1. неодобр. Плохой, некачествен- 
ный. 2. неодобр. пренебр. Неприятный. 2000 

Студебеккер — ишутл. студенческий билет. 

Студень -— 1. вар. СТУДАК, СТУДИК, СТУДЯГА. Студенческий би- 
лет. 2. шутл. Студент. 

Студик — вар. СТУД'ЯГА. Студент. 

Стыбзить — украсть что-л. 2000 

Стырить - украсть что-л. 2000 

Супербл -— вар. СУПЕРБОЛ. неизм. Отлично; выражение восторга. 
Супервизор — ил. научный руководитель. 

Супчелло — шутл. суп. 

Суслики — студ. хим. мн. гетероциклические соединения. 
Схалявить — 1. Пропустить занятие. 2. Делать что-л. кое-как, небрежно. 
Схомячить — съесть что-л. 
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Счаить — получить что-л. безвозмездно, не прилагая никаких усилий. 
Сычевать — бездельничать, бесполезно проводить время. 


$ Сборник человеческих мерзостей — студ. юр. Уголовный 
кодекс РФ. 

По свету — нар. модно, престижно. 

Собирать стопки — выпивать спиртные напитки. 

На созвоне — вар. НА СОЗВОНЧИКЕ. На связи, созвонимся. 
Сто пудов — точно, наверняка. 2000 

Сто пятьсот — неизм. коми. много, бесконечно. 

Судный день — день экзамена. 

Схватить долг — получить неудовлетворительную оценку 
по какому-л. предмету. 


ФФ <<< 


Т 


Табло’— шутл. илипренебр. лицо.ОДать в табло —ударитького-л. по лицу, 
Таз — вар. ТАЗИК. шутл.-ирон. Автомобиль российского производ- 
ства (ВАЗ). 

Такса — такси. 

Талый -— 1. Грустный, расстроенный. 2. неодобр. Неинтересный, 
скучный. 3. © До талого — до конца, до последнего. 

Танчик — танец. 

Тарабарщина — с71/0. фсф. теория познания — учебная дисциплина. 
Таракан — коми. ошибка в какой-л. программе. син. Баг. 

Таска — |. Свежая новость, интересная тема для обсуждения. 
2. Анекдот. 

Тачка — вар. ТАЧИЛА. 1. Машина (чаще красивая, дорогая). 2. Такси. 
Ташкент — жара, знойный воздух. 

Тащиться — от чего-л., кого-л. 1. Нравиться, получать удовольствие 
от кого-л., чего-л. 9 Я тащусь! — воскл. Выражение восторга, эйфо- 
рии, счастья. 2000 

Твердотелка — студ. физ. твердотельная электроника — учебная 
дисциплина. 

Твешник — [тэвэшник|] студ. журн. студент, обучающийся 
на кафедре теле- и радиожурналистики. 
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'Телега — рассказ, история. 

Телеска — студ. псих. психотерапия, осуществляемая посредством 
воздействия на тело. 

Телик — телевизор. 

Тело Г - 1. груб. Человек. 2. шутл. Пьяный, не способный стоять 
на ногах. 3. неодобр. или шутл.-ирон. Неуклюжий, неповоротливый 
человек. 4. груб. Девушка. 

Тело П - вар. Т`ЕЛЧИК. Мобильный телефон. 

Тема — дело, деловой разговор. © Быть в теме — быть в курсе дела, 
знать о чём-л. © Не в тему - некстати, не к месту. © Закрыть тему — 
перестать обсуждать какой-л. предмет. 

Теплица — шутл. отапливаемая плохопроветриваемая аудитория. 
Терапировать — сид. псих. проводить психотерапевтическую, пси- 
хокоррекционную работу с пациентом. 

Тервер - теория вероятности — учебная дисциплина. 

Термех — вар. ТЕОРМЕХ. Теоретическая механика — учебная 
дисциплина. 

Терпила — суд. юр. потерпевший. 

'Техан — техникум. 

Тёлка — вар. ТЁЛА, ТЁЛОЧКА. шутл.-ирон. 1. Девушка; красивая, 
сексуальная девушка. 2000 2. груб. Безвкусно одетая девушка. 
Тёрки — проблемы в отношениях между людьми, ссоры, непо- 
нимание, разногласия. 

Тигрово - нар. прекрасно, шикарно, отлично. 

Типа — неизм. слово со значением неопределённости. 

Титаник — шутл. человек, который принимает ванну несколько 
часов подряд. 2000 

Тифози — фут. итальянские футбольные болельщики. 
Толкиенутый — шутл. увлечённый произведениями Джона Рональда 
Руэла Толкиена. 

Толкнуть — продать что-л. 2000 

Толчок - вар. ТОЛКАН. Туалет. 2000 

Толчонка — шутл. туалетная бумага. 

Тональник -— вар. ТОН’АЛКА. тональный крем. 

Топарь — звукооператор, человек, который во время выступления 
включает нужную музыку. 

Торкнуть — опьянеть. 
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Тормозить — 1. шутл.-ирон. Плохо соображать, медленно думать. 
20002. неодобр., комп. Медленно загружать документы, программы. 
3. Проводить время за компьютерными играми, бездельничать. 
Тормозок Г - вар. Т`ОРМОЗ. 1. шутл., пренебр. Человек с медленной 
реакцией, медленно соображающий, глупый; медлительный человек. 2000 
Тормозок П - еда, которую берут с собой на занятия, на работу. 
Торч - пренебр. человек, употребляющий наркотические вещества. 
Торчать — приходить в восторг от чего-л.; получать удовольствие, на- 
слаждение от чего-л. 2000 

Точить — есть, принимать пищу. 

Тошняк - неодобр. столовая. 

ТП - [тэпэ] вар. ТПШКА. Глупая девушка. 

ТИшность - [тэпэ] глупое поведение (чаще — о девушках). 
ТИшный - [тэпэ] глупый, наивный. 

Трабл — проблема, беда. 

Травиловка — вар. ТРАВ”ИЛЬНИК. шутл. Столовая. 

Тралик - 1. Троллейбус. 2000 2. Трамвай. 

Трахтибедох — шутл. половой акт. 

Трахарь-пахарь — шутл.-ирон. или груб.-презр. молодой человек, ко- 
торый имел половой контакт со многими женщинами или пользуется 
популярностью у противоположного пола. 

'Треня - вар. ТР”ЕНА. Тренировка в спортивном/тренажёрном зале, 
занятие спортом. 

'Трёха — трёхлитровая бутылка. 

Трип — нарк. уход от реальности, галлюцинирование, состояние 
аффекта (вследствие наркотического опьянения). © Бед трип - со- 
стояние наркотического опьянения, при котором человек испытывает 
негативные и болезненные ощущения. 

Триповать — погружаться в другую реальность под воздействием 
наркотического вещества, галлюцинировать. 

'Тройбан — тройка, оценка «удовлетворительно». 

Троллинг — осмеяние кого-л., насмешка, оскорбление, унижение, 
сарказм в чей-л. адрес. 

Троллить — высмеивать кого-л., смеяться над кем-л., отпускать злые 
шутки в чей-то адрес, издеваться. 

Тролль — шутник, человек, который высмеивает кого-л. (иногда это 
могут быть злые шутки). 
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Тру — правильный, наиболее подходящий; < англ. гие — верный, пра- 
ВИЛЬНЫЙ. 

Труба’— мобильный телефон. 

'Трудак — студ. юр. трудовое право — учебная дисциплина. 

Трудовик — студ. юр. преподаватель трудового права. 

Трухля’-— неодобр. ленивый человек, безынициативный. 
Трындец-1.неизм. Конец, крах какого-л. дела; неудача.2. межд. Вы- 
ражение досады, раздражения. 

Трынды-лынды — бесполезные, бессодержательные разговоры, пу- 
стословие. син. Лясы-трясы. 

Трэмик — трамвай. 2000 

Трэш - 1. Что-то новое, интересное. 9 По трэшу — хорошо, отлично. 
2. неодобр. Что-то пугающее, сложное, вызывающее отрицательные 
ЭМОЦИИ. 

Трэшовый -— неодобр. пугающий, странный. 

Трюфель — шутл. друг. син. Друган. 

Тряски — мн. дискотека, танцы в ночном клубе. 2000 

Тумба — шутл. крупный человек крепкого телосложения. 

Тундра — ирон. или пренебр. глупый человек. 2000 

Тупень — вар. ТУП”ИШКА, ТУП’АК. Человек, который медленно 
соображает, глупый. 

Тупизма — глупость, ошибка. 

Тупить 1-1. Умышленно делать вид, что что-то не понимаешь. 2000 
2. Не понимать чего-л., долго соображать. 3. Находиться в затормо- 
женном состоянии (вследствие недосыпа, усталости). 4. Говорить 
глупости, ерунду. 

Тупить П — бездельничать, праздно проводить время. 

Тупняк — идуил.-ирон. или груб. 1. Состояние, при котором чело- 
век становится заторможенным, медлительным в своих дей- 
ствиях. 2. Человек, находящийся в заторможенном состоянии. 
Тупо — нар. просто, элементарно. 

Тупорез - груб. глупый человек. 

Туса — вар. ТУСНЯ, ТУСА-ДЖУСА. 1. Встреча, сбор для совмест- 
ного времяпрепровождения молодых людей, тусовка. 2. Компания, 
группа людей, объединённых общими интересами, возрастом. 
Тусить - 1. Находиться где-л., проводить время. 2. Общаться, весе- 
литься с друзьями. 
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Тусоваться — 1. Весело проводить время, развлекаться, танцевать 
(в ночном клубе, на вечеринке). 2. Находиться где-л. без дела, про- 
гуливаться. 

Тухлый -— неодобр. скучный, унылый, усталый, неинтересный. 
Тухля — неодобр. 1. Скучная атмосфера. 2. Грустный, унылый человек. 
Туша — шутл.-ирон. или пренебр. полный человек. 

Тыква — шутл. голова. 

Тырить - красть, воровать. 

Тырнет — шутл. Интернет. 

Тэха — мобильный телефон. 

Тюленить — 1. Спать, отдыхать. 2. Лениться, проводить время без 
пользы. 

Тюлень — иутл. ленивый человек, лежебока. 


У 


Уазить — неосторожно ехать на автомобиле. 

Убивашка — студ. юр. обвиняемый. 

Уважуха — 1. Уважение. 2. воскл. межд. Выражение уважения, по- 
чтения кому-л. 

Угар - 1. Смешная шутка или интересная, весёлая история. 2. межд. 
Выражение восторга, удивления. 2000 

Угарать — смеяться, веселиться, хорошо проводить время. 

Угарно - нар. одобр. весело, интересно. 

Угарный - одобр. положительная оценка чего-л. (красивый, интерес- 
НЫЙ, ОТЛИЧНЫЙ). 

Уголовка — студ. юр. 1. Уголовное право РФ — учебная дисциплина. 
2. Уголовная ответственность. 

Уголовник — шутл. преподаватель уголовного права. 

Удочка Г — студ. юр. условно-досрочное освобождение. < УДО — 
условно-досрочное освобождение. 

’Удочка П - удовлетворительная оценка. 

Узбечка — пункт общественного питания, где продаются преимуще- 
ственно блюда восточной кухни. 

Узкачи’— узкие, облегающие джинсы. 

Улёт — межд. выражение восторга. 


106 


У 


Улётно — нар. одобр. шикарно, интересно, отлично. 

Улётный -— одобр. положительная оценка чего-л. (интересный, кра- 
сивый, отличный). 

Улыбальник — шутл.-ирон. лицо. син. Фейс. 

Улыбнуло — неизм. что-то вызвало у кого-л. улыбку, хорошее 
настроение. 

Уматно — нар. одобр. потрясающе, великолепно. 

Уматный — одобр. отличный, потрясающий, интересный. 

Универ - вар. 'УНИ, 'УНИК. Университет. 

Упакованный — одобр. хорошо, престижно, модно одетый. 

Упаеть — студ. инф. перестать отвечать на запросы, работать 
(о сервере). 

Упоротый - 1. Странный, неадекватный. 2. Пьяный. 

Упороться — совершить странный, неадекватный поступок; неадек- 
ватно оценивать сложивщуюся ситуацию, обстановку. 

Утютюшка — шуй. что-то или кто-то милый, очаровательный. син. Няша. 
"Ухо — микронаушник. © Пойти с ухом на экзамен — сдавать экзамен 
при помощи микронаушника. 

Учебка — учебная комната в студенческом общежитии. 

Ушатанный -— неодобр. находящийся в состоянии алкогольного опья- 
нения, неадекватный. 

Ушатать — 1. Избить кого-л. 2. Победить кого-л. 

Уши — наушники. 2000 

Ушлёпок - груб.-презр. непривлекательный, необразованный моло- 
дой человек; неудачник. син. Додик 

Ущучить — понять. 


$ Ударбанановый-—фут.траектория полёта мяча, напоминающая 
форму банана. 

Ф Уйти’ в астрал — 1. Расслабиться, ни о чём не думать. 
2. Задумываться, находиться в состоянии задумчивости, 
замереть, остановиться. син. Зависнуть. 

Ф Улетать по чему-л.- увлекаться чем-л., сходить с ума 
по чему-л. 

$ Уходить в осадок — быть отчисленным из университета. 
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Фазанка — среднее специальное учебное заведение (бывшее ПТУ). 
Фак Г - факультет. 

ФАК П - коми. ответы на часто задаваемые вопросы на различных 
сайтах. < англ. ЕАО — Егедаепйу АзКе4 Оцезйоп$ — часто задаваемые 
вопросы. 

Фанера - 1. муз. Фонограмма, звукозапись с участием исполнителя, 
который на сцене имитирует исполнение, не издавая звуков. 2. Груд- 
ная клетка. 

Фарш 1 - деньги. син. Бабло. Напр., Занять фаршу. 2000 

Фарш П - состояние уставшего человека. 

Федя — шутил. 1. Факультет дистанционного обучения. 2. Студент фа- 
культета дистанционного обучения. 

Фейл - провал, неудача, поражение, позор. © Эпик фейл — большой 
провал, трагедия; < англ. а] — потерпеть неудачу; не иметь успеха. 
Фейс — лицо, выражение лица. © Фейсом об тейбл — Избить кого-то; 
< англ. асе — лицо и а е -— стол. 2000 

Фейспалм — выражение негодования, разочарования, раздражения, 
уныния. Жест: лицо, закрытое рукой. син. Рукалицо. 

Фениться — сушить волосы феном. 

Фея - 1. ирон. Девушка с завышенной самооценкой. 2. $ Ночная 
фея — проститутка. 3. Пустить фею -— издать звук выходящих из ки- 
шечника газов. 

Фиг - © По фиг - всё равно. © За фиг? - вопр. зачем? На фиг (а)? — 
вопр. зачем? почему? © Какого фига? — почему? зачем? © Ни фига — 
1. Отрицание чего-л., нет. 2. Нисколько, ничего. 3. воскл. © Ни фига 
себе/се! — Вот это да! Восхищение. © Не фиг (что-то делать) — 
не надо было (что-то делать), поделом. 

Фигарить — идти куда-л., двигаться. 

Фигасе — в знач. межд. выражение удивления (ничего себе!). 
Фигачить -— 1. неодобр. Идти куда-л. 2. Бить кого-л., что-л. 

Фигеть - 1. Быть в растерянности от чего-л., удивляться. 2. Прихо- 
дить в восторг от чего-л. 

Фигня 1. Ерунда, чепуха. 2. Что-то плохое, некачественное. 3. Вещь 
вообще. © Та же фигня — то же самое, аналогично. 

Фигово — нар. плохо. 

Фиговый — неодобр. плохой. 
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Физики — студ. юр. физические лица. 

Физико-техничка — шутл.-ирон. или груб. выпускница физико- 
технического факультета. 

Физкалка — студ. биол. физическая и коллоидная химия - учеб- 
ная дисциплина. 

Фикс — золотое кольшо. 

Филалаги — мн. шутл. студенты-филологи. 2000 

Филки - деньги. 2000 

Филологиня — шутл. студентка филологического факультета. 2000 
Филолухи — шутл. студенты-филологи. 2000 

Филоноги — шмутл. студенты-филологи. 2000 

Филфакер - вар. ФИЛФ`АКОВЕЦ. шутл. То же, что Филолухи. 
Филька — студ. юр. философия - учебная дисциплина. 

Фильмак — вар. ФИЛЬМ'ЕЦ, ФИЛЬМ`ЕЦКИЙ. Фильм. ®% Фильма- 
ки ’гонять — смотреть фильмы долго, без передышки. 

Финал — кошелёк, бумажник. 

Финка - вар. ФИН’'АШКА. студ. юр. Финансовое право РФ - учеб- 
ная дисциплина. 

Финик [1 - студ. юр. работник финансовых органов. 

Финик П - автомобиль марки «ШшйпНу». 

Финки — мн. финансы, то есть деньги. 

Финт - что-л. необычное, интересное, неожиданное. 

Фиолет — пятьсот рублей. 

Фиолетово -— нар. безразлично, всё равно. 2000 

Фисташка — шутл. мозг. 

Фитоняша — одобр. шутл. девушка со спортивной фигурой. 

Фишка - 1. вар. ФИШЕЧКА. Характерное, отличительное свойство 
чего-л., кого-л.; особенность, изюминка. © Сечь фишку — понимать, 
о чём идёт речь; быть в курсе дела. 

2. Интересная, весёлая история. син. Пачка, Пена. 

Флаконтее — шутл. бутылка водки. 2000 

Флешка — [лэ] коми. Карта памяти. 

Флопер — шутл. или презр. студент, который постоянно занят учёбой, 
отличник. 2000 

Флуд — комп. многократное повторение (почти) одинаковых со- 
общений на форуме или в социальных сетях; < англ. Ноо4 - на- 
воднение. 
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Флудить - 1. комп. Оставлять большое количество (почти) одинако- 
вых сообщений на форуме или в социальных сетях. 2. Много гово- 
рить впустую. 

Фно — студ. иик. фортепиано. 

Фонарь — нежелание что-л. делать. 

Фортепиано — форточка. 2000 

Форточка - 1. комп. Внезапно появляющиеся окна при работе на ком- 
пьютере, в Интернете. 2. Перерыв между парами. 

Фотик — фотоаппарат. 

Фотожаба — результат обработки цифрового изображения (фо- 
тографии) с помощью графического редактора (РБо{о$Вор или 
какого-л. другого). 

Фотожоп — шутл. 1. Компьютерная программа для редактирования 
изображений — РВоюзВор. 2. Изображение, фотография, обработан- 
ная с помощью компьютерной программы РБо'юзВор. © Мастер фо- 
тошопа восьмидесятая левел — шутл.-ирон. человек, который плохо 
обработал изображение (фотографию). 

Фошный — стильный, модный, необычный. 

Фра — физкультура. 

Фраер — шутл. или пренебр. молодой человек. 

Фрик - человек, который ведёт себя и выглядит необычно, странно, 
не так, как все. 

Фрэндзона — ситуация в межполовых отношениях, которая препола- 
гает, что один из участников влюблён в другого, а другой рассматри- 
вает своего партнёра как друга; < англ. йлепа — друг 

Фуел - водка. 2000 

Функан — функциональный анализ — учебная дисциплина. 

Фуфел - неодобр. или шутл. грустный человек. 

Фуфло’- неодобр. что-л. некачественное, плохое. 

Фуфлыжно Г - нар. некачественно. 

Фуфлыжно П - неизм. состояние печали, безвыходности. 


$ На фоксе — быть настороже; быть готовым к чему-л., быть 
собранным. 

$ Фредди Крютгер — прозвище преподавателя физико- 
технического факультета. 
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Хавальник — вар. Х’АВАЛО. Рот. син. Хлеборезка. 2000 

Хавать — есть, принимать пищу. 2000 

Хавка -— вар. ХАВЧИК. Еда, что-л. съедобное. 

Хаер — причёска; < англ. Ва — волосы. 

Хаера’— волосы. 2000 

Хаза — квартира. 

Хайп — толки, разговоры по поводу чего-л., часто — раздуваемые ис- 
кусственно. 

Хайрастый — шутл. волосатый, длинноволосый (о мужчине). 
Хакнуть — взломать, получить доступ к управлению сайтом, серве- 
ром, аккаунтом и т.п.; < англ. ВасК — незаконно получать доступ, про- 
никать (в защищённую систему). 

Халява — окно в расписании, свободное время. 

Хаммер — шутл. или груб. широкое лицо. 

Ханка -— нарк. наркотик. 2000 

Хапнуть — получить отметку по какому-л. предмету. 

Харам-харам — спокойный, сдержанный, воспитанный, куль- 
турный человек. 

Хард — комп. винчестер, жёсткий диск — накопитель информации 
на компьютере или переносной жёсткий диск. 

Хардкор - что-л. грубое, тяжёлое, сложное. 

Харлем шейк - 1. комп. Серия видеороликов, популярных 
в 2013 г., захвативших Интернет. 2. Весёлая вечеринка, на ко- 
торой все с удовольствием развлекаются; безудержное весе- 
лье. < В видеоролике несколько человек танцуют неприличные 
танцы под песню Найет 5ваКе американского диджея Ваачет. 
Первый такой видеоролик снял японский видеоблогер ЕИу 
Егапк, далее снималось большое количество пародий. 

Харька — вар. ХАРЯ. Характеристика студента с места прохождения 
практики. 

Хач — вар. Х’АЧИК. неуваж. Лицо кавказской национальности. 
Хаюшки — межд. привет. 

Хз - [хэ зэ| выражение неопределённости. Наир., я хз - я не знаю. 
Хикка — нелюдимый человек, социопат. 

Химик — человек, употребляющий химические препараты (анаболи- 
ческие средства и др.) для наращивания мышечной массы. 
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Химичить — употреблять химические препараты для наращивания 
мышечной массы. 

Химка — студ. биол. 1. Биохимия — учебная дисциплина. 2. Корпус 
№6 НИ ТГУ. 

Хиповать — важничая, выставлять себя напоказ, пытаться выделить- 
ся на общем фоне. 2000 

Хлеборезка - груб. рот. 

Хоббит — ш’тл. человек маленького роста. 

Хокей — вар. ХОК’ЕЙНО. Хорошо, отлично, ладно. 

Холивар — комп. бессмысленный спор в Интернете, постоян- 
ные прения между непримиримыми оппонентами; < англ. Бо]у 
у’аг — священная война. 

Хомячить — есть, употреблять в пищу. 

Хостел — общежитие, используемое также как гостиница для 
туристов. 

Хохотальник — шутл. рот. 2000 

Хромпик — студ. хим. хромовая смесь. 

Хроники — шутл.-ирон. студенты, постоянно (хронически) пропу- 
скающие занятия. 

ХТМ/Лщик - [хэтэмээль| человек, владеющий языком разметки ги- 
пертекста Бит. < англ. НТМЕ - Нурег Тех МагКир Гапечаое — язык 
гипертекстовой разметки. 


$ Худею с тебя я в шоке; ты меня удивляешь. 
$ Нах хаузер — домой; < нем. пасБ Намзе — домой. 


Ц 


Цацка — украшение, безделушка. 

Центровка -— красивая девушка. 2000 

Цепануть — познакомиться с кем-л. для совместного времяпрепро- 
вождения. 

Цеплять — знакомиться с человеком противоположного пола, при- 
влекать внимание. 
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Цербер — неодобр. 1. Строгий, требовательный преподаватель. 
2. Вахтёр в студенческом общежитии. 

Цивилист — студ. юр. студент, выбравший гражданско-правовую 
специализацию. 

Цивильно — нар. хорошо, красиво (выглядеть). 

Циферблат — шутл. лицо. 2000 

Цифры -— номер мобильного телефона. 

Цопра — учебная комната в студенческом общежитии. 


$ Царь горы’- студ. эконом. занятие на шестом этаже корпуса 
№4НИ ТГУ. 


м 


ЧАВО — аббр. рубрика на каком-л. сайте «ЧАсто задаваемые ВОпросы». 

Чаёвня — шутл. университетская столовая или буфет. 

Чайка — шутл.-ирон. или презр. человек, который часто что-л. просит 
(деньги, еду, вещи и т.п.) и живёт за чужой счёт. 

Чайник -— 1. шутл. Голова. 20002. студ. инф. шутл. Неопытный 
программист. 

Чан — шутл.-ирон. голова. 

Чатиться — переписываться в социальных сетях, общаться. 

Чача — что-то незначительное, ерунда. 

Чебурашка — неинтересный человек. 

Чебурек — шиил.-ирон. или пренебр. лицо кавказской национальности. син. Хач. 
Чекиниться — фотографироваться (отмечаться) в каком-л. месте 
и выкладывать эту фотографию в социальной сети; < англ. сВеск ш — 
регистрироваться, отмечаться. 

Чел - 1. сокр. Человек. 2. Парень. 

Человек-чай — шутл.-ирон. или пренебр. человек без чётко выражен- 
ной жизненной позиции, не способный на активные, самостоятель- 
ные действия. 

Челодлань — студ. филол. то же, что Рукалицо: 

Червь — комп. компьютерный вирус. 

Черепа’— мн. родители. 2000 

Черепок — шутл. голова. 
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Чертубае — неодобр., груб. плохой человек. 

Чёрт - вар. ЧЕРТ”ИЛА, ЧЕРТ'ЯГА. шутл. Человек, парень, мужчина. 
Чёткий — одобр. положительная оценка кого-л., чего-л., правильный, 
уважаемый. 

Чибис — идуил. или пренебр. человек, поступающий глупо, необдуманно. 
Чижик — шутл. парни, молодые люди. 

Чика -— вар. Ч’ИКС’'А, ЧИК’УЛЯ, ЧЕКС’А, ЧИК’ИТА, 
ЧИК’”ИНЯ. Симпатичная девушка (чаще модно одетая). 

Чики-пуки — неизм. всё хорошо, отлично; удачный исход какого-л. дела. 
Чипок — буфет, магазин в студенческом общежитии. 

Чирик — десять рублей. 

Читалка — 1. Электронная книга. 2. Учебная комната в студенческом 
общежитии. 

Читер — неодобр. мошенник, обманщик. 

Чих-пых — с7у0. иик. чтение хоровых партитур — учебная дисциплина. 
Чичи — очки. 

Чмо — вар. ЧМ'ОШНИК. груб.-презр. Человек, недостойный уваже- 
ния; неудачник. син. Лох. 

Чморить — унижать кого-л. 

Чувак — вар. ЧУВАЧ'ОК, ЧУВАЧ”ЕЛЛО. 1. Молодой человек, муж- 
чина. 2. Земляк. 2000 

Чувиха — идуил.-ирон. или груб. девушка, женщина. 2000 

Чувырла — пренебр. некрасивая девушка; грубая, неприятная жен- 
щина. син. Гопотёлка. 

Чудовище - груб. человек, который с первой встречи не понравился. 2000 
Чумовой — одобр. отличный, прекрасный. 

Чумоход — пренебр. глупый, несообразительный человек. 2000 
Чурка - 1. пренебр. Лицо кавказской национальности. 20002. шутл.- 
ирон. Глупый человек. 


Ш 


Шабить — курить. 

Шайба — голова. . 
Шампусик - вар. ШАМПУНЬ, ШАМПАНЬ, ШАМПУСЕНОК. Шам- 
панское. 
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Шар — шутл., одобр. умный человек, который хорошо разбирается 
в какой-л. сфере. 

Шарага — неуваж. техникум, училище. 2000 

Шарить — понимать, хорошо разбираться в чём-л. 

Шары мн. 1. Мужские яички. 9 Шары подкатывать — шутл.-ирон. 
ухаживать за девушкой, стараться понравиться ей с целью совершить 
половой акт. 2. © Катать шары — играть в боулинг. 

Швабра — пренебр., шутл. девушка, женщина (чаще высокая 
и худая). 2000 

Шварц — шутл. сильный молодой человек с рельефной фигурой. 
Шеф - 1. студ. журн. Преподаватель по макетированию. 2. Научный 
руководитель. 3. Заведующий кафедрой. 

Шиза’- 1. Шизофрения. 2. груб. Человек, который ведёт себя стран- 
но, неадекватно по какой-л. причине. 

Шикабельно — нар. одобр. шикарно, превосходно, отлично. 
Шиково — вар. ШИК’”Э, ШИКАРД`ОС. нар. Шикарно, здорово, 
превосходно. 

Ширяться — вводить наркотические вещества внутривенно. 

Шкаф — шутл.-ирон. крупный человек крепкого телосложения. 
Шкериться — прятаться, скрывать что-л. от кого-л. 

Шкнить — ругать. 

Школота’— вар. ШКОЛОЛ`О. собир. школьники, первокурсни- 
ки до посвящения. 

Шлак - неодобр. что-л. некачественное, неинтересное. 

Шланг — микрофон. 

Шланговать — бездельничать, лениться. 

Шляпа - 1. неодобр. Ерунда, чепуха. 2. Сложная, безвыходная ситуа- 
ция. 3. Предмет или событие. 

Шмон — обыск, осмотр. 2000 

Шмуцтитутка — студ. филол. шутл.-ирон. студентка кафедры изда- 
тельского дела и редактирования; < от шмуцтитул — заглавие. 
Шнобель — шутл. крупный нос. 

Шнурки’— утл.-ирон. родители. © Шнурки в стакане — родители дома. 
Шняга — 1. неодобр. Вздор, ерунда. 2. Нечто незначительное, ненуж- 
ное. 3. Неудача. 

Шняжный — пренебр. плохой, отвратительный. 

Шопиться — покупать что-л., ходить по магазинам в поисках чего-л. 
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Шоха’- 1. Автомобиль «Жигули» шестой модели. 2. пренебр. Чело- 
век на побегушках. 

Шпала — ирон. высокий человек. 2000 

Шпили-вили — неизм. половой контакт. 

Шпили-вилиться — совершать половой акт. 

Шпора — шпаргалка. 

Штука - вар. ШТУК’АРЬ. Тысяча рублей. 2000 

Штукатурка — шутл.-ирон. макияж. 2000 

Шуба — предупреждение об опасности. 2000 

Шузы — мя. обувь; < англ. звое$ — туфли. 

Шурупить — хорошо разбираться в каком-л. деле, проявлять 
смекалку. 2000 

Шуры-муры — любовные отношения между молодым челове- 
ком и девушкой. 

Шухер — воскл. сигнал об опасности, предупреждение. $ Стоять 
на шухере — стоять на страже, чтобы предупредить о приближаю- 
щейся опасности. 2000 

Шухериться — прятаться от кого-л., делать что-то тайком, чтобы 
никто не обнаружил; вести себя осторожно. 


Щ 


Щели - глаза. 

Щель — женские гениталии. 

Щемиться - 1. Пробираться, с силой входить куда-л. 2. Прятаться 
от кого-л., скрываться. 

Щи — шутл. лицо. 9 Словить/получить по шам — получить удар 
по лицу. © Сместить щи -— ударить кого-л. 


Э 


Экватор — середина срока обучения. Мероприятие, посвящённое про- 
хождению половины срока обучения в университете. син. Медиана. 
Экзешник - коми. файл с расширением.ехе. 

Экибае — сокр. Экибастуз (город в Казахстане). 
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Эконом — экономический факультет. 

Экономка — шутл.-ирон. 1. Студентка экономического факультета. 
2. Преподаватель по экономомике. 

Электронка - коми. электронная почта. син. Мыло. 

Элонить — проводить время в одиночестве; < англ. а1опе — единствен- 
НЫЙ, ОДИН, ОДИНОКИЙ, ОДИНОЧНЫЙ 

Эникейщик -— человек, исполняющий различную работу по ремонту 
и настройке компьютера. 

Эпично — грандиозно, замечательно. 

Эрхолинг — отдых; < нем. Еопз — отдых, досуг. 

$ Экран смерти -— комп., шутл.-ирон. чёрный экран с сообщением 
0$ Мисгозой \Мтадо\з о серьёзной ошибке, требующей перезагрузки 
системы. 


Ю 


Юзать — использовать что-л., работать с чем-л. 

Юзверг — вар. "ЮЗВЕРЬ. шутл. Пользователь персонального 
компьютера. 

"Юзер — неодобр., пренебр. человек, который живёт за чужой счёт. 
Юмылить — отправлять письма по электронной почте. 

Юрики -— студенты юридического института. 


Я 


"Яблоки — мн. продукция фирмы «Арр!е» (компьютеры, мо- 
бильные телефоны). 

Яга — сокр. алкогольный энергетический напиток. 

'Ядерка — студ. физ. ядерная физика. 

Языкоз — языкознание. 

Язь — межд. неожиданная радость, счастье, реакция на что-то долго- 
жданное. < «Язь — рыба моей мечты» — видеоролик, появившийся 
на УочТабе в конце августа 2011 г. 

Язычник — ул. студент факультета иностранных языков. 

Януш — прозвище преподавателя на филологическом факультете. 
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Я 


Яйцекат — шутл.-ирон. или презр. навязчивый молодой человек, муж- 
чина, который пытается понравиться девушке и склонить её 
к сексуальному контакту. 

Яйценое — груб. мужчина с завышенной самооценкой, который 
ведёт себя вызывающе. 

"Яма — гардероб в подвале корпуса № 4 НИ ТГУ. 

Ящик - электронная почта. 


118 


Заключение 

В Словаре молодёжного сленга представлено около 2500 жар- 
гонизмов, в нём содержится разносторонняя информация о моло- 
дёжном жаргоне (семантическая, стилистическая, грамматическая). 
По семантике объём жаргонной лексики ограничен и специализиро- 
ван: как правило, это вторичные наименования явлений, играющих 
важную роль в жизни студентов (степеша, дрель, зая, уни, всоха- 
тить и др.). Это слова, имеющие положительную (няша, забубен- 
ный, красавчик) или отрицательную оценку (нубяра, отстойный, 
примато). Интересно, что некоторые сленгизмы могут выражать 
как положительные, так и отрицательные эмоции в зависимости 
от ситуации (жесть, трэш). В студенческом сленге большая часть 
лексических единиц направлена на достижение комического эффек- 
та. Высмеивая всб и вся, иронизируя над явлениями злободневной 
реальности, юноши и девушки пытаются найти своё место в этом 
мире, а насмешка — это своего рода защитная реакция на происходя- 
щее. Анализируя анкеты, можно было составить речевой портрет 
личности практически каждого респондента. Жаргонизмы, присут- 
ствующие в речи студента, отражают его внутреннее психологиче- 
ское состояние, восприятие им окружающего мира (положительно, 
отрицательно, индифферентно), описывают его привычки и хобби. 

В жаргонных словах представлены обычные (как и в литератур- 
ном языке) способы словообразования: морфологический (забашлять, 
учебка), лексические новообразования (офигеть), семантические об- 
разования метафорического характера (айболит); сокращения (кафа, 
редить, заруба); иноязычная лексика, главным образом англицизмы 
(шузы, апргрейдить); языковая игра (мыло, клава, барсик) и др. 

Состав жаргонной лексики очень подвижен, быстро изменяется. 
Некоторые слова, функционировавшие в 2000 г., в настоящее время 
утрачены. К устаревшим жаргонизмам можно отнести такие, как 
«редиска», «тряски», «фарш» (в значении — деньги) и др. 

Словарь молодёжного сленга (на материале лексикона студен- 
тов ТГУ) имеет большое практическое значение. Он представляет 
научный интерес не только для студентов, но и для лингвистов, 
социологов, психологов и др. Он может служить хорошим учебно- 
методическим пособием при изучении русской лексики с точки зре- 
ния её употребления в социальном пространстве. 
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